
 

Profecías de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre
Revelados a Thomas ‘Mac’ Smith

      http://thebloodofthelamb.net/
http://aparicionesdejesusymaria.wordpress.com/

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Obedience to the Church 

According to a decree of the Congregation of the Doctrine of the Faith, approved by Pope Paul V
on October 14, 1966, it is permitted to publish, without an imprimatur, text relating to new 
revelations, apparitions, phrophecies, or miracles.
 

Obediencia a la Iglesia 
De acuerdo con un decreto de la Congregación d
Papa Pablo VI, el 14 de octubre de 1966, 
relacionados con nuevas revelaciones, apariciones, profecía
 
 
His Holiness, Pope Urban VIII (1623

“In cases which concern private revelati
believe, and it is proven true, you will be happy that you have believed, because our Holy Mother 
asked it.  If you believe and it should be proven false, you will receive all blessings as if it
true, because you believed it to be true.”
 

Su Santidad, el Papa Urbano VIII (1623
«En cuanto a las revelaciones privadas, es m
resultan ser verdaderas, te sentirás feliz de que creíste, po
pidió. Y si resultan ser falsas, tú recibes todas las bendiciones como si fueran verdaderas, 
porque creíste que eran verdad.»
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora
Revelada a Thomas ‘Mac’ Smith
 
Fecha: Enero 6, 2014 
Lugar: Casa de Kermit & Sheila Miller, Ville Platte
 

s de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre
Revelados a Thomas ‘Mac’ Smith 

Año 2014 

http://thebloodofthelamb.net/       http://ourladymostpreciousblood.com/
http://aparicionesdejesusymaria.wordpress.com/ 

 

 

According to a decree of the Congregation of the Doctrine of the Faith, approved by Pope Paul V
on October 14, 1966, it is permitted to publish, without an imprimatur, text relating to new 
revelations, apparitions, phrophecies, or miracles. 

De acuerdo con un decreto de la Congregación de la Doctrina de la Fe, aprobado
Papa Pablo VI, el 14 de octubre de 1966, está permitido publicar sin imprimatur, texto

as revelaciones, apariciones, profecías o milagros. 

His Holiness, Pope Urban VIII (1623-1644), stated 

“In cases which concern private revelations, it is better to believe than not to believe, for, if you 
believe, and it is proven true, you will be happy that you have believed, because our Holy Mother 
asked it.  If you believe and it should be proven false, you will receive all blessings as if it
true, because you believed it to be true.” 

Su Santidad, el Papa Urbano VIII (1623-1644), declaró 
«En cuanto a las revelaciones privadas, es mejor creer que no creer; porque si crees y 
resultan ser verdaderas, te sentirás feliz de que creíste, porque Nuestra Santa Madre lo 
pidió. Y si resultan ser falsas, tú recibes todas las bendiciones como si fueran verdaderas, 
porque creíste que eran verdad.» 

eñora de la Preciosísima Sangre  
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My Children, Special blessings will be given to you tonight for coming in the cold. Many graces will 
come to your family. It is simple little things like this that pleases the Father. So if you have a 
special intention tonight to offer up for you or your family, put your prayer intentions in your heart 
and I will receive it and I will give it to the Father. 
 

Mis hijos, bendiciones especiales van a ser dadas a ustedes esta noche por haber 
venido en el frío. A su familia van a llegar muchas Gracias. Las cosas sencillas y 
pequeñas como ésta, son las que agradan al Padre. De modo que si tienen una 
intención especial esta noche que ofrendar por ustedes o por su familia, pongan sus 
intenciones de oración en su corazón y Yo las recibiré y se las daré al Padre. 
 
You have to know though, He doesn’t answer you on what you want – He answers you on what you 
need. Sometimes they are the same thing. 
 

Aunque deben saber, que Él no responde a lo que ustedes quieren —Él responde 
a lo que ustedes necesitan. A veces es lo mismo. 
 
This year coming up will be a year of growing in God’s love and grace. It will be a year of many 
people being converted. Yet the Satanic powers will have control. They are getting louder because 
they are getting weaker. With his pride, Satan can never understand that little things mean a lot. 
 

Este año que comienza será un año de crecimiento en el Amor y en la Gracia de 
Dios. Será un año de conversión para muchas personas. Sin embargo, los poderes 
satánicos tendrán el control. Estos hacen cada vez más ruido, porque se están debilitando 
cada vez más. Con su orgullo, satanás no puede entender nunca que las cosas pequeñas 
significan mucho. 
 
With the Armada there has to be cells, like in a battery. Cells are groups of people who just love to 
pray and the one I am starting here will be given tremendous grace because it is the pilot project. 
This is what God wants; He wants people praying. The only way most people will be praying is if 
they really know the Holy Spirit and if they really can see through Him to the love the Trinity has 
for them. If they can learn to receive that they’ll grow and become anointed for intercessory prayer. 
 

En la Armada debe haber células, como en una artillería. Las células son grupos 
de personas que simplemente aman la oración, y se le darán Gracias enormes a la 
que Yo estoy empezando aquí, porque es el proyecto piloto. Esto es lo que Dios quiere; 
Él quiere personas rezando. El único modo de que la mayoría de las personas estén 
rezando es si conocen en verdad al Espíritu Santo, y si realmente pueden ver, a través de 
Él, el Amor que la Santísima Trinidad tiene por ellos. Si pueden aprender a recibirlo van a 
crecer y llegarán a ser ungidos por la oración de intercesión. 
 
This group started in and around the Ville Platte Area which means many other places. This is going 
to be a special divine favor group of intercessors for your city, your country, your state, your nation 
and especially your parish church. The Holy Spirit will light a fire in the hearts of people. And of 
course, Satan, in his pride, never dawned on him that I, at the Father’s urging, start here in the 
little town of Ville Platte. 
 

Este grupo arrancó en las zonas adyacentes a Ville Platte, lo cual significa muchos otros 
lugares. Éste va a ser un grupo de intercesores, con favores especiales divinos, 
para su ciudad, su país, su estado, su nación y sobre todo para su iglesia 
parroquial. El Espíritu Santo encenderá un fuego en los corazones de las personas. Y por 
supuesto a satanás, en su orgullo, nunca le pasó por la cabeza que, por los deseos del 
Padre, arrancó aquí en la pequeña ciudad de Ville Platte. 
 
People say well why not New York or someplace like that? NO, here! Thomas does not have to visit 
countries now. The Armada is being spread and he is the Armada; so that is just like him going to a 
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country or an area. But Ville Platte is the base and we must get communication out about what I 
need, what I want done, what can happen to you. There was a program on your television that was 
actually a secular program, that said how astonished they were that there have been to hurricanes 
here in a long time. Just as I promise you graces tonight and happiness I promise you the same 
way I did about your hurricanes. 
 

Las personas dicen así, “¿Por qué no en Nueva York o en algún lugar como ése?” ¡NO, 
aquí! Thomas ya no tiene que visitar los países. La Armada se está difundiendo y 
él es la Armada; de modo que es tanto como si él fuera a un país o a una zona. Pero 
Ville Platte es la base y debemos conseguir que salgan los comunicados acerca de 
lo que Yo necesito, de lo que quiero hacer, de lo que les puede suceder a 
ustedes. Había un programa en su televisión que era en realidad un programa secular, 
que hablaba de lo asombrados estaban de que se hayan producido huracanes aquí por 
tanto tiempo. Así como les prometo Gracias esta noche y felicidad, se lo prometo de la 
misma manera que lo hice acerca de los huracanes. 
 
It is going to be a wonderful time of love; very special time to experience the Holy Spirit and then 
when it gets to a place of growth it will spread to other places. 
 

Va a ser éste un tiempo maravilloso de amor; un tiempo muy especial para 
experimentar al Espíritu Santo y luego, cuando se alcance una situación de 
crecimiento, se difundirá a otros lugares. 
 
We actually need only one intercessory group to get other groups to pray. It won’t be that easy 
because I demand humility; I demand putting God first; I demand that you love to pray. There will 
be no gossip, no jealousy. All that I Myself will stop. This is a prayer of a pure spirit and you don’t 
have to know anything; you just have to love God because this is what is going to change the 
world. 
 

En realidad nosotros sólo necesitamos un grupo de intercesión para obtener otros grupos 
de oración. No será tan fácil, porque Yo exijo humildad; exijo poner a Dios de 
primero; Yo exijo que amen la oración. Que no haya murmuraciones, ni celos. 
Todo eso Yo misma lo voy a detener. Es la oración de un espíritu puro y no tienen que 
saber nada; sólo tienen que amar a Dios, porque eso es lo que va a cambiar al mundo. 
 
This is what My son Francis sees; he knows the doctrines, all the bureaucracy of the institution of 
the Church. That’s fine – you have to have that, but it has no power. The power of the Church, is 
that it has the perfect prayer and all prayers together as the Body of Christ, of which you are 
certainly included, to be lifted to Heaven, through the power of the Eucharist which is the sacrificial 
Jesus and the Resurrected Jesus. We must die to Jesus in the cross in the Eucharist yet we come up 
loving Him in the world in the spirit of the resurrection, the promise to come. 
 

Es así como Mi hijo Francisco lo ve; él conoce la doctrina, toda la burocracia de 
la institución de la Iglesia. Eso está bien —ustedes deben tenerlo, pero no es lo que 
tiene poder. El poder de la Iglesia es que tiene la Oración perfecta y todas las 
oraciones unidas como Cuerpo de Cristo, en lo cual ustedes están desde luego 
incluidos, para ser elevados al Cielo, a través del poder de la Eucaristía, que es el 
Sacrificio de Jesús y la Resurrección de Jesús. Nosotros debemos morir ante Jesús en 
la Cruz, en la Eucaristía, además de elevarnos para amarlo en el mundo, en el espíritu 
de la Resurrección, de la Promesa que llega. 
 
So tonight I am going to bless you and also I want to make known that through your obedience in 
saying the “Life Offering” prayer three of your relatives are in Heaven. 
 



4 

 

Así que esta noche Yo voy a bendecirlos y también quiero darles a conocer que a través 
de su obediencia, al decir la Oración del ‘Ofrecimiento de Vida’, tres de sus 
familiares están en el Cielo. 
 
There are going to be many souls changed but the problems we have we are not going to solve – 
drug addiction; we are not going to solve alcoholism; we are not going to convert the criminal mind 
without the grace of God. I am depending on you to develop this intercessory group which will have 
the power of Heaven behind it. Remember the Epiphany is here. Enjoy it. 
 

Van a haber muchas almas cambiadas pero los problemas que nosotros tenemos no se 
van a resolver —la adicción a las drogas; nosotros no vamos a resolver el alcoholismo; 
no vamos a convertir las mentes criminales sin la Gracia de Dios. Yo estoy 
contando con ustedes para desarrollar este grupo de intercesión que tendrá el 
Poder del Cielo tras él. Recuerden que la Epifanía es hoy. Disfrútenla. 
 
I also bless your roses, your rosaries or whatever you have to be blest. 

Bendigo también sus rosas, sus rosarios o lo que tengan para ser bendecido. 
 
In this group there will be Saints – you may see them, sense them, and smell them. Heading this 
group will be Padre Pio and St. Theresa of Avila, St, Theresa the Little Flower of the Child Jesus and 
Bernadette, St. John of the Cross, St. Benedict, the communion of saints; the whole Church will be 
behind you, those that are in Heaven praising God. 
 

En este grupo habrá Santos —ustedes pueden verlos, sentirlos y olerlos. 
Encabezan este grupo: el Padre Pío y Santa Teresa de Ávila, Santa Teresita, la Florecita 
del Niño Jesús, y Bernardita, San Juan de la Cruz, San Benito, la Comunión de los Santos; 
la Iglesia entera estará tras ustedes, de aquellos que están en el Cielo alabando a Dios. 
 
I cannot tell you how important this is. These ten years have been leading up to this. It is not 
something you gain – it is something that is given. No way in the world could the graces be given to 
one group unless it has been ordained by the Father. In all this time He has seen this. Hard to 
believe isn’t it? But that’s what faith is. You know you did it; the rest of the world doesn’t know or 
doesn’t care. 
 

Yo no puedo decirles lo importante que esto es. Estos diez años han conducido hasta 
aquí. No es algo que se gana —es algo que se da. En el mundo de ninguna manera se 
podrían dar las gracias a un grupo, a menos que haya sido ordenado por el 
Padre. En todo este tiempo Él ha lo ha visto. Es difícil de creer, ¿no es así? Pero ésa es la 
fe. Ustedes saben que lo hicieron; el resto del mundo no lo sabe o no le importa. 
 
The Father wants us to quit judging people. He wants us to quit gossiping about people and He will 
not tolerate any type of Jezebel spirit – they will try to come in, they will, but they are going out. 
 

El Padre quiere que dejemos de juzgar a las personas. Él quiere que dejemos de 
criticar a la gente, y Él no va a tolerar ningún tipo de espíritu de Jezabel1 —ellos 
intentarán entrar, lo harán, pero van a quedar en nada. 
 
Michael the Archangel will be here every Saturday that you have this. 

El Arcángel Miguel va a estar aquí todos los sábados que tengan encuentro. 
 
This Saturday has no time limit when it will end. 

Este sábado no tiene límites de tiempo, de cuándo terminará. 

                                                           
1
 Nota del traductor: Jezabel es llamada en la Biblia una mujer perversa que seduce e incita al mal. En 

Apocalipsis 2:20 se lee: “Pero debo decir en tu contra que toleras a Jezabel, esta mujer que se llama profetisa y 
que engaña a mis siervos induciéndolos a que forniquen y coman carne inmolada a los ídolos.” 
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So I give you My blessing tonight. I love each one of you, your relatives, your faithfulness and so 
many things we need to keep the evil down. There is a possibility of the grace to stop abortion. 
Prayer can do anything, but not enough people pray – that’s a social issue. 
 

Así que, les doy Mi bendición esta noche. Yo los amo a cada uno de ustedes, a sus 
familiares, su fidelidad y tantas cosas que necesitamos para mantener limitado al mal. 
Existe la posibilidad de que la Gracia detenga al aborto. La oración lo puede 
todo, pero no hay suficientes personas rezando —esto es una cuestión social. 
 
All I want to see is the love of God; experience the love of God in your own creative soul in your 
own way. That’s the only way you can be effective and you will be given the gifts to do that. 
 

Todo lo que Yo quiero ver es el Amor de Dios; experimenten el Amor de Dios en su 
propia alma creativa, a su propio modo. Ésa es la única manera en que pueden ser 
eficaces y se les darán los dones para hacerlo. 
 
Thank you for answering My call. 

¡Gracias por responder a Mi llamado! 
 
 
Mac’s words:  

Our Lady came dressed tonight in sort of a turquoise blue with gold stars all over it. She had three 
angels with flowers at her feet and the Father’s light upon her, brighter than the sun, but can be 
seen with grace. Her eyes are deep blue. Her heart was really throbbing tonight and she wears the 
insigna of the Holy Spirit, the fiery belt around her waist. You can see the Father’s light going back 
and forth then stop on her. This seems so good that it’s going to hard to believe, so we just do it. 
Thank you for answering her call. 
 

Palabras de Thomas:  
Nuestra Señora vino vestida esta noche en una especie de color azul turquesa con 
estrellas de oro por todas partes. Ella tenía tres Ángeles con flores a Sus Pies y la Luz del 
Padre sobre Ella, más brillante que el sol, pero se podía ver con la Gracia. Sus Ojos son 
de color azul profundo. Su Corazón estaba palpitando realmente esta noche y Ella lleva la 
Insignia del Espíritu Santo, el cinturón de fuego alrededor de Su cintura. Ustedes pueden 
ver la Luz del Padre ir y venir hasta detenerse en Ella. Esto parece tan bonito que es 
difícil de creer, así que sencillamente vamos a hacerlo. ¡Gracias por responder a Su 
llamado! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
Revelada a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Enero 9, 2014 
Lugar: Iglesia Católica San José, Plaisance, Luisiana, USA 
 
My Children, tonight is the night of the beginning of a new year. I am now calling all of you to learn 
all you can about prayer. In My heart, in the heart of Jesus I want you to learn to pray. I am going 
to teach you how to pray. We will do this in group gathering starting Friday, this coming Friday 
January 11th and it will be at a house I have selected and be announced later. 
 

Mis hijos, esta noche es la noche del comienzo de un nuevo año. Estoy llamando ya, a 
todos ustedes, a aprender todo lo que puedan acerca de la oración. En Mi Corazón, en 
el Corazón de Jesús, Yo quiero que ustedes aprendan a rezar. Voy a enseñarles 
cómo orar. Vamos a hacerlo en la reunión de grupo, a partir del viernes, de este 
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próximo viernes 11 de enero, y será en una casa que Yo he seleccionado y que se 
anunciará más tarde. 
 
You will come, you will experience prayer, you will experience a Rosary, the Chaplet, the Word of 
God, then you will go into your hearts and let God teach you. Listen to God. You will grow then and 
become great peace, great miracles 
 

Ustedes van a llegar a experimentar la oración, van a experimentar el Rosario, la 
Coronilla, la Palabra de Dios, luego entrarán en sus corazones y dejarán que Dios les 
enseñe. Escuchen a Dios. Entonces crecerán, y llegarán a una gran paz, a grandes 
milagros. 
 
The purpose of this whole group is to become an intercessory group for Louisiana and the rest of 
the United States. I have chosen this group by the power of the Father. You will be surrounded by 
angels. Padre Pio will be there with you. My son Thomas will lead you in this everywhere. He cannot 
go to all the countries but the Armada is all set and done, but wherever the Armada goes, he is 
there because he is the one who wrote it with our words. 
 

El objetivo de todo este grupo es llegar a ser un grupo de intercesión, por 
Luisiana y por el resto de los Estados Unidos. Yo he escogido a este grupo por el 
Poder del Padre. Ustedes estarán rodeados por Ángeles. El Padre Pío estará allí con 
ustedes. Mi hijo Thomas los conducirá en esto en todas partes. Él no puede ir a 
todos los países, pero La Armada está establecida y realizada del todo, además donde 
quiera que la Armada va, él está allí porque él es el que la escribió con nuestras palabras. 
 
Tonight I brought with me all the Saints and God the Holy Spirit and Michael the Archangel and of 
course, Charlene. 
 

Esta noche traje Conmigo a todos los Santos y a Dios Espíritu Santo, y al Arcángel Miguel 
y, por supuesto, a Charlene. 
 
Thank you for having answered My call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
Revelada a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Enero 10, 2014 
Lugar: Casa de Lonnie Richard, Branch, Luisiana, USA 
 
MAC: She is appearing in the statue. 

 
MAC: Ella se está apareciendo en la Estatua. 
 
OUR LADY:  

My Children, I am here physically in your dimension to give to you words about the assignment and 
the Armada and learning the power of prayer. That which was said to Me, about Me, nothing is 
impossible with prayer, everything is possible with prayer. 
 

NUESTRA SEÑORA:  
Mis hijos, Yo estoy aquí físicamente en su dimensión para darles palabras acerca de la 
asignación y de la Armada, y para que aprendan el poder de la Oración. Esto fue lo que 
se Me dijo a Mí, sobre Mí, nada es imposible con la oración, todo es posible con 
la oración. 
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I bring to you today a special grace to let you know this is the time, this is My time, but God the 
Father does everything with love. Because you are in original sin which God spared Me of in order 
to conceive His Son into an Immaculate Body, but the rest of humanity has weaknesses of the sin 
they inherited, it can be changed with Baptism and prayer. 
 

Traigo para ustedes hoy la Gracia especial de hacerles saber que éste es el 
tiempo, éste es Mi tiempo, sólo que Dios Padre todo lo hace con amor. Debido a 
que ustedes están en el pecado original, el cual Dios evitó en Mí con el fin de concebir a 
Su Hijo en un Cuerpo Inmaculado, el resto de la humanidad tiene las debilidades del 
pecado heredado, esto puede cambiar con el Bautismo y la oración. 
 
This prayer is during the day that Thomas has to do and I say he has to so he will do it. Those of 
you, who would want to maybe come in and pray a few minutes during the day, but call first, can 
join with him at the altar where I will be and My Son’s Sacrament the Eucharist will be. 
 

Thomas debe realizar esta Oración durante el día, y Yo digo que debe, así que él lo 
hará. Aquellos de ustedes, que quisieran tal vez venir y rezar unos minutos durante el 
día, llamen primero, pueden unirse a él en el altar donde Yo voy a estar y estará Mi Hijo 
Sacramentado en la Eucaristía. 
 
I say not only die to the Eucharist but die on the cross with Jesus, it brings great joy and peace. I 
say also that all of Heaven is praying for this area of the United States which hinges on destruction, 
not necessarily material but definitely spiritual; but I know it is coming back. 
 

No sólo les digo que mueran ante la Eucaristía, sino que mueran en la Cruz con Jesús, 
esto trae mucha alegría y paz. Les digo también que todo el Cielo está rezando por 
esta zona de los Estados Unidos, la cual gira en torno a la destrucción, no 
necesariamente material, sino indudablemente espiritual; mas Yo sé que esto va a 
retroceder. 
 
The priests who have not done things you must pray for the hardest. I need My priests and I know, 
I know that can change everything. Maybe we need just to pray for their healing, their pain, their 
cross, their humanity; the same with you. 
 

Ustedes deben rezar por los Sacerdotes más endurecidos que no han hecho bien 
las cosas. Yo necesito a Mis Sacerdotes y sé, Yo sé que ellos pueden cambiarlo 
todo. Tal vez sólo necesitamos rezar por su sanación, su dolor, su cruz, su humanidad; lo 
mismo con ustedes. 
 
I have put Thomas on a very hard journey coming up but he will be under a physician’s care at all 
times. And when they tell him to rest, he will be able to rest. I will give to him where he can go and 
not go what country he can go to and even what state or area in the United States, if any, he can 
go to. Nebraska has grown so strong in the armada all over the state and he sis promise to go 
there last year, so some time this year he may go. 
 

He puesto Thomas en una travesía imprevista muy difícil, pero él estará bajo el cuidado 
de un médico en todo momento. Y cuando le digan que descanse, él podrá descansar. Yo 
voy a ofrecerle a dónde puede ir él y no irá al país que no pueda ir, e incluso al estado o 
zona de los Estados Unidos, si procede, él puede ir. En Nebraska se ha desarrollado 
mucho La Armada en todo el Estado y su promesa fue ir allí el año pasado, por lo 
que durante este año él puede ir. 
 
There is a reason why everything is done and God has a reason for that. He not only loves us, to 
give us the best solution, He tests us to see if we will do His will which is to do God’s love. Love, 
love simplicity of a child; suffer the little children to come to Me. 
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Hay una razón por la cual se hacen todas las cosas y Dios tiene una razón para 
eso. Él no sólo nos ama, sino que nos da la mejor solución, Él nos prueba para ver si 
haremos Su Voluntad que es realizar el Amor de Dios. El amor, el amor simple de un 
niño; dejen que los niños vengan a Mí. 
 
You are My children and I love every one of you equally, but My heart breaks that the blindness and 
indifference of so many of you, of God’s chosen people. Did you not know or think how strange it is 
that you were Baptized, that you have a God that revealed Himself to you and came to you in 
person and proved that He was God by rising from the dead? Only in the history of eras has this 
happened or will ever happen again. How fortunate you are that you have been given this faith 
either by your parents or someone or have been converted. My son Francis is going to change all 
this, the evangelical church maintaining the dogmas of the church putting the responsibility and 
needs of all members to pray. 
 

Ustedes son Mis hijos y Yo los amo a cada uno por igual, pero se Me parte el Corazón por 
la ceguera e indiferencia de muchos de ustedes del pueblo escogido de Dios. ¿No sabían, 
ni han pensado que es raro que sean Bautizados, que tengan un Dios que se 
reveló Sí mismo a ustedes, y que vino en Persona y demostró que Él era Dios al 
resucitar de la muerte? Solamente en la historia de las edades ha sucedido esto o 
sucederá de nuevo. Qué afortunados son ustedes que se le ha dado esta fe, ya sea 
por sus padres o por alguien o porque se han convertido. Mi hijo Francisco está 
cambiando todo esto, la iglesia evangélica mantiene los dogmas de la iglesia poniendo 
en oración la responsabilidad y las necesidades de todos los miembros. 
 
Tonight Our Lord started off in the Upper Room, so don’t look at numbers; this is an Upper Room. 
Never worry about the power of God even with just one person. 
 

Esta noche el Señor comenzó con el Cenáculo, así que no miren las cantidades; 
éste es un Cenáculo. No se preocupen, el Poder de Dios obra incluso con una sola 
persona. 
 
So today I bless you with a clean sheet. The perfect paper is a blank one. That paper is made holly 
by I AM WHO AM and is made holier, My Father not My will be done but Yours and it is made holier 
and whole, I AM THE RESURRECTION AND LIFE, he who does even though he dies will be raised by 
Me. 
 

Así que hoy los bendigo con una hoja en blanco. El documento perfecto es uno 
en blanco. Ese papel se hace sagrado por, ‘YO SOY EL QUE SOY’, y se hace más Santo, 
‘Padre Mío, no se haga Mi voluntad sino la Tuya’, y se hace más Santo y completo, ‘YO 
SOY LA RESURRECCIÓN Y LA VIDA, el que crea aunque muera será resucitado por Mí’. 
 
Listen to this message carefully and everytime you go anywhere and pray you are already a 
resurrected creature in God’s mind which has no time, or one who is refused. But now the Father 
has finally trusted you – you must believe that. It is going to take a little sacrifice, but not that 
much in comparison to what was given to you. 
 

Escuchen este Mensaje cuidadosamente y cada vez que vayan a alguna parte y 
recen, ya son una criatura resucitada en la mente de Dios, en la cual no hay 
tiempo, ni ninguno que sea rechazado. Pero ahora el Padre finalmente ha confiado en 
ustedes —deben creerlo. Va a requerir un poco de sacrificio, pero no tanto en 
comparación con lo que les fue dado. 
 
People will walk barefooted to see Me, to be touched by the Father, miles, sometimes as much as 
fifty miles, just to be prayed over; not just some people, thousands of them, because they don’t 
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have cars, they don’t even have roads, some of them don’t even have shoes. Think about your 
blessings now. 
 

La gente caminará descalza para verme, para ser tocada por el Padre, millas, a 
veces hasta cincuenta millas sólo para que se ore sobre ellos; no sólo algunas 
personas, miles de ellas, porque no tienen carros, ni siquiera tienen caminos, algunos de 
ellos ni siquiera tienen zapatos. Piensen en sus bendiciones ahora. 
 
Now I want to do what you will be able to do, teach you how to pray, then you can go out and bless 
My hurting people, in hospitals, nursing homes, jails, the homeless, holding people at home that no 
one ever comes to see. That’s what is important. That’s the biggest ministry you can ever have. 
 

Ahora quiero realizar lo que serán capaces ustedes de realizar, enseñarles cómo rezar, 
luego pueden salir y bendecir a Mi pueblo herido, en los hospitales, hogares de 
ancianos, cárceles, personas sin hogar, personas en el calabozo de su hogar que 
nadie viene nunca a ver. Eso es lo que importa. Éste es el ministerio más grande que 
ustedes pueden tener. 
 
As I have told Thomas, Padre Pio will be present and will be praying for you and also will be 
presiding over this movement for the Armada and the movement of faith prayer which I will call 
with Me these new things I’m saying out. 
 

Como le he dicho a Thomas, el Padre Pío estará presente y estará rezando por 
ustedes y también estará presidiendo este movimiento de La Armada y el 
movimiento de la oración de fe que Yo atraeré hacia Mí, estas cosas nuevas que estoy 
expresando. 
 
It is somewhat difficult for Thomas because he is stubborn at times. So I had to let the gates of Hell 
out on him so that he would come crawling to Me begging for the love of God and peace in his 
mind. Now he has to maintain that. And he knows that only through prayer will he be able to keep 
that peace of mind. 
 

Es algo difícil para Thomas porque a veces es obstinado. Así que tuve que dejar libres las 
puertas del infierno a él para que pudiera venir humillado a Mí pidiendo por el amor de 
Dios, la paz en su mente. Ahora él tiene que mantenerla. Y sabe que sólo a través de 
la oración será capaz de conservar la paz de la mente. 
 
I am blessing you in a special way today and My very flesh in a mystical way is here with you. Jesus 
will come to these meetings as I said in the messages; but since they are not out I have to tell you 
the outline I have given him.  
 

Yo los bendigo de una manera especial hoy, y Mi propia carne de una manera mística 
está aquí con ustedes. Jesús vendrá a estos encuentros como lo dije en los 
Mensajes; pero como ellos no están, Yo debo decirles el esquema que le he dado.  
 
1. The Rosary will be said by Dana and Fr. Scallen;  
2. The Divine Chaplet of Mercy;  
3. A reading from the Word of God.  
 

1. El Rosario será dicho por Dana y el Padre Scallen;  
2. La Coronilla de la Divina Misericordia;  
3. Una lectura de la Palabra de Dios.  
 
Then you will see it and we will all pray for the Holy Spirit to touch each one of us and whenever 
you see a vision, you say what you see. If you pray in the Spirit, pray in the Spirit. We are going to 
be the intercessory group for the United States. This may be laughed at but it won’t be funny to the 
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devil. We are going to intercede for Louisiana, all the States. I have chosen this small area of land 
to My base and that is God’s will and so let it be written. 
 

Entonces ustedes lo verán y todos rezaremos para que el Espíritu Santo toque a 
cada uno y, siempre que tengan una visión, digan lo que ven. Si rezan en el 
Espíritu, rezan en el Espíritu. Vamos a ser el grupo de intercesión por los Estados 
Unidos. De esto se pueden reír, pero no será divertido para el demonio. Vamos a 
interceder por Luisiana, por todos los Estados. Yo he elegido esta pequeña área de tierra 
para Mi base y ésta es la Voluntad de Dios, así que escríbanlo. 
 
I love you very much or I wouldn’t be here. So come with Me, walk with Me, your life will be so 
much better. Bless you, bless you Children. Thank you for having answered My call. 
 

Les amo tanto o no estaría aquí. Así que vengan Conmigo, caminen Conmigo, su vida 
será mucho mejor. Les bendigo, bendigo a sus hijos. ¡Gracias por haber respondido a Mi 
llamado! 
 
MAC’S WORDS: I’m sorry you can’t see the statue, because being able to see the statue, it 
became… What’s the matter with this thing? (The mike) I can’t even see ya’ll out there right now. 
 

PALABRAS DE MAC: Siento que ustedes no puedan ver la estatua, porque al ser capaces 
de ver la estatua, ésta se convirtió en… ¿Qué pasa con esto? (El micrófono) yo ni siquiera 
puedo ver…  justo ahora. 
 
ANNETTE: Well Mac, I just saw in this eye the image of the blessed Mother the whole time you 
were giving the message. It was a reflection of her in your eye. Your other eye was normal. I 
zoomed in on it and I just took a photograph. Your eye is normal in the photograph and in the 
camera it showed the Blessed Mother in your eye the whole time this was going on. You probably 
can’t see because She is in your eye. And She was the whole image of her actually, then She would 
go to two, then She would go back to one. She was radiant and a light and she was in your eye the 
entire time – your left eye. 
 

ANNETTE: Bien Mac, yo sólo vi en este ojo la Imagen de la Madre Bendita durante todo 
el tiempo que estabas dando el Mensaje. Era un reflejo de Ella en tu ojo. Tu otro ojo era 
normal. Metí el zoom en el ojo y acabo de tomar una fotografía. Tu ojo está normal en la 
fotografía y, en la cámara, tu ojo mostraba a la Santísima Virgen todo el tiempo que 
sucedía. Probablemente tú no puedes ver porque Ella está en tu ojo. Y de hecho está 
completa Su Imagen, luego Ella se volvería en dos, y después regresaría a una. Ella 
estaba radiante en una Luz, y estaba en tu ojo todo el tiempo —en tu ojo izquierdo. 
 
MAC: And I guess that’s why I can’t see. 
 

MAC: Y supongo que es por eso que no puedo ver. 
 
ANNETTE: So who came with Her? 
 

ANNETTE: ¿Además quién vino con Ella? 
 
MAC: Jesus. He came as a King – His royal robes and He had His arms out around all of us. We 
must be obedient to God’s plan. 
 

MAC: Jesús. Él vino como un Rey —en Sus vestiduras reales y Él tenía Sus Brazos 
alrededor de todos nosotros. Debemos ser obedientes al Plan de Dios. 
 

ANNETTE: It’s there again in his eye. 
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ANNETTE: Está allí de nuevo en el ojo de él. 
 
 
MAC: I can’t see. Her love is just so strong, so powerful. My God! And Padre Pio; he’s our sponsor, 
probably the least thing he would like to do. I never told you why I can’t see or told you about him 
coming and sitting in a chair in my bedroom and he talked to me for fourteen minutes. And he 
wanted me to do, whatever – to pray for a brother. 
 

MAC: Yo no puedo ver. El amor de Ella es tan fuerte, tan poderoso. ¡Mi Dios! Y el Padre 
Pío; él es nuestro patrocinador, probablemente lo menos que le gustaría hacer. Nunca les 
dije por qué no puedo ver, ni les hablé de que él ha venido y sentándose en una silla en 
mi habitación me habló durante catorce minutos. Y él quería que hiciera, lo que sea —
para orar por un hermano. 
 
 
LINDA: The light is gone now. 
 

LINDA: La luz ya se ha ido. 
 
 
MAC: You sure it’s not my glasses? OH MAN! Her face is just getting lighter and lighter and you can 
feel the anointing so strong that your heart can hardly beat. I’ve seen people pass out – visionaries 
– because of her presence; she is all woman, all Mother of God. And if you know about that picture 
they took over there in Venezuela of the face of Jesus one me and the cuts and scrapes and the 
right eye deep blue and the left eye is brown; one is Mary and one is Jesus and the Lamb on my 
chin and the blood coming down. My Father says you are – these words are not for them but for 
you to know who you are to Me and after seventy-seven years He has finally told me. I didn’t know 
who I was. He says you are the blood of the Lamb. That is in my book. This is what God told me 
about it. But it terrifies me, so I pray to The Father in the anointing of the Blood of the Lamb for the 
world. But I hate to talk about it because some people really think I am vain, conceited, bragging 
on myself and if you want to know about it I’m going to have to tell you the way it is. If you don’t 
want to know about it pick up your chair and get out of here. I could see her over every one of you 
and I shut my eyes. 
 

MAC: ¿Están seguros de que estos son mis lentes? ¡Oh! Su Rostro está tan encendido en 
más y más Luz y ustedes pueden sentir la unción tan fuerte que difícilmente su corazón 
puede latir. Yo he visto a personas desmayarse —videntes— debido a Su Presencia; Ella 
es toda una Mujer, toda Ella, Madre de Dios. Y si ustedes saben acerca de esa foto que 
ellos revelaron allí en Venezuela del Rostro de Jesús en mí, con las incisiones y rasguños, 
y con el ojo derecho de un azul profundo y el ojo izquierdo de color marrón; uno es el de 
María y el otro es el de Jesús, y el Cordero en mi barbilla, y la sangre que bajaba. Mi 
Padre dice, tú eres —estas palabras no son para ellos, sino para que sepas quién eres tú 
para Mí, y después de setenta y siete años, finalmente Él me lo ha dicho. Yo no sabía 
quién era yo. Él dijo, tú eres la Sangre del Cordero. Eso está en mi libro. Dios me habló 
sobre esto. Pero me aterroriza, así que yo recé al Padre, con la unción de la Sangre del 
Cordero, por el mundo. Pero no me gusta hablar sobre esto, porque algunas personas 
piensan en realidad que yo soy vanidoso, engreído, jactándome de mí mismo, y si 
quieren saber sobre eso, yo voy a tener que decirles como es. Si no quieren saber sobre 
eso, recojan su silla y salgan de aquí. Yo podía verla sobre cada uno de ustedes y cerré 
mis ojos. 
 
Oh Padre Pio! Jesus says every priest has My hands. I want My hands back. And then Gabriel will 
come. 
 

¡Oh, Padre Pío! Jesús dice, ‘cada Sacerdote tiene Mis Manos. Yo quiero Mis Manos 
de vuelta. Y entonces vendrá Gabriel’. 
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Our Lady says she is going to go now. 
 

Nuestra Señora dice que Ella ya se va. 
 
I don’t know what to do. My Lord and My God! My Lord and My God! 
 

Yo no sé qué hacer. ¡Señor mío y Dios mío! ¡Señor mío y Dios mío! 
 
What a feeling it is when St. Thomas the apostle put his hands in Jesus’ wounds. Because he 
experienced it, he said, “My Lord and My God!” And he is with us now. 
 

Lo que se siente cuando Santo Tomás Apóstol puso sus manos en las Heridas de Jesús. 
Porque Lo experimentó, él dijo: “¡Señor mío y Dios mío!” Y Él está con nosotros ahora. 
 
 
 

Mensaje privado de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
Revelado al Padre Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Enero 29, 2014 
Repetir Mensaje actualizado del 27 de Junio de 2013 
 
¡URGENTE! Estos son los asuntos que se deben decidir de inmediato. 
 
Thomas: 
“You will be asked to be patient and willing to change directions as I am going to rush My Armada 
Assignment with some pruning of branches for the near future. This will offend some people, souls 
that I love, as well as some souls who have ulterior motives.” 
 

Thomas: 
“Se te pedirá ser paciente y estar dispuesto a cambiar de rumbo mientras voy a 
apresurar la poda de ramas de Mi Asignación de La Armada en el futuro próximo. Esto va 
a herir a algunas personas, almas que Yo amo, así como también a algunas almas que 
tienen motivos ocultos.” 
 
“However, I am making these decisions for your health, My son. Your health is very important to 
me and I need you to be healthy because God has so commended.” 
 

“Sin embargo, Yo estoy tomando estas decisiones por tu salud, hijo Mío. Tu salud es muy 
importante para Mí, Yo necesito que estés saludable, porque Dios así lo ha 
encomendado.” 
 
“For the past several years, especially the year previous to your critical hospitalization until now you 
have been physically ill with chemical toxic substances in your body, along with nausea and 
breathing difficulties; much more in the past month. Do you remember in 1984 while you were 
practicing counseling at Psychiatric Associates in Little Rock, Arkansas, you were tested by Rose 
Mary Brandt, MD, a psychiatrist and allergist on phenol levels in your body? Rose Mar is now in 
Heaven with Me; but you tested out in 98 percentile allergic to most if not all phenols, e.g., alcohol, 
ethyl-alcohol, natural gas, etc. This is now why you are feeling so toxic, low appetite, trouble 
breathing. This condition will stop now! I cannot have this.” 
 

“Durante los últimos años, especialmente desde el año anterior a tu crucial hospitalización 
hasta ahora has estado enfermo físicamente con sustancias químicas tóxicas en tu 
cuerpo, junto con náuseas y dificultades para respirar; mucho más en el último mes. ¿Tú 
recuerdas que en 1984 mientras estabas practicando la terapia en la Asociación 
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Psiquiátrica de Little Rock, Arkansas, te fue realizado un análisis por parte de Rose Mary 
Brandt, MD, psiquiatra y alergólogo, de los niveles de fenol en tu cuerpo? Rose Mary está 
ahora en el Cielo Conmigo; pero tu análisis arrojó en el 98 el percentil alérgico a la 
mayoría, si no a todos los fenoles, por ejemplo, al alcohol, al alcohol etílico, al gas 
natural, etc. Ahora es ésta la razón porque te sientes tan intoxicado, con poco apetito, 
dificultad para respirar. ¡Este estado va a cesar ya! Yo no puedo permitirlo.” 
 
“Therefore, immediately you will cease ministering in areas in Louisiana where phenol based 
chemicals are prevalent. This includes Baton Rouge and along the area of coastal land giving off 
septic chemical substances that have an effect on you. You will not survive another septic – 
chemical, physical or spiritual – penetration. I also know, as the mother of God, that everytime you 
inhale or receive the chemicals, an evil spirit enters your blood stream. This includes the whole 
Louisiana coastline area and farther inland. From now on you will only work out of the Ville Platte 
area and surrounding area 60-65 miles out. However, Plaisance, Louisiana is now a big key in The 
Assignment given to you by Me, your Holy Mother. The Church will be St. Joseph’s soon to be 
pastored by My son Father Albert Nunez. This will be the start of this country. I hope that my shrine 
‘Ave Maria” will be allowed to be included somewhat. If not I have for you another piece of land 
close to St. Ann’s Church in Plaisance.” 
 

“Por lo tanto, tú dejarás inmediatamente el ministerio en las áreas de Luisiana donde los 
productos químicos basados en fenol predominan. Esto incluye Baton Rouge y a lo largo 
de la zona costera donde se emiten sustancias químicas sépticas que tienen efectos en ti. 
Tú no sobrevivirás a otra penetración séptica —química, física o espiritual. Yo también sé, 
como Madre de Dios, que cada vez que inhalas o recibes las sustancias químicas, un 
espíritu maligno entra en tu torrente sanguíneo. Esto incluye toda la costa de Luisiana y 
más allá tierra adentro. De ahora en adelante tú vas a trabajar solamente fuera del área 
de Ville Platte y sus alrededores hasta 60-65 kilómetros. Sin embargo, Plaisance, 
Luisiana, es ahora una pieza clave en la Asignación dada a ti por Mí, tu Santa Madre. La 
Iglesia de San José pronto será pastoreada por Mi hijo, el Padre Alberto Núñez. Éste será 
el comienzo de este país. Yo espero que a Mi Santuario ‘Ave María’ le será permitido estar 
incluido en cierto modo. Si no, Yo tengo para ti otro pedazo de tierra cerca de la Iglesia 
de Santa Ana en Plaisance.” 
 
I HAVE SPOKEN: 
1.  “Those who oppose My decision do not have to come. 
2.  “You will also visit Omaha, Nebraska to be a base for now. In the mid-west of the United 

States I was very pleased with the wonderful reception by the laity and the clergy of My 
Armada Rosary. This is your presence – wherever The Armada is, you are there. The Armada is 
your assignment and I will continue to appear to you.” 

3.  “You will visit and work in Venezuela and other countries every other month and more if 
necessary.” 

4. For now because of the war in Venezuela you cannot go there.” 
 

YO HE DICHO: 
1.  “Aquellos que se oponen a Mi decisión no tienen que venir.” 
2.  “Tú también visitarás Omaha, Nebraska, que será una base por ahora. En el Centro-

Oeste de los Estados Unidos Yo estuve muy complacida con la maravillosa recepción 
por parte de los laicos y del Clero a Mi Rosario de la Armada. Ésta es tu presencia, —
dondequiera que La Armada está, tú estás allí. La Armada es tu Asignación y Yo 
seguiré apareciéndome a ti.”  

3.  “Tú visitarás y trabajarás en Venezuela y otros países cada dos meses, y más si es 
necesario.” 

4. “Por ahora, debido a la guerra en Venezuela, no puedes ir allí.” 
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ROSARIO DE LA ARMADA DE NUESTRA SEÑORA 
ACTUALIZADO FEBRERO 2014 
Tomado del Mensaje del 15 de Junio de 2013 
 
One good virtue about the Armada is you don’t have to belong to anything. You have to belong to 
this order or that order or this group or that group. You just need to be a person who wants to 
come praise God, say the rosary, meditate on the passion, say the prayers approved already by the 
Church for world peace, conversions, for healing in your family, for healing of other people’s 
families.  
 

Una buena virtud de la Armada es que ustedes no tienen que pertenecer a nada. No 
tienen que pertenecer a esta o aquella orden, a este o aquel grupo. Sólo necesitan ser 
una persona que quiera venir a alabar a Dios, rezar el Rosario, meditar sobre la 
Pasión de Jesús, decir las oraciones aprobadas ya por la Iglesia, por la paz del 
mundo, por las conversiones, por la sanación de su familia, por la sanación de las familias 
de otras personas.  
 
What I don’t think you realize is every grace you give to your prayer is going to come back to you 
threefold. If you want a miracle in your family, then pray for it, if so stay home. Many people come 
to a healing service and get healed and you don’t see them again. They are going to lose their 
healing. Healing is supposed to get you into the Church and into the life of the Church and to the 
Sacraments and to the Eucharist and the feeling of the anointing of God in your life, in your house. 
So many people are miserable today, but they never seek God. Not that medicine is bad, but they 
do things to desensitize themselves.  
 

Lo que pienso es que ustedes no se dan cuenta que cada Gracia que se da a su 
oración regresa a ustedes triplicada. Si quieren un milagro en su familia, entonces 
recen por ella, si no, quédense en casa. Muchas personas vienen a un servicio de 
sanación y se sanan y no los vuelven a ver de nuevo. Ellos van a perder su sanación. La 
sanación supone que ustedes entran en la Iglesia y en la vida de la Iglesia y de 
los Sacramentos y de la Eucaristía, y sentir la unción de Dios en su vida, en su 
casa. Así que muchas personas son miserables hoy, pero nunca buscan a Dios. No es que 
la medicina es mala, sino que ellos hacen cosas para insensibilizarse a sí mismos.  
 
Addiction is on the devil’s scoreboard. Addiction comes in many forms, especially drugs. The 
greatest addiction right now, and the most dangerous addiction, is the computer and pornography. 
Do you do not realize that The Father could shut every light out of the world by one stroke of His 
hand? Do you not realize how powerful He is and how merciful He is? He loves you and He loves, 
especially, those souls that are living a life of Hell and depression and despair.  
 

La adicción es un indicador del demonio. La adicción se presenta de muchas 
formas, especialmente por las drogas. La mayor adicción en este momento y la 
adicción más peligrosa, es la computadora y la pornografía. ¿Ustedes no se dan 
cuenta de que el Padre podría apagar todas las luces del mundo con un golpe de 
Su Mano? ¿No se dan cuenta de cuán Poderoso y Misericordioso es Él? Él los ama y ama 
especialmente aquellas almas que están viviendo una vida de infierno, de depresión y de 
desesperación.  
 
The chastisement that is coming is not punishment; it is His mercy, to make you aware. Come to 
Him. Come to The Father. Come to Me, I Am Your Father, not the New Age, not the Illuminati, not 
the Masons, not the sickness. He says, “I am the Lord your God, you shall have no other gods 
before Me”. And whatever you are addicted to is your god. So pray, pray hard and I am with you all 
the time. 
 

El castigo que se avecina no es un castigo; es Su Misericordia, para hacerlos 
despertar. Vengan a Él. Vengan al Padre. Vengan a Mí, Yo soy su Madre; no a la Nueva 
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Era, no a los Illuminati, no a los masones, no al mal. Él dice: “Yo Soy el Señor tu Dios, 
no tendrás otros dioses delante de Mí.” Y cualquier cosa a la que son adictos es 
su dios. Así que recen, recen fuertemente, y Yo estoy con ustedes todo el tiempo. 
 
When you say the Armada, I will be standing right beside you. When you say the Life Offering at 
home, I am right beside you. If you are having trouble in your house, if you are having trouble with 
your marriage – how about you and your husband – if he really wants to be your husband – say the 
Armada together. 
 

Cuando recen la Armada, Yo estaré de pie a su lado. Cuando recen el Ofrecimiento de 
Vida en casa, Yo estaré a su lado. Si están teniendo problemas en su casa, si están 
teniendo problemas con su matrimonio —qué tal si usted y su esposo —si él quiere 
realmente ser su esposo— rezan la Armada juntos. 
 
The Armada is working miracles everywhere. The prayer cloths are working miracles everywhere; 
so there is a tremendous amount of miracles. You never hear about it because you do not talk 
about The Armada in the church in the United States. We are a culture of death. We do not go to 
Church; we go to a building. Church is a house of God, not a house for a priest or bishop or anyone 
else. It is the House of God. 
 

La Armada está obrando milagros en todas partes. Los paños de oración están 
obrando milagros en todas partes; así que hay enorme cantidad de milagros. Ustedes 
nunca escuchan acerca de eso porque no se habla de la Armada en la Iglesia en los 
Estados Unidos. Somos una cultura de la muerte. No vamos a la Iglesia; vamos al 
edificio. La Iglesia es la Casa de Dios, no es una casa para el Sacerdote o el Obispo, ni 
para nadie más. Es la Casa de Dios. 
 
I am telling you in a firm way because I want this written and I want it recorded as a prophecy. If it 
does not change, you will see things in the sky you have never seen before. 
 

Se los estoy diciendo con firmeza, porque Yo quiero que esto se escriba y se grabe como 
una profecía. Si no hay cambio, ustedes verán cosas en el cielo que nunca habían 
visto antes. 
 
Today I bless you. I bless each one of you. I bless your family. I bless those who you pray for, your 
friends. I am standing over each one of you right now. I bless the roses, I bless the rosaries, I bless 
your religious articles.  
 

Hoy los bendigo. Bendigo a cada uno de ustedes. Bendigo a su familia. Bendigo a 
aquellos que rezan por sus amigos. Yo estoy sobre cada uno de ustedes en este 
momento. Bendigo las rosas, bendigo los rosarios, bendigo sus artículos religiosos.  
 
Come to My Immaculate Heart. I am going to open My heart now to a size bigger than any room; in 
this whole room the angelic power will be put into My heart. I am going to take you to The Father, 
those who are faithful I am going to take your prayers to The Father to give His wise answer.  
 

Vengan a Mi Inmaculado Corazón. Ahora estoy abriendo Mi Corazón, de mayor 
tamaño que cualquier espacio; en todo este espacio el poder angélico será 
colocado en Mi Corazón. Yo estoy llevándolos al Padre, a los creyentes, Yo estoy 
llevando sus oraciones al Padre para que les dé Su sabia respuesta.  
 
So remember, just one “Hail Mary” a day – not uttered in a hurry. Think about what you pray. Let 
Me teach you how to pray instead of saying twenty rosaries a day that is just splattered out. Take 
the “Hail Mary” and meditate on it. It is more special to Me than all the rosaries. Say “Hail Mary, full 
of grace”, chapter Luke in the Gospel, “the Lord is with Thee. I have conceived Him. Having 
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conceived Him, He assumed to be your Savior. “Blessed are you among women” and I am blessed 
because I am the Immaculate Conception. 
 

Así que recuerden, sólo un ‘Ave María’ al día —no la pronuncien apurados. Piensen en lo 
que rezan. Déjenme enseñarles cómo rezar, en vez de decir veinte (20) Rosarios al día 
que sólo es salpicar hacia afuera. Tomen el ‘Ave María’ y mediten en ella. Esto es 
más importante para Mí que todos los Rosarios dichos sin meditar. Digan, ‘Dios Te 
salve María, llena eres de Gracia’, Capítulo 2 del Evangelio de Lucas, ‘el Señor es 
Contigo’. Yo Lo concebí. Habiéndolo concebido, Él asumió ser su Salvador. ‘Bendita eres 
entre las mujeres’; soy bendita porque Yo soy la Inmaculada Concepción. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
Revelada a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Febrero 3, 2014 
Lugar: Hogar de Kermit & Sheila Miller, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Blessed are those who call Me blessed. Blessed is a word that appears only really in reference to 
God. Thus it doesn’t appear to anyone else really. As ordinary words when we bless or blessed we 
seek out the holy for Holy is His Name. And those who are blessed will be blessed. 
 

Benditos aquellos que Me llaman bendita. Bendito es una palabra que aparece en 
realidad sólo en referencia a Dios. Por lo tanto, no se refiere realmente a nadie más. Al 
igual que con las palabras comunes, cuando nosotros bendecimos, buscamos lo santo 
pues Santo es Su Nombre. Y aquellos que son benditos serán bendecidos. 
 
Now it is the time. I want people to grow in love. Your commandment by God really boils down to 
“do God’s love”. Love in 1Corinthians, again I say, is patient and kind and you can read the rest. To 
be patient means to be able to be like Scripture says, “Happy are those who wait on the Lord”. 
 

Ahora es el tiempo. Yo quiero que las personas crezcan en el amor. Los 
Mandamientos dados a ustedes por Dios, realmente se reducen en “realizar el 
Amor de Dios”. El amor, en 1º Corintios, vuelvo a decir, es paciente y bondadoso, 
ustedes pueden leer el resto. Ser paciente significa que pueden ser, como dice la 
Escritura: “Dichosos aquellos que esperan en el Señor”. 
 
Many of you and many who have come here have been “waiting on the Lord”. But I have to say, the 
Lord is waiting on you. 
 

Muchos de ustedes y muchos de los que han venido aquí han estado “esperando 
en el Señor”. Pero les tengo que decir, el Señor está esperando por ustedes. 
 
This year I expect to develop souls that are unified to Me, inspired by the Holy Spirit, who remain 
knowledgeable of this so that they can go out around here and pray over people with the same 
anointing. When this happens only then will the Church be saved. This is what My son Francis 
teaches – love, love, love. Love your nature, for God created it. 
 

Este año espero transformar las almas que están unidas a Mí, inspiradas por el 
Espíritu Santo, a que permanezcan en este conocimiento, para que puedan salir de aquí 
y rezar por las personas con la misma unción. Cuando esto suceda, sólo entonces la 
Iglesia será salvada. Es esto lo que Mi hijo Francisco enseña —el amor, el amor, 
el amor. Amen su naturaleza, pues Dios la creó. 
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So as time passes on this will grow but it will be awhile before you will be able to go out to the 
hospital here and lay hands on the sick, to the nursing home, to the jails, to the sick at home, the 
shut-ins.. How powerful is that going to be when you come back together, praise God and intercede 
for this area, all over South Louisiana, all over Louisiana, America and the world. You have within 
you a connection to a sister, Venezuela, in Latin America. 
 

Así que mientras pasa el tiempo, esto va a crecer, pero pasará un tiempo antes de 
que ustedes sean capaces de salir al hospital de aquí y poner las manos sobre 
los enfermos; visitar el asilo de ancianos, las cárceles, los enfermos en el hogar, 
los que están encerrados. Qué poderoso va a ser esto cuando vuelvan juntos, alaben a 
Dios, e intercedan por esta zona, por todo el Sur de Luisiana, por toda Luisiana, por los 
Estados Unidos y el mundo. Ustedes tienen en su interior una conexión con una hermana, 
Venezuela, en América Latina. 
 
Thomas is not going to be able to go to Venezuela until the Father says so. Latin America is in 
turmoil. There it is coming close to a time when the poor will stand up. Let’s give them that hope. 
There are fourteen states where the Armada has been spread, in healing, in Venezuela – all those 
states voted against the Dragon. We have already won, but now we have to carry it out. We won in 
Genesis 3:10. 
 

Thomas no va a poder ir a Venezuela hasta que el Padre lo diga. América Latina está 
en crisis. Allí se están acercando al tiempo en que los pobres se van a poner de 
pie. Vamos a darles esa esperanza. Hay catorce Estados donde La Armada se ha 
extendido, en sanación, en Venezuela —todos esos Estados votaron contra el Dragón. Ya 
hemos vencido, pero ahora hay que llevarlo a cabo. Nosotros vencimos en Génesis 3:10… 
 
I am the woman clothed in the sun with the moon under her feet and twelve stars around her head, 
carrying the child, to protect Him from the evil one into the desert. Now I am all things to all men. 
Grace came through Me from the blood of the Lamb, the Blood of Jesus and the love of the Father. 
 

Yo soy la Mujer vestida de Sol, con la luna bajo Sus Pies y Doce Estrellas 
alrededor de Su Cabeza, llevando al Niño, para protegerlo del maligno en el 
desierto. Ahora Yo soy todo para la humanidad. La Gracia vino a través de Mí desde la 
Sangre del Cordero, la Sangre de Jesús, y el Amor del Padre. 
 
One thing you must learn, do not judge everybody. Stop that! You love and heal, let God do the 
mercy; let Him do the justice – in justice it will be. 
 

Deben aprender una cosa, no juzguen a los demás. ¡Dejen de hacer eso! Ustedes 
aman y sanan, dejen que Dios realice la Misericordia; dejen que realice la Justicia —la 
Justicia se hará. 
 
You know we walk on a, very cautious, tightrope of eternity right now. It’s a long road and the only 
thing that can balance you is the Holy Spirit and the teachings of the Church has founded; on the 
Rock – Peter. One way to the right and one way to the left, you can fall. My Son said we that the 
path to Heaven in very narrow; so we are talking about balance. Your balance is what you will find 
in how to do and be under me in the Holy Spirit especially on those Saturdays which I will continue 
to call together until it is deemed not necessary. It may be years, two or three, but everybody will 
be coming in and out and soon you will become a creature you didn’t know you could ever be. 
 

Sepan ustedes que caminan en una cuerda floja muy tensa hacia la eternidad en estos 
tiempos. Es un camino largo y el único que puede mantener el equilibrio es el 
Espíritu Santo y las enseñanzas de la Iglesia que ha fundado en la Roca —Pedro. 
Un paso a la derecha o un paso a la izquierda, ustedes pueden caer. Mi Hijo nos dijo que 
el camino al Cielo en muy estrecho; así que estamos hablando de equilibrio. El equilibrio 
de ustedes está en que encuentren la forma de estar sumergidos en Mí, en el 
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Espíritu Santo, especialmente aquellos sábados que Yo seguiré llamándolos a reunirse 
hasta que no se considere necesario. Pueden pasar años, dos o tres, pero todo el mundo 
vendrá y saldrán, y pronto llegarán a ser una criatura que ustedes nunca sabían que 
podían ser. 
 
You cannot give what you do not know; you cannot give what you do not have. There are people 
who take and give nothing back; but there are people who take and give back. It is a blessing. 
 

No pueden dar lo que no conocen; no pueden dar lo que no tienen. Hay personas que 
reciben y no dan nada a cambio; pero hay personas que reciben y dan de vuelta. Es 
una bendición. 
 
He told you to raise up in the morning and say “Praise God – Father, Son and Holy Spirit”. You can 
read Psalm 91. This is what we are doing here. 
 

Él les habló de levantarse en la mañana y decir, “¡Alabado sea Dios —Padre, Hijo y 
Espíritu Santo!” Pueden leer el Salmo 91. Es lo que estamos haciendo aquí. 
 
This program has evolved in Louisiana. I expect you to be seeking to be mature Christians. Mature 
doesn’t mean what it does in nature, mature means full of the Holy Spirit. As the angel said to Me, 
“Hail full of Grace”; that’s the Holy Spirit. And blessed will you be among mankind in your 
community. 
 

Este Programa se ha desarrollado en Luisiana. Espero que ustedes procuren ser 
cristianos maduros. Madurez no quiere decir que es el estado natural, madurez significa 
estar llenos del Espíritu Santo. Como el Ángel Me dijo: “Dios Te salve, llena de Gracia”; es 
decir, del Espíritu Santo. Y bendita serás, entre la humanidad, en tu comunidad. 
 
This is not to be sensational, it is to be done in humility. It is to be done by those who want to do it. 
If you are one who takes and gives nothing back now is the time to start giving something back. 
But if you are at a place where you can take and give back, bless and be blest. That goes on and on 
and on for all eternity. 
 

Esto no es para ser sensacionales, es para realizarse en la humildad. Es para ser hecho 
por aquellos que quieren hacerlo. Si tú eres uno que recibe y no devuelve nada, ya 
es el momento de empezar a dar algo a cambio. Pero si tú estás en un lugar donde 
puedes recibir y dar a cambio, bendecir y ser bendecido. Esto sigue y sigue y sigue por 
toda la eternidad. 
 
I come to you tonight starting the promises of what has become an army of ships all over the 
world. This is a spiritual war. Those who can take material things away; no politician, no king, no 
anybody has ever taken the spirit of man away; you have to give it away. In Venezuela the “Red 
Dragon” is dead! 
 

Yo vengo a ustedes esta noche iniciando las promesas de lo que ha llegado a ser 
un ejército de barcos en todo el mundo. Ésta es una guerra espiritual. Aquellos 
pueden quitarles las cosas materiales; ningún político, ningún rey, nadie jamás le ha 
quitado el espíritu del hombre; ustedes tienen que donarlo. ¡En Venezuela el “Dragón 
Rojo está muerto! 
 
So tonight I want you to think about one thing: What have I given? Where can I get more? You see 
don’t ask yourself what you can receive, you automatically receive in God’s time. 
 

Así que esta noche quiero que piensen en una cosa: ¿Qué he aportado yo? ¿Dónde puedo 
donarme más? Ven que no se preguntan, ¿qué puedo recibir?; ustedes recibirán 
automáticamente en el tiempo de Dios. 
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I thank you for having answered My call. 

¡Les agradezco por haber respondido a Mi llamada! 
 
Mac words:  
With her tonight is St. Bernadette – very, very bright, very, very beautiful; of course St. Theresa 
Liseux – very, very beautiful, all simple souls; St. Padre Pio who more or less is the leader of this 
movement of mine so I am going to sense him around now. You are going to start experiencing 
things like pleasant aromas. In the Armada you have the “Life Offering” prayer, the Armada, prayer 
blankets and the miracles. That is your gifts; that is your army. In the world, hate, the world, 
power, lies. Lies so much so that it does not know what the truth is; you think the truth is a lie – 
you think a lie is the truth. This is why Jesus established the Church, to keep this straight for all 
these centuries. In the element of the Church there has been bad times but never has the Church 
been destroyed. The Church will not change in dogma, it will carry on until the end of time. That is 
the Promise of Our Lord. 
 

Palabras de Mac:  
Con Ella están esta noche, Santa Bernardita —muy, muy resplandeciente; muy, muy 
hermosa; por supuesto Santa Teresa de Lisieux —muy, muy bella, toda un alma simple; 
San Padre Pío, que dirige más o menos mis movimientos, de modo que voy a sentirlo 
ahora. Ustedes van a comenzar a experimentar cosas como aromas agradables. En la 
Armada tienen la Oración del “Ofrecimiento de Vida”, los paños de sanación de la Armada 
y los Milagros. Esos son sus dones; son sus armas. En el mundo hay odio, el poder del 
mundo, las mentiras. Las mentiras son tantas que no se sabe cuál es la verdad; ustedes 
creen que la verdad es una mentira —creen que una mentira es la verdad. Es por eso que 
Jesús estableció la Iglesia, para conservar este derecho por todos estos siglos. En el 
aspecto de la Iglesia han habido malos momentos, pero nunca la Iglesia ha sido 
destruida. La Iglesia no cambiará en el dogma, seguirá hasta el final de los tiempos. Ésa 
es la promesa de Nuestro Señor. 
 
Our Lady: 

I also brought with Me, Charlene and Blessed Seelos, St. Theresa of Avila, St. John of the Cross and 
the angels. You will be assigned 2-3 angels now with you for the rest of your life. They will help you 
and protect you. But you must listen to the Word of God, to His Will to His teaching and to what He 
wants to give you here. 
 

Nuestra Señora: 
También traje Conmigo, a Charlene y al Beato Seelos, a Santa Teresa de Ávila, San Juan 
de la Cruz y los Ángeles. Se les asignarán de 2-3 Ángeles desde ahora hasta el 
resto de sus vidas. Ellos les ayudarán y protegerán. Pero ustedes deben 
escuchar la Palabra de Dios, Su Voluntad, Su enseñanza y lo que Él quiere darles aquí. 
 
Many people especially Catholics get a healing and don’t ever come back. They don’t understand 
what healing is – which is to grow in the Church and to help the Church grow. These people, many 
of them, will lose their healings if they do not come back. 
 

Muchas personas, especialmente los católicos, reciben la sanación y jamás 
regresan. Ellos no entienden lo que es la sanación —la cual es para crecer en la 
Iglesia y para ayudar a la Iglesia a crecer. Estas personas, muchas de ellas, van a perder 
su sanación si no vuelven. 
 
The lights seen are from Heaven and they go round and round like a circle, like a whirlpool. The 
bright light is, of course, the tunnel of God that no one enters. To His fullest, no one has ever seen 
the face of God except those that are in Heaven. 
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Las Luces que ven son del Cielo y dan vueltas y vueltas como un círculo, como un 
remolino. La Luz resplandeciente es, por supuesto, el Túnel de Dios que nadie 
penetra. En Su plenitud, nadie jamás ha visto el Rostro de Dios, excepto aquellos 
que están en el Cielo. 
 
I bless your roses, I bless your religious articles, your blankets, whatever you have is blest. 
 

Bendigo sus rosas, bendigo sus artículos religiosos, sus paños de sanación, todo que 
tienen está bendito. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
Revelada a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Febrero 6, 2014 
Lugar: Iglesia Católica San José, Plaisance, Luisiana, USA 
 
ALL HAIL TO GOD THE FATHER ALMIGHTY, GOD THE SON, GOD THE HOLY SPIRIT! 

¡TODO HONOR A DIOS PADRE TODOPODEROSO, DIOS HIJO, DIOS ESPÍRITU SANTO! 
 
Praise be this Holy Land of the Lord. He has designated this place to be His center to recreate and 
furbish and train and inspire this century through the Armada, through healing and the miracles. 
 

Alabada sea esta Tierra Santa del Señor. Dios ha determinado que este Lugar sea Su 
centro, para volver a crear y renovar, entrenar e inspirar este siglo por medio de 
La Armada, a través de las sanaciones y milagros. 
 
I want the place of prayer on the land next to the cemetery in Frilot Cove. I need the land cleared 
and an altar. We do have a building, so if necessary I would like to have a tent put up to cover the 
people for the time being in its infancy. 
 

Quiero un lugar de oración en los terrenos que están al lado del cementerio en Frilot 
Cove. Necesito la tierra limpia y un altar. Vamos a tener un edificio, de modo que si es 
necesario Me gustaría tener un toldo desplegado para cubrir a las personas, pues 
están en el tiempo de su infancia.  
 
On Saturday, in what I will call “MARY’S OPEN HOUSE TO ANOINTING WITH THE ANOINTING OF 
THE HOLY SPIRIT”, I am also teaching the Holy Spirit of God and My love so that you can feel like 
you have been to Heaven and then give God’s love to other people – to the sick, to the dying, to 
the handicapped, to the poor, to the rich, to the shut-ins. You will be My Army and this will be a 
pilot for the armies I will set up around the Armada, around the world. 
 

Los sábados, en lo que llamaré, “LA CASA ABIERTA DE MARÍA PARA UNGIRLOS CON LA 
UNCIÓN DEL ESPÍRITU SANTO”, también estaré enseñando el Espíritu Santo de Dios y Mi 
Amor, para que se puedan sentir como si han estado en el Cielo y luego dar el 
Amor de Dios a otras personas —a los enfermos, a los moribundos, a los 
discapacitados, a los pobres, a los ricos, a los confinados. Ustedes serán Mi ejército 
y ésta será una base piloto, pues Yo instalaré tropas de toda la Armada alrededor del 
mundo. 
 
I love you, My Children. Be faithful to God and have faith and you shall do nothing but grow. Have 
faith. If you have faith as My Son said, “even the faith of a mustard seed”, when you pray, you can 
say to this mountain “move” and it will move. Any obstacles in people’s lives can be moved. But 
first we be love, we must love, we must forgive, nothing more. 
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Yo les amo, hijos Míos. Sean fieles a Dios y tengan fe, y no harán sino crecer. 
Tengan fe. Si tienen fe como dijo Mi Hijo, “incluso la fe de una semilla de mostaza”, 
cuando recen, le pueden decir a esa montaña, “muévete”, y se moverá. Cualquier 
obstáculo en la vida de las personas se puede remover. Pero primero seamos amor, 
debemos amar, debemos perdonar, nada más. 
 
So come to Me, My Children. I am everywhere. Come to Me. I need every one of your souls to do 
this. The time is near – the war has begun. I now have to convert people in the Church and to the 
priesthood of Jesus. No matter what kind of person you are, if you have been Baptized you are part 
of His priesthood, part of His Body. And the battle will be done, of course, with Mohammed and his 
descendants and they will be defeated in the long run. 
 

Así que vengan a Mí, hijos Míos. Yo estoy en todas partes. Vengan a Mí. Yo necesito cada 
una de sus almas para hacerlo. El tiempo está cerca —la guerra ha comenzado. 
Ahora debo convertir a las personas en la Iglesia y al Sacerdocio de Jesús. No 
importa qué clase de persona eres tú, si has sido Bautizado eres parte de Su Sacerdocio, 
parte de Su Cuerpo. Y la batalla se llevará a cabo, por supuesto, contra Mahoma y 
sus descendientes y ellos serán derrotados a largo plazo. 
 
Pray! Pray! Pray! Have faith! Look in Mark 22:26. “Have faith and live the life of love with God.” 

¡Recen! ¡Recen! ¡Recen! ¡Tengan fe! Busquen en Marcos 22:36, “Tengan fe y vivan la 
vida de amor con Dios.” 
 
I come tonight with a blue cape over Me as was in the eyes of My son Thomas. If you see them, 
you see Me in the eyes, they are not reflections of the statue because they do not look alike, but 
they are really Me. I am starting these miracles to convert. I want you to come learn to taste 
Heaven on Saturdays so that you can go and give it out. 

 
Esta noche Yo vengo con un manto azul sobre Mí, como estaba en los ojos de Mi 
hijo Thomas. Si los ven, ustedes Me ven en los ojos, no es un reflejo de la Estatua, 
porque no se parecen, sino que soy Yo realmente. Estoy comenzando estos milagros 
para la conversión. Quiero que vengan a aprender a saborear el Cielo los sábados de 
modo que puedan ir y trasmitirlo. 
 
With Me tonight is Charlene, My little saint; Fr. Seelos, Bernadette, St. Theresa the Little Flower, St. 
Theresa of Avila, St. John of the Cross, St. Faustina. 
 

Hoy en la noche está Conmigo Charlene, Mi pequeña Santa; Fr. Seelos, Bernardita, Santa 
Teresita la Florecita, Santa Teresa de Ávila, San Juan de La Cruz, Santa Faustina. 
 
I have around Me lights of Heaven. Someday you will see these, maybe even here. 

Me rodean las Luces del Cielo. Algún día las verán, quizás aquí mismo. 
 
I am with you My Little Ones, all the way, everywhere. God’s angels are with you. Fear not! Have 
Faith! 
 

Yo estoy con ustedes, Mis pequeños, de todas las formas, en todas las partes. Los 
Ángeles de Dios están con ustedes. ¡No teman! ¡Tenga fe! 
 
Thank you for having answered My call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 
P. S. In the right eye of Thomas is My reflection to be seen by the world. 
 

P.S. En el ojo derecho de Thomas estoy reflejada para ser vista por el mundo. 
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Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
Revelada a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Febrero 7, 2014 
Lugar: Hogar de Lonnie Richard, Branch, Luisiana, USA 
 
Praise be to God forever and ever, for this is My Holy Land. 

Alabado sea Dios, por siempre y para siempre, por ser ésta Mi Tierra Santa. 
 
“This is blest by My Father and your Father, by My Son and your Savior, by My Spouse and your 
gifts of the soul.” 
 

Está bendita por Mi Padre y Padre de ustedes, por Mi Hijo y Salvador de ustedes, 
por Mi Esposo y Don de sus almas. 
 
“I have chosen this area, as I said last night to the people of God of Plaisance. I wish to cultivate, 
as soon as possible, the land that has been given of eight acres. From there I will work miracles 
never seen before by God’s power and someday I will give the sign that I have promised, to 
validate everything I have done.” 
 

Yo he escogido esta zona, como lo dije anoche a las personas de Plaisance. Deseo que 
se construya, tan pronto como sea posible, la tierra de ocho acres que ha sido 
donada. Desde allí obraré Milagros nunca antes vistos por medio del Poder de 
Dios, y algún día daré la Señal que he prometido para validar todo lo que he hecho. 
 
It is the will of The Father to construct a grotto, life-size, with a fountain of water which will be 
blessed, to come out of that. Also because of the people who are coming, I want a tent. Under this 
tent I will have a Revival of the Spirit of God that should come upon you and be a model to every 
place on this Earth for what has happened and to all the things that have happened: the miracles, 
the healings, the bi-locations, the teachings on the Word of God. 
 

Es la Voluntad del Padre que se construya una gruta de tamaño real, con una 
fuente de agua que aparecerá, la cual será bendecida. Debido a que vendrán 
personas, Yo quiero también que se coloque una carpa. Bajo esta carpa tendré la 
Renovación del Espíritu de Dios, que vendría sobre ustedes, y que será modelo para 
todos los sitios en esta Tierra, por todas las cosas que han sucedido: los milagros, las 
sanaciones, las bilocaciones y las enseñanzas de la Palabra de Dios. 
 
My messages must be put out all over the United States as much as possible, for the United States 
is definitely needed by God because it is strong enough to protect the countries that cannot defend 
themselves, that is deteriorating very fast with the leadership of this country which I can call the 
Red Dragon found in Book of Revelation and it will go down the same way. Satan is after every soul 
that he can grab in anyway. He knows his time is short. 
 

Mis Mensajes deben ser difundidos por todos los Estados Unidos, tanto como sea 
posible, pues Dios necesita definitivamente de los Estados Unidos, ya que es lo 
bastante fuerte para proteger a los países que no pueden defenderse a sí 
mismos, que se están deteriorando muy rápido con el liderazgo de este país, al 
cual puedo llamarlo el Dragón Rojo que se encuentra en el Libro del Apocalipsis 
y que caerá de la misma forma. Satanás está detrás de cada alma que él pueda 
apresar de una forma u otra. Él sabe que su tiempo es corto. 
 
You must become like beacons of light in this area to draw forth from the Armada Rosary and send 
out and the book written by Thomas and Myself and the Holy Spirit of God. You must become and 
know and experience what mostly you were denied in Confirmation, what should have been done 
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through the Baptism of the Holy Spirit. To grow in the love as a mirror and your soul sees the 
Eternal Father who loves you to do His love and you will feel at times as if all Heaven has come in 
to the room as a foretaste of what lies before you if you are Apostles of God’s love; humble, 
obedient and willing to suffer. 
 

Ustedes deben llegar a ser como faros de luz en esta zona, sacar a relucir el Rosario de la 
Armada y emitir el libro escrito por Thomas, por Mí misma, y por el Espíritu Santo de 
Dios. Deben llegar a ser, saber y experimentar lo que generalmente se les negó 
en la Confirmación, lo que ha debido ser a través del Bautismo del Espíritu 
Santo. Crecer en el amor como un vivo retrato y sus almas ver al Padre Eterno 
que les ama, para que realicen Su Amor y sientan todo el tiempo como si el Cielo 
ha entrado en el lugar como un anticipo de lo que les espera si son Apóstoles del 
Amor de Dios; humildes, obedientes y están dispuestos a sufrir.   
 
Some of you will not want to do that. That is fine, but that’s not going to stop Me. Nothing is going 
to stop Me. 
 

Algunos de ustedes no quieren hacerlo. Está bien, pero eso no Me va a detener. Nada Me 
va a detener. 
 
To love is a creation of God. To love is the energy of Heaven and Earth. To love is the emptying of 
ourselves for God, going to the depths of God in our soul; then we will be sent out. Have faith, have 
faith, have faith, live faith, die faith. 
 

La creación de Dios está para amar. Está para amar la energía del Cielo y de la Tierra. 
Para que quiera vaciarse a sí misma por Dios, para ir a las profundidades de Dios 
en nuestra alma; entonces seremos enviados. Tengan fe, tengan fe, vivan la fe, mueran 
por la fe. 
 
So many people out there are starving for peace. This peace is free because it has been paid for on 
the Cross. Today it is the beginning of the same as yesterday and tomorrow, Jesus Christ. He will 
come to you, especially in these Saturday meetings which are going to be started in Ville Platte and 
in Latin America, every country. I have prepared you nine years for this, now you shall harvest 
what you have put into it. 
 

Tantas personas de fuera están hambrientas de paz. Esta paz es gratis porque 
ha sido pagada en la Cruz. Jesucristo hoy es el Principio, de la misma manera que lo 
fue ayer y que lo será mañana. Él vendrá a ustedes, especialmente en los encuentros de 
los sábados que van a comenzar en Ville Platte, en Latinoamérica, en todos los países. Yo 
los he preparado durante nueve años para esto, ahora pueden cosechar lo que 
han sembrado. 
 
I love you My Children. Thank you foe having answered My call. 

Los amo, hijos Míos. ¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 
 
MAC:  

She comes again today in a blue veil and coat and a white gown with stars all around her and the 
universe. She seems like she comes out of a galaxy and yet at the same time she is standing here. 
Of course this is the place of Charlene, her dear little saint. She is with us as is John Bosco, who 
had the vision of the army and the Armada as a priest. Bernadette is here. Bernadette is always 
with me as is St. Theresa of Liseux, Padre Pio. So when I lay hands on people it is the hands of God 
The Father who is a true spirit, but at the same time He can come through anyway He wants to. 
You see He comes through my hands. He says I am the Blood of the Lamb. It is just the way it is. I 
can’t do anything about that. Wow! There are four legions of angels coming in here: gold, green, 
blue and white; fleets of angels. It is like Heaven is in here. Up there. Up there. 
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Palabras de Thomas: 
Ella vino de nuevo hoy con un velo azul, una capa y un vestido blanco con estrellas a Su 
alrededor y el universo. Ella parecía que salía de una galaxia y aunque al mismo tiempo 
estuviera parada aquí. Por supuesto aquí está el lugar de Charleen, Su pequeña y querida 
Santa. Ella está con nosotros al igual que San Juan Bosco, quien tuvo la visión de La 
Armada y su ejército, siendo Sacerdote. Bernardita está aquí. Ella siempre está conmigo 
al igual que Santa Teresita de Liseux y el Padre Pío. Cuando yo impongo las manos sobre 
las personas, éstas son las Manos de Dios Padre quien es un Espíritu Real, pero al mismo 
tiempo Él puede venir a través de cualquiera que Él quiera. Ustedes ven que Él viene a 
través de mis manos. Él me ha dicho que yo soy la Sangre del Cordero. Así es como es, 
no puedo hacer nada al respecto. ¡Oh! Hay cuatro Legiones de Ángeles que están 
llegando: dorados, verdes, azules y blancos. Es como si el Cielo estuviera aquí. Allí. Allí. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Marzo 3, 2014 
Lugar: Home of Kermit and Sheila Miller, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
My children, tonight, I come to you in faith. Anyone who looks at the world today looks at it as 
there is no God or there is only God; only God the Father, Son and the Holy Spirit; only the Lamb of 
God, the Son, the Victim who because he died, suffered and rose from the dead made it possible for 
us to ever see the gates of heaven. This all happened after the fall of Adam that God, who has no 
time, took all the merits of his son Jesus, the God-Man and the foreseen process by Jesus, allowed 
me to be conceived without original sin. 
 

Mis hijos, esta noche Yo vengo a ustedes en fe. Todos los que miran el mundo de hoy lo 
miran como si no hay Dios, ni que hay un solo Dios; sólo Dios Padre, Hijo y Espíritu 
Santo; sólo el Cordero de Dios, el Hijo, la Víctima que por Su Muerte, Sufrimiento 
y Resurrección de la muerte hizo posible para nosotros ver las puertas del Cielo 
para siempre. Todo esto sucedió después de la caída de Adán, ese Dios, en quien no 
hay tiempo, dio todos los méritos a Su Hijo Jesús, el Dios hecho Hombre, y el proceso 
previsto por Jesús, Me permitió ser Concebida sin pecado original.  
 
I am the Immaculate Conception. I was without sin when the Holy Spirit conceived Jesus within me 
as a virgin. This has to be made very clear to really understand what the prophecies that I am 
giving and the Armada that is going to spread even more and more than you ever knew is possible. 
In other words, if I had not become the immaculately conceived, I could not be Jesus’ mother, a 
virgin, the mother of God then there could be no salvation because there would be no savior born of 
a virgin. You must understand this very clearly because this is exactly what they are coming against 
and what is said by God. 
 

Yo soy la Inmaculada Concepción. Yo estaba sin pecado cuando el Espíritu Santo 
concibió a Jesús dentro de Mí, siendo una Virgen. Esto tiene que estar muy claro 
para entender realmente las profecías que les estoy dando, y la Armada se esparcirá aún 
más y más de lo que jamás pensaron que fuera posible. En otras palabras, si Yo no 
hubiese llegado a ser concebida Inmaculada, no podría haber sido la Madre de 
Jesús, una Virgen, la Madre de Dios; entonces no habría Salvación, porque no habría el 
Salvador nacido de una Virgen. Ustedes deben entender esto muy claramente porque es 
exactamente con lo que están tropezando y que fue dicho por Dios. 
 
Satan knows his time is getting short. He is fighting to control, confuse and destroy the world. But, 
not so. He does not have that power. The people who are running around in terror of everything, 
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they’re going to lose. If these people think they will control you for the rest of your lives; they are 
looking out the wrong window. 
 

Satanás sabe que su tiempo se está acortando. Él está luchando para controlar, 
confundir y destruir el mundo. Pero no será así. Él no tiene ese poder. Las 
personas que corretean aterrorizadas por todo, se van a perder. Si esas personas piensan 
que los van a controlar por el resto de sus vidas; ellos están mirando por la ventana 
equivocada. 
 
Eternal Father has decreed that the action by the Blood of the Lamb, the work of God, will conquer 
through his disciples, through his apostles. All of them will be aboard the ships of the Armada 
sailing into the port to Heaven, first, to the Church. 
 

El Padre Eterno ha decretado que la acción por medio de la Sangre del Cordero, 
la Obra de Dios, va a vencer, a través de Sus discípulos, a través de Sus apóstoles. 
Todos ellos estarán a bordo del barco de La Armada, navegando al puerto del Cielo, 
primero, a la Iglesia. 
 
Things must be very, very specific now. There will be no arguing. There will be no gossip or 
discussion because I want you to understand, if that happens to a person and they keep doing this, 
they will fall from grace. Because they are so jealous and arrogant, they will not know how to get 
back up. So we pray, we pray. 
 

Las cosas deben ser ahora muy, muy concretas. No habrá peleas. No habrá críticas ni 
discusiones porque Yo quiero que entiendan, si eso le sucede a alguien y lo 
sigue haciendo, perderá la Gracia. Debido a que ellos son tan celosos y arrogantes, no 
sabrán cómo recuperarla. Así que, recemos, recemos. 
 
I have a new website, God the Father in his way of renewing things did not want that website to be 
called www.ourladythemostprecioiusblood because I am leading you to Jesus, the whole world to 
Jesus, my Son and my God, your God. The Eternal Father decreed that he would give the title of 
“The Blood of the Lamb”, www.thebloodofthelamb.net. Anyone who doesn’t understand this does 
not know the progressive theology of God throughout the ages. This is what the main website will 
be called and will be the main transmitter of truths about me, about what is happening to the whole 
world. 
 

Yo tengo un nuevo sitio en la red, Dios Padre en su manera de renovar las cosas no 
quiso que la página se llamara: http://ourladymostpreciousblood.com/ porque Yo los 
estoy llevando a Jesús, al mundo entero a Jesús, a Mi Hijo y Mi Dios, Dios de ustedes. El 
Padre Eterno determinó que le daría el título de “La Sangre del Cordero”: 
http://thebloodofthelamb.net/. Quien no entienda esto, no conoce la teología progresiva 
de Dios a través de los tiempos. Así se llamará la página más importante en la red y 
será el principal transmisor de las verdades acerca de Mí, y acerca de lo que está 
sucediendo en el mundo entero. 
 
When all of this is seen on the website the awesome things the Holy Spirit has done through me 
and my prophecies and in the miracles and the healing, the bi-locations, every one of them 
documented, then, you will see people come running from everywhere in hunger for their God, in 
hunger for His peace, His truth, His love and His mercy, His church. 
 

Cuando todo esto se vea en el sitio de internet, las cosas formidables que el Espíritu 
Santo ha hecho a través de Mí, Mis profecías y los milagros, sanaciones, bilocaciones, 
cada una de ellas documentadas, entonces ustedes verán personas que llegarán 
corriendo de todas partes con hambre de Dios, con hambre de Su Paz, de Su 
Verdad, de Su Amor y Misericordia, de Su Iglesia. 
 



26 

 

My son, Francis, is already on top of this as he wrote about in “The Joy of the Gospel”. We should 
be joyful in spirit at least, because we are going to Heaven. Do you know what that means? You are 
going to Heaven forever and ever and ever, never to suffer again. That is why I came as Our Lady 
the Most Precious Blood and why the Father has made the mainstream of me turning over to Jesus, 
pointing to Jesus by the Blood of the Lamb. 
 

Mi hijo Francisco ya estaba al tanto de esto cuando escribió, “La Alegría del 
Evangelio”. Deberíamos estar al menos gozosos en el espíritu, porque iremos al Cielo. 
¿Saben lo que esto significa? Ustedes van a ir al Cielo por siempre, por siempre 
jamás, para no volver a sufrir nunca. Es por eso que Yo vengo como Nuestra Señora 
de la Preciosísima Sangre y por eso el Padre ha hecho de Mí la corriente principal para 
volver hacia Jesús, señalando a Jesús por medio de la Sangre del Cordero. 
 
Thomas doesn’t quite understand this and doesn’t like to talk about this anointing by the Father, 
the Blood of the Lamb, but if you read the word of the Father in conjunction with the miraculous 
picture of the stigmata and other manifestations, he has on film, my presence in his eye, therefore, 
he is the anointing blood of the lamb. God the Father said, “I gave you this title from all eternity, 
Thomas, not as how the world regards to it or relates to it, but to show you where you are with 
me”. So instead of just Our Lady coming, the Father says the whole Trinity with the communion of 
saints will swarm the Earth and Heaven with prayers for each one of you. 
 

Thomas no lo entiende muy bien y no le gusta hablar de esta unción por parte 
del Padre, la Sangre del Cordero, pero si ustedes leen la Palabra del Padre en 
conjunto con la foto milagrosa de los estigmas y de las otras manifestaciones, él tiene 
filmada Mi Presencia en su ojo, por lo tanto, él es la unción de la Sangre del 
Cordero. Dios Padre le dijo: “Yo te he dado este título desde toda la eternidad, Thomas, 
no como lo estima el mundo, ni como lo entiende, sino para mostrarte dónde estás con 
relación a Mí.” Así que en lugar de sólo venir Nuestra Señora, el Padre dice que la 
Trinidad Plena, con la Comunión de los Santos, van a hacer pulular la Tierra y el Cielo con 
oraciones por cada uno de ustedes. 
 
Many things have to be done because of the modern world you live in regarding communication. We 
have a network established now. We have the means of communication; the Armada, Holy 
Scripture, in my book; it deals with the Blood of the Lamb and the rosary of the Armada. They 
come together. 
 

Muchas cosas se deben hacer en relación a las comunicaciones del mundo moderno en el 
que viven. Nosotros ya hemos establecido una página de internet. Tenemos los 
medios de comunicación; La Armada, las Santas Escrituras, Mi libro; éste une la 
Sangre del Cordero y el Rosario de la Armada. Vienen juntos. 
 
I want you to learn humility as my son said, “Learn of Me, because I am meek and humble of 
heart”.  I want you to have true love of the gospel of the Church and my Son Jesus to be the only 
motivation for anyone doing anything in this. It is so serious now worldwide, if anyone is doing this 
they won’t be doing it very long. I have angels everywhere that are watching out for this, but that 
is just a negative thing that Satan likes to throw in. 
 

Yo quiero que aprendan humildad como dijo lo Mi Hijo: “Aprendan de Mí que soy manso y 
humilde de Corazón”. Yo quiero que ustedes tengan un verdadero amor por el 
Evangelio de la Iglesia, y que Mi Hijo Jesús sea la única motivación para que 
todos hagan cualquier cosa por el Evangelio. Es tan grave ahora la situación mundial 
que si alguien lo está haciendo, no lo va a hacer por mucho tiempo. Yo tengo Ángeles por 
todas partes para que les presten atención, pero sólo es una de las cosas negativas que a 
satanás le gusta incluir. 
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Thomas and I have written a book mainly composed of my messages and prophecies if you follow 
them. The ones that will be coming out will take you right to the door; to the gate of the Book of 
Revelation. Then you can see where you are. 
 

Thomas y Yo hemos escrito un libro compuesto principalmente por Mis Mensajes 
y Profecías; si ustedes las siguen, las profecías que aparecerán los llevarán justo 
a la puerta, a la puerta del libro del Apocalipsis. Entonces podrán ver dónde 
están. 
 
The battle is just beginning, but I want you to know I did not give all these messages, have Thomas 
write all these articles by the guidance of the Holy Spirit, report what people were blessed and have 
said themselves with their own testimony for the last ten years to set down and have dust piled on 
them. I want these messages out every time they go out. Now people do not have to pay for the 
book; it is not competing with anyone. They are to be given away. If you have money to help the 
mailing and the printing of more, you have a donation for the book, that is fine, but you do not 
have to have one dime except the heart and desire to seek the truth of living with me. That is all 
you have to have. 
 

La batalla sólo está comenzando, pero Yo quiero que ustedes sepan que no les di 
todos los Mensajes que tiene Thomas escritos, todos esos artículos por medio de la guía 
del Espíritu Santo, los reportes de las personas que fueron bendecidas y han contado sus 
propios testimonios durante los últimos diez años, dejados por escrito, limpiados y 
recopilados. Yo quiero que estos Mensajes se difundan cada vez que salgan. Las 
personas ya no tienen que pagar por el libro; no compite con nadie. Son para ser 
donados. Si ustedes tienen dinero para pagar el envío y para imprimir más, hagan una 
donación por el libro, eso está bien, pero si no tienen un centavo, salvo el corazón y el 
deseo de buscar la Verdad de vivir Conmigo. Eso es todo lo que han de tener. 
 
There will be other books which we’ll use for teaching. My first book “The Healing of Families” for 
teaching will be about inter-generational healing of families because it is so important. My plan is to 
do this for a few months, then if possible, have a three or two and one half day seminar, close with 
a mass “Healing of the family tree”. This, I know, will be a tremendous exposure for our brothers 
and sisters everywhere. When you are baptized, you are praying for someone who has the same life 
you have in you, the Trinity, the Mystical Body of Christ, even though they may be in serious sin, 
but they still belong to the family. They pray harder. 
 

Habrá otros libros que usaremos para enseñar. Mi primer libro de enseñanza, “La 
Sanación de las Familias”, será sobre la sanación inter-generacional de la 
familia, porque es muy importante. Mi plan es hacerlo durante algunos meses, 
luego, si es posible, tener dos días y medio o tres de conferencias, finalizando 
con una Misa de “sanación del árbol genealógico”. Sé que esto va a ser una 
revelación enorme para nuestros hermanos y hermanas en todas partes. Cuando se 
bautizan, por ustedes están rezando algunos que llevan la misma vida que tienen 
ustedes, La Trinidad, el Cuerpo Místico de Cristo; aunque puedan estar en pecado grave, 
todavía pertenecen a la familia. Ellos rezan fuertemente. 
 
I have picked this area because it has been chosen for a long time. Many people have been given a 
chance to do some things, but they decided not to do it. They decided they did not want to believe 
or it wasn’t worth going on. That is their choice. They can follow that and deal with that when they 
see The Father in Eternity. 
 

Yo he elegido esta zona porque ha sido escogida desde hace mucho tiempo. A 
muchas personas se les ha dado la oportunidad de hacer algo, pero ellos 
decidieron no hacerlo. Decidieron que no querían creer o que no valía la pena 
continuar. Ésta es su elección. Ellos pueden seguir así y enfrentarlo cuando vean al Padre 
en la Eternidad.  
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And I want you to remember one thing I have said over again, we are not waiting for Jesus Christ, 
He is here. He is on the altar, the crucifixion, the resurrection. He is the body of the Church, the 
sacraments. No, we’re not waiting, He is waiting for us. 
 

Yo quiero que recuerden una cosa que he dicho muchas veces, nosotros no estamos 
esperando por Jesucristo, Él está aquí. Él está en el Altar, en la Crucifixión, en la 
Resurrección. Él es el Cuerpo de la Iglesia, los Sacramentos. No, nosotros no 
estamos esperando, Él está esperando por nosotros. 
 
So let me bless you tonight and to know there will be more teachings, some controversial. And 
pray, pray, pray for my beloved Venezuela. I came and I said it would be the gateway to Latin 
America for evangelization, everything of hell is coming against it. They are shooting people down 
in the streets. They shot and killed two priests and seminarian and one in the deaconate. They are 
Cuban soldiers of Castro, not Venezuela, and there might be a civil war, but I don’t think it will last 
too long. Pray for them, for they are directly linked to you by the Blood of the Lamb. 
 

Déjenme bendecirlos esta noche y sepan que habrá más enseñanzas, algunas  
controversiales. Y recen, recen, recen por Mi amada Venezuela. Yo llegué y dije 
que sería la puerta de evangelización de América Latina, todo el Infierno está en 
contra de eso. Están matando a tiros a las personas en las calles. Le dispararon 
y mataron a dos sacerdotes, a un seminarista y otro en el diaconado. Son 
soldados cubanos de Castro, no de Venezuela, y allí podría haber una guerra 
civil, pero no creo que durará mucho tiempo. Recen por ellos, pues están 
directamente enlazados a ustedes por medio de la “Sangre del Cordero”. 
 
Tonight, I have with us; of course Padre Pio was here before the rosary started. He even gave 
Thomas a message that he cannot repeat yet. Then we have the other saints. I want you to 
understand even though Charlene has not been canonized, she is powerful in her intercession. Of 
course St Bernadette, St. Theresa of Avila, St. Theresa of the Little Flower, St. Thomas Aquinas, St 
John of the Cross, St. Faustina, Michael, the Archangel are here tonight with you. 
 

Esta noche tenemos con nosotros; el Padre Pío estaba aquí, por supuesto, antes de que el 
Rosario empezara. Él incluso le dio a Thomas un mensaje que todavía no lo puede repetir. 
Luego tenemos a los otros Santos. Yo quiero que ustedes entiendan, aunque 
Charleen no ha sido canonizada, Ella es poderosa en Su intercesión. Por supuesto, 
Santa Bernardita, Santa Teresa de Ávila, Santa Teresita del Niño Jesús, Santo Tomas de 
Aquino, San Juan de la Cruz, Santa Faustina y Miguel el Arcángel están aquí esta noche 
con ustedes. 
 
Pray hard, be honest, pray. We have nothing else that can change this world but prayer and there 
is nothing more powerful on this earth than prayer, so we are sure to win. But be ready, you are 
now in a battle. The dragons are taking over their countries. It looks bad, but the Eternal Father is 
permitting this to happen for a reason. I’ll tell you that later. 
 

Recen mucho, sean honestos, recen. No tenemos nada más que pueda cambiar este 
mundo, sino la oración, y no hay nada más poderoso en esta Tierra que la 
oración, así que estamos seguros de ganar. Estén preparados, ustedes están 
ahora en una batalla. Los dragones se están apoderando de sus países. Parece 
malo, pero el Padre Eterno lo está permitiendo por una razón. Les hablaré de eso 
después. 
 
Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
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Mac:  

I might as well say Our Lady was ….. (pause). Well it is hard to figure it out. She looked perplexed 
and then she would smile. She looked perplexed then she smiles. She had on the crown that she 
has there … (Mac is looking at the painting of Our Lady The Most Precious Blood)… and she looks 
basically the same as that except the moon instead of blue, it was yellow, this time. And the rose in 
her left hand was yellow; the rosary was white pearls with a golden cross. She would smile and she 
is very determined. Lights were all around. There were about 170,000 angels around her. Let me 
tell you this is getting heavy. 
 

Palabras de Thomas: 
Yo podría como bien dijo Nuestra Señora… Bien, es difícil de entender. Ella parecía 
preocupada y después sonreía. Miraba preocupada, luego sonreía. Tenía la corona que 
Ella tiene allí… (Mac está mirando la Pintura de Nuestra Señora de la Preciosísima 
Sangre)… Y Ella luce básicamente igual, con excepción que la luna en lugar de azul, era 
amarilla esta vez. Y la rosa de Su Mano izquierda era amarilla; el rosario era de perlas 
blancas con la Cruz de oro. Ella sonreía y está muy decidida. Todo estaba rodeado de 
luces. Había sobre 170.000 Ángeles a Su alrededor. Déjenme decirles que esto se está 
poniendo intenso. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Marzo 6, 2014 
Lugar: Iglesia Católica San José, Plaisance, Luisiana, USA 
 
I come to you My Children, with love, the love of God. If you only knew how much God loves you. 
He does not see your souls as anything but a reflection of His love. 
 

Yo vengo a ustedes, Mis hijos, con amor, el Amor de Dios. Si tan sólo supieran cuánto 
los ama Dios. Él no ve sus almas como cualquier cosa sino como un reflejo de Su 
Amor. 
 
Today, there is a great amount of darkness. Evil abounds, but grace abounds more. Soon God will 
shower upon this Earth; soon in this area. Even though in the Ville Platte area there are many 
people who suffer a lack of knowledge of the Holy Spirit and His gifts, they must be fed. However, 
the people really must be taught, for they suffer a lack of knowledge. Please pray for the priests in 
this area. 
 

Hoy en día hay gran cantidad de tinieblas. La maldad abunda, pero la Gracia 
abunda más. Dios se derramará pronto sobre esta Tierra, sobre esta zona. 
Aunque en el área de Ville Platte hay muchas personas que padecen una falta de 
conocimiento del Espíritu Santo y de Sus Dones, ellos deben ser alimentados. De manera 
que, a las personas se les debe enseñar realmente, pues sufren de falta de conocimiento. 
Por favor, recen por los Sacerdotes de esta zona. 
 
God has chosen this area to be a cornerstone presence for the faithful to come to be healed, to 
grow in faith, to repent, to realize the power of prayer and then go out and give this conversion 
awareness to others. 
 

Dios ha escogido este lugar para ser una presencia clave, para que los creyentes 
que vengan aquí sean sanados, crezcan en la fe, se arrepientan, se den cuenta 
del poder de la oración y después salgan a dar esta conciencia de conversión a 
los otros. 
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Little do people know that from the Sacraments of Baptism and Confirmation do we call out the 
gifts of the Holy Spirit (1Cor. 13) and call out Jesus as our Lord and Savior. This is the “Baptism of 
the Holy Spirit”. I challenge you to ask your pastor to explain the BAPTISM OF THE HOLY SPIRIT to 
you. 
 

Pocas personas saben que al realizar los Sacramentos del Bautismo y de la 
Confirmación nosotros clamamos por los Dones del Espíritu Santo (1Cor 13) y 
aclamamos a Jesús como Nuestro Señor y Salvador. Éste es el “Bautismo del 
Espíritu Santo”. Yo les propongo un reto, que le pidan a su párroco les explique el 
BAUTISMO DEL ESPÍRITU SANTO a ustedes. 
 
I will send Thomas to Omaha, Nebraska, the Archdiocese of Omaha, three times this year. Please 
pray for the lost souls that are coming down the road, they can only be saved by prayers. Many 
souls go to hell because no one prays for them. Pray! Try to let your day be a prayer, no matter 
what your field of life you live. 
 

Yo voy a enviar a Thomas a Omaha, Nebraska, en la Arquidiócesis de Omaha, tres veces 
este año. Por favor, recen por las almas extraviadas que van por el camino que 
desciende, sólo pueden ser salvadas por las oraciones. Muchas almas van al 
Infierno porque nadie reza por ellas. ¡Recen! Traten de que su día sea una oración, 
no importa el ramo de vida que lleven. 
 
After you receive the “Baptism of the Holy Spirit” the whole world looks different, your faith 
becomes more alive and you sense the love and presence more than before. 
 

Después que reciben el “Bautismo del Espíritu Santo”, el mundo entero parece 
distinto, su fe se hace más viva y sienten el amor y la presencia, más que antes. 
 
I have blessed this area because of your forefathers and your great devotion to the rosary. People 
who come here to my rosary, even though they do not believe in me coming here, say the rosary 
and have faith, is a blessing. 
 

Yo he bendecido esta zona debido a sus antepasados y a su gran devoción por el 
Rosario. Las personas vienen aquí por Mi Rosario, aunque ellos no creen en Mí vienen 
aquí, rezan el Rosario y tienen fe, es una bendición. 
 
I have a website and that website is there to be sent out through the whole world – the teachings 
of my book, the writings used by Thomas, plus other things that can be added. And I want you to 
be able to read that book. 
 

Yo tengo un sitio en la red y está allí para despachar al mundo entero las 
enseñanzas de Mi libro, los escritos de Thomas, y otras cosas que se pueden añadir. 
Y Yo quiero que ustedes tengan la oportunidad de leer ese libro. 
 
I want you to go to Soaking Prayer. The Holy Spirit works so powerful that even Thomas is 
overcome at times. People, who need healing, tell them about the Holy Spirit, tell them about me 
coming there, tell them about Soaking Prayer. 
 

Quiero que recurran a la Oración de Absorción. El Espíritu Santo obra tan 
poderosamente que incluso Thomas a veces se asusta. A las personas que necesitan 
sanación, háblenles acerca del Espíritu Santo, díganles que Yo vengo aquí, háblenles 
sobre la Oración de Absorción. 
 
Jesus, my Son, came to proclaim the Gospel, the joy of the Gospel. He came to heal the sick. He 
came to deliver us from evil. 
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Jesús, Mi Hijo, vino a proclamar el Evangelio, la alegría del Evangelio. Él vino a sanar 
a los enfermos. Él vino a liberarnos del mal. 
 
The Armada of the Rosary and the ministry of this mission contain all that is empowered by Our 
Lord, Jesus Christ and from the Sacraments especially from the Eucharist. Die to the Eucharist, die 
to the Cross, rise with Jesus. Rise and shine with the Light of God. 
 

El Rosario de La Armada y el Ministerio de esta Misión contienen todo el poder 
conferido por Nuestro Señor Jesucristo y los Sacramentos, especialmente el de la 
Eucaristía. Morir ante la Eucaristía, morir ante la Cruz, resucitar con Jesús. Levantarse y 
brillar con la Luz de Dios. 
 
See Children, you must learn that once you experience this and it connects to your soul, you will be 
happy and you will never, never doubt again. 
 

Vean, hijos, deben aprender que una vez que ustedes experimenten esto y lo 
conecten a su alma, serán felices y nunca, nunca dudarán otra vez. 
 
I bless all of you, my Children. Thank you for having answered my call. 
 

Yo los bendigo a todos, hijos Míos. ¡Gracias por haber escuchado Mi llamado! 
 
I do bless all the blankets, all the religious articles or whatever you have on you. I also bless the 
roses. And I want you to take these sacramentals and use them to help you grow in grace and heal. 
Did you know that just putting holy water on your wall removes venial sins, if you have an act of 
faith in that? 
 

Hago la bendición de todos los paños de sanación, de todos los artículos religiosos y de 
cualquier otra cosa que tengan con ustedes. También bendigo las rosas. Quiero que 
lleven estos sacramentales y los usen para que les ayuden a crecer en Gracia y 
sanación. ¿Sabían ustedes que con sólo poner agua bendita en sus paredes se quitan los 
pecados veniales, si lo hacen en un acto de fe? 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Marzo 7, 2014 
Lugar: Hogar de Lonnie Richard, Branch, Luisiana, USA 
 
My Children, I bless you today encouraging you with the Good News of the Gospel. It is still to be 
spread throughout the Earth and will be done. Do not look toward the past even now, for now is 
moving fast and doing nothing. But soon God The Father, Himself will make a decision He’s already 
made, which is sending you a tremendous amount of grace, blessings, before the period of 
darkness. 
 

Mis hijos, hoy los bendigo y los aliento con la Buena Nueva del Evangelio, el cual 
todavía debe ser difundido por toda la Tierra y se hará. No miren hacia el pasado, ni 
siquiera ahora, pues el ahora está avanzando rápido sin hacer nada. Pero pronto, el 
mismo Dios Padre tomará una decisión que ya tomó, de enviarles una enorme 
cantidad de Gracias y Bendiciones, antes del período de oscuridad. 
 
It looks bad, but it didn’t look too good on Calvary either. But because of Calvary we have the Risen 
King to guide us into Heaven. Each one of you has something to do. Each one of you has to work 
your way to Heaven because of the grace of God. The Crucifixion only gave you the ticket, but you 
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have to have more than just a ticket. On that ticket is stamped, “A member of the Mystical Body of 
the Church given a new life”. 
 

Parece malo, pero tampoco se veía tan bueno en el Calvario. Mas, debido al 
Calvario tenemos al Rey Resucitado para guiarnos hacia el Cielo. Cada uno de 
ustedes tiene algo que hacer. Cada uno de ustedes tiene que trabajar su camino al Cielo, 
por la Gracia de Dios. La Crucifixión sólo les dio el boleto, pero ustedes deben tener algo 
más que un boleto. En ese boleto está estampado, “Un miembro del Cuerpo Místico de la 
Iglesia, contribuyendo a la vida nueva.”  
 
Every one of you, when you get that new life your soul magnifies God. Gradually in time, even as 
we grow in years, it can lose that luminosity. But it doesn’t have to, for the Lord God, and Holy is 
His name, praise be to Him in all glory, will grant you a cleansing way through your Sacrament of 
Reconciliation. Through good works and deeds, through intercessory prayer for others, even though 
they may be on their way to hell that very day you said that prayer, there will be a reason why they 
won’t go. This is how positive, the powerful God is. 
 

Cada uno de ustedes, cuando recibe esa vida nueva, su alma magnifica a Dios. 
Gradualmente con el tiempo, incluso mientras aumentamos de edad, el alma puede 
perder esa iluminación. Pero no tiene que suceder, pues el Señor Dios, y Santo es Su 
Nombre y alabado sea Él en toda Su Gloria, les concederá un modo de purificación, a 
través del Sacramento de la Reconciliación. A través de las buenas obras y 
acciones y a través de la oración de intercesión por los demás; aunque ellos 
puedan estar en su camino al infierno, ese mismo día que ustedes dicen esa oración, 
habrá una razón por la cual no irán. Así de positivo es el Dios Poderoso. 
 
God does not make a big noise. God has a heartbeat and that heartbeat is in His Son, Jesus, and 
my Immaculate Heart. 
 

Dios no hace mucho ruido. Dios tiene un latido en el Corazón y ese latido es Su Hijo 
Jesús y Mi Inmaculado Corazón. 
 
I am just getting started and you need to become alive, and help others become alive, help others 
understand the gift that goes beyond understanding, of the Holy Spirit. Still, it is not very much 
mentioned about the Holy Spirit except for the Pope and various people God has chosen to bring 
the Holy Spirit. People must think of the Holy Spirit. They must take what the Holy Spirit has to 
give them – strength and remove the scales from their eyes. Even though people are Baptized and 
Confirmed, it is still going half pace until they call out and make Jesus their personal Savior 
empowering each one of you with the gifts of the Holy Spirit; primarily the Baptism of the Holy 
Spirit. You will see this right now around here. It is like a mustard seed; but that is good for many 
places on Earth have destroyed the mustard seed. 
 

Yo sólo estoy empezando y ustedes necesitan llegar a estar vivos y ayudar a los 
demás a estar vivos, ayudar a los otros a entender el Don que va más allá del 
entendimiento, el Don del Espíritu Santo. Todavía no se menciona mucho acerca 
del Espíritu Santo, excepto por parte del Papa y diferentes personas que Dios ha 
escogido para traer al Espíritu Santo. La gente debe pensar en el Espíritu Santo. 
Deben tomar lo que el Espíritu Santo tiene para darles —para fortalecerlos y 
quitarles las escamas de sus ojos. Aunque las persona sean Bautizadas y 
Confirmadas, Él todavía va a medio paso, hasta que no Lo aclamen y hagan de Jesucristo 
su Salvador personal, Él no les confiriere el poder, a cada uno, de los Dones del Espíritu 
Santo, fundamentalmente por medio del Bautismo en el Espíritu Santo. Ustedes verán 
eso aquí mismo a su alrededor. Es como una semilla de mostaza; pero que sea buena, 
pues en muchos lugares de la Tierra han destruido la semilla de mostaza. 
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Pray very hard, not with difficulty, but with intensity. Ask Our Lord to give you grace to love Him 
more. He will do that. Just say, Jesus give me the grace to love you more. He will give it to you. He 
can’t turn you down because that is why He became who He was, who He is and will be; the Kings 
of Kings, the Lord of Lords, giving all the glory to the Father and to reclaim the Earth from Lucifer 
who will be defeated. Even though he seems to have many of his generals out there in the fields, 
they are not going anywhere.  
 

Recen duro, no con dificultad, sino con intensidad. Pidan a Nuestro Señor que les dé 
la Gracia de amarlo más. Él lo hará. Solamente digan, ‘Jesús, dame la Gracia de 
amarte más’. Él se las dará. No puede negársela, porque es por eso que Él llegó 
a ser quien fue, quien es y quien será; el Rey de Reyes, el Señor de Señores, 
dándole toda la Gloria al Padre, y para recuperar la Tierra de Lucifer quien será 
derrotado. Aunque parece que tenga muchos de sus generales ahí afuera en el campo, 
ellos no irán a ninguna parte.  
 
Be patient. It is no longer a day now where we are waiting for God to come to us. We are waiting 
and knowing that God is waiting for us to come to Him. But we have the structure, we have the 
means, we have the Church founded by Jesus, the Sacraments, the Bible, the Word of God. Become 
part of the Word of God, just a little time during the day and it would help you, like a mustard seed, 
then you will blossom. Go visit Him where He reigns on the throne of the Eucharist. The great 
miracle about the Eucharist is not only that it feeds His food to our hunger but it is also Jesus, 
yesterday, today and tomorrow the same. The Resurrection is right there in that chapel. So listen 
well to what is being told to you the next year or so; listen well. 
 

Sean pacientes. Ya no es más que un día que estamos esperando para que Dios 
venga a nosotros. Estamos esperando y sabemos que Dios está esperando que 
nosotros vayamos a Él. Pero nosotros tenemos la estructura, tenemos los 
medios, tenemos la Iglesia fundada por Jesús, los Sacramentos, la Biblia, la 
Palabra de Dios. Lleguen a ser parte de la Palabra de Dios, sólo un tiempo corto durante 
el día les ayudaría, como una semilla de mostaza, entonces darán frutos. Vayan a 
visitarlo donde Él reina, en el Trono de la Eucaristía. El gran Milagro de la 
Eucaristía no sólo es Su Alimento para saciar nuestra hambre, sino que también 
Jesús es el mismo ayer, hoy y siempre. La Resurrección está justo ahí en esa 
Capilla. Así que escuchen bien lo que se les está diciendo, más o menos hasta el próximo 
año; escuchen bien. 
 
If you listen well that means you are obedient. If you are obedient, that means you are going to be 
humble and you are going to grow and you are going to Heaven. Without obedience – no way. 
Behind all the things that you may own and do, if they are not done with love, obedience and 
humility, they are nothing, not for Eternity anyway. Thank your parents for giving you your faith. 
 

Si escuchan bien significa que son obedientes. Si ustedes son obedientes, eso significa 
que van a ser humildes, y que van a crecer e irán al Cielo. Sin obediencia no irán. Detrás 
de todas las cosas que pueden y hacen, si no son hechas con amor, obediencia y 
humildad, no son nada, nada para la Eternidad. Agradezcan a sus padres por 
haberles dado la fe. 
 
Help me build this up to what the Father wants it to be. I love each one of you. I bless all of your 
articles, your rosaries, rose petals, whatever represents God. I have within me and with me The 
Holy Spirit of God who is above you now. And I have the presence of the communion of saints, 
especially the ones who are assigned to this area: again Charlene, Fr. Seelos, St. Theresa of Liseux, 
St. John of the Cross, St. Theresa of Avila, St. Bernadette, St. Faustina, and a new one. She is not 
canonized but she was my child at La Salette, Melanie, who recently visited Thomas and picked him 
up off the floor and brought him back to my breast. If some things are not happening to you ask 
me, tell me you want them to happen to you. Tell me that you want to be intimate with me in 
prayer and love; I am always there with you. And again the lights of Heaven are all around. And the 
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more you go into the Armada’s grace and the more you go into the prayers of the rosary, the more 
you will see what lies ahead for you. 
 

Ayúdenme a desarrollar lo que el Padre quiere que se haga. Los amo a cada uno de 
ustedes. Bendigo todos sus artículos, sus rosarios, pétalos de rosa, todo lo que 
represente a Dios. Yo tengo dentro de Mí y Conmigo al Espíritu Santo de Dios, 
quien está sobre ustedes ahora. Y tengo la presencia de la Comunión de los 
Santos, especialmente de los que están asignados a esta zona: de nuevo, Charleen, 
Padre Seelos, Santa Teresita del Niño Jesús, San Juan de la Cruz, Santa Teresa de Ávila, 
Santa Bernardita, Santa Faustina y una nueva. Ella no ha sido canonizada pero fue Mi hija 
en La Salette, Melanie, quien visitó recientemente a Thomas, lo levantó del piso y lo trajo 
a Mi pecho. Si algunas cosas no les están sucediendo a ustedes, pídanme, díganme lo que 
quieren que les suceda. Díganme que quieren estar en intimidad Conmigo en 
oración y amor; Yo siempre estoy ahí con ustedes. Y de nuevo, las Luces del Cielo 
están alrededor. Y en la medida en que entren más en la Gracia de La Armada y 
profundicen en la Oración del Rosario, van a ver mejor lo que les espera. 
 
Thank you for answering my call. 

¡Gracias por responder a Mi llamado! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Marzo 15, 2014 
Lugar: Home of Wade and Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
My children, this is the beginning of many walks on the path to righteousness. Many people will 
become part of this to pray for the very many people who don’t know or who don’t want to be a 
part of this evangelization movement. But they will receive the grace to know the Holy Spirit. As my 
apostle Paul said, “No one can know that Jesus is Lord except through the Holy Spirit”. And he who 
says Jesus is not the Son of God in the flesh is the antichrist. You can clearly see today, the 
antichrist is operating all over the world; does not have to be just one person. This is a mystery of 
the spirit world. But there is just one God. 
 

Hijos Míos, es el comienzo de muchos pasos en el camino de la Justicia. Muchas 
personas llegarán a ser parte de este camino, para rezar por numerosas 
personas que no saben o no quieren ser parte de este movimiento de 
evangelización. Recibirán la Gracia de conocer al Espíritu Santo. Como dijo Mi 
apóstol Pablo: “Nadie puede saber que Jesús es el Señor, sino a través del Espíritu 
Santo”. Y quien dice que Jesús no es el Hijo de Dios hecho carne es el anticristo. Hoy 
pueden ver claramente que el anticristo está operando en todo el mundo; no tiene que 
ser una sola persona. Éste es un misterio del mundo espiritual. Pero hay un solo Dios. 
 
I come here today to let you know you will have tremendous graces for prayer in your own life now, 
but you have to believe. There can be no “yes but” in a prayer. It is a proclamation of faith in God’s 
power. Do not concentrate on what power you do not have, but only on God’s power that would 
keep you in a place where you can reach full faith and trust that He is a God who heals. He is a God 
who delivers. He is a God that proclaims salvation through the Word of God. There will be no 
structure, but I will be here. And above all, The Holy Spirit will be here every Wednesday morning 
because this is something the Father has started upon His wisdom; a good way to refresh, to 
convert and to intercede. After you have had your training down here, you will become an 
intercessory group for the world. I am very happy and I love each one of you very much and now 
we must begin. 
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Hoy he venido aquí para que sepan que van a tener ahora en sus propias vidas 
Gracias extraordinarias para la oración, pero deben creer. No puede haber un “sí 
pero no”, en la oración. Ésta es una proclamación de fe en el Poder de Dios. No se 
concentren en qué poder tienen ustedes, sino sólo en que el Poder de Dios los mantendrá 
en el lugar donde pueden alcanzar la fe plena y confiar que Él es el Dios que sana. Él es el 
Dios que libera. Es un Dios que proclama la Salvación a través de la Palabra de Dios. Él es 
Dios, no habrá estructuras, pero Yo estaré aquí. Y por encima de todo, el Espíritu 
Santo estará aquí cada miércoles en la mañana, porque es algo que el Padre ha 
empezado con Su Sabiduría; un buen camino para restaurar, convertir e interceder. 
Después que hayan tenido su entrenamiento aquí, ustedes llegarán a ser un grupo de 
intercesión por el mundo. Yo estoy muy contenta y los amo mucho a cada uno de 
ustedes y vamos a comenzar ya. 
 
Slowly but surely, I will find ways to construct an apparition site on those acres of land. Once it is 
built, people will come. The website, the first thing I want Thomas to write is his open letter to 
Venezuela to encourage them. Let them remember in the end my Immaculate Heart will reign. My 
heart is aching and full of sorrow for the evil that man is doing to man – the arrogance and self-
proclaimed godhead of all ages. But evil will destroy evil. 
 

Lentamente pero seguro, Yo encontraré las maneras de construir un Lugar de 
Apariciones en esos acres de tierra. Una vez que esté construido, las personas 
vendrán. En el sitio en la red, lo primero que quiero que Thomas escriba es su 
carta abierta para Venezuela, para animarlos. Que recuerden que al final Mi 
Inmaculado Corazón reinará. Mi Corazón está herido y lleno de tristeza por el mal que 
el hombre le está haciendo al hombre —la arrogancia y autoproclamarse divinos en todas 
las eras. Pero el mal destruirá al mal. 
 
Now let it be known, that I will raise up My people to where they will become healers and prayer 
warriors. I will ask you to do one thing, when you have a disease, especially a serious one, do not 
go to the doctor first, come get Soaking Prayer, then go to the doctor. You may be healed, partially 
healed; whatever, you will be on the right path to help him or her. Go to confession regularly; 
receive the Sacraments, the Body and Blood of my Son. All of Heaven is behind you and they 
laughed at Noah also. Devils are out there heckling people, using their thoughts so that they will 
make fun about religion. Pray hard for these people and for their gods of playing cards, gambling, 
drinking and throwing away prayer. As I said last night, soon they will need a very sane God. Many 
men, right now, are going to hell or are on the border for the way they treat their families, mainly 
through abuse or abandonment. We have to pray very hard for them. Pray hard, bring them back 
and bring the people in your family back. Become a person of prayer, a family of prayer and a 
church of prayer; not of recitation but of the heart. 
 

Que se sepa que Yo levantaré a Mi pueblo ahora, donde llegarán a ser sanadores 
y guerreros de oración. Les voy a pedir que hagan una cosa, cuando tengan una 
enfermedad, especialmente una enfermedad grave, no vayan primero al médico, vengan 
a recibir la Oración de Absorción, luego vayan al doctor. Ustedes pueden ser sanados o 
parcialmente sanados; sin embargo, estarán en el camino correcto para ser ayudados o 
ayudadas. Vayan a confesarse regularmente; reciban los Sacramentos, el Cuerpo 
y la Sangre de Mi Hijo. Todo el Cielo está detrás de ustedes. También ellos se reían de 
Noé. Los demonios están allí afuera molestando a las personas, usando sus pensamientos 
para que se burlen de la religión. Recen mucho por estas personas con sus dioses de 
juegos de cartas, apuestas, alcoholismo y descartar la oración. Como les dije anoche, 
pronto necesitarán un Dios de mucha lucidez. Muchos hombres, en estos momentos, 
se están yendo al Infierno o están al borde, por la manera en que han tratado a 
sus familias, principalmente a través del abuso o del abandono. Nosotros tenemos 
que rezar muy fuertemente por ellos. Recen mucho, háganlos retornar y traigan de 
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regreso a las personas de su familia. Conviértanse en personas de oración, en una 
familia de oración y una Iglesia de oración; no de recitación, sino del corazón. 
 
Today you experienced the Holy Spirit and you experienced through that, every area of your life 
and you were told you were cleaned. Now we must pursue. Remember God is a God of mercy and 
consolation. No sin is too great for Him to forgive, so keep your plate clean. 
 

Hoy ustedes experimentaron al Espíritu Santo y experimentaron, y se les dijo, 
que fueron limpiados en todas las áreas de sus vidas. Ahora debemos proseguir. 
Recuerden que Dios es un Dios de Misericordia y Consolación. No hay pecado demasiado 
grande que Dios no pueda perdonar, así que mantengan su recipiente limpio. 
 
 
MAC:  

I see a huge cloud with the color jade and all kind of people standing on that cloud; they are also 
behind me. Above the cloud was the Blessed Trinity. Let The Holy Spirit in so you can give Him 
away. I see Our Lady is blessing all the rosaries, all your religious articles, anything you have 
pertaining to God, and you. She says that today she will release millions of souls from purgatory 
because these were people who were not Christians, but had the right heart. God showed them the 
truth and they accepted Him, but still they were in purgatory. 
 

Thomas:  
Veo una nube enorme de color jade y todo tipo de personas de pie en esa nueve; ellos 
también están detrás de mí. Arriba de la nube estaba la Santísima Trinidad. Para que en 
el Espíritu Santo ustedes puedan revelarlo. Veo a Nuestra Señora bendiciendo todos los 
rosarios, todos sus artículos religiosos y cualquier otra cosa que ustedes tienen que 
pertenece a Dios. Ella dice que hoy va a liberar a millones de almas del Purgatorio, 
debido a que fueron personas que no eran cristianas pero que tenían el corazón 
recto. Dios les mostró la verdad y ellos Lo aceptaron a Él, pero todavía estaban en 
el Purgatorio. 
 
OUR LADY:  

I am releasing them now because of you and your obedience. It is a sacrifice to spend time outside 
the TV, ballgames, the internet, everything that distracts us from a life with God. 
 

Nuestra Señora:  
Los estoy liberando ahora debido a la obediencia de ustedes. Es un sacrificio 
pasar el tiempo apartados del televisor, de los juegos de pelota, de internet, de 
cualquier cosa que los distraiga de una vida con Dios. 
 
MAC:  

Our Lady says just have faith because you will never taste anything as sweet as the Lord Jesus and 
the Baptism of the Holy Spirit will make that even sweeter. 
 

Thomas:  
Nuestra Señora dice que tan sólo tengan fe, porque nunca probarán algo tan dulce como 
el Señor Jesús y el Bautismo del Espíritu Santo lo hará todavía más dulce. 
 
OUR LADY:  

I have here with me: Padre Pio, Charlene my little saint, St. Bernadette, St. Faustina, St. John of 
the Cross, Fr. Seelos, St. Benedict and a host of angels. 
 

Nuestra Señora:  
Yo tengo aquí Conmigo: al Padre Pío, a Charleen, Mi pequeña Santa, Santa Bernardita, 
Santa Faustina, San Juan de la Cruz, Padre Seelos, San Benedicto y una multitud de 
Ángeles. 
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MAC:  

There is Michael in front of everyone with his raised sword on one knee to the Virgin. Above that 
jaded cloud was like the Northern Lights, that’s about as close as I can get. 
 

Thomas:  
Allí está San Miguel enfrente de cada uno con su espada en alto, en una rodilla ante la 
Virgen. Arriba de esa nube de jade era como la Aurora Boreal, es a lo más cercano que 
puedo comprender. 
 
OUR LADY:  

Don’t forget the Cross I made on top of that mountain. It will not fall, but those who come with evil, 
by its shadow, in time, if they do not repent, will be destroyed. Pray! Pray for the weather to be 
normal. Feel the joy when you are in the palm of God’s hand. Be at peace with that. 
 

Nuestra Señora:  
No olviden la Cruz que Yo hice poner en la cima de la montaña, que no caerá, 
pero aquellos implicados en la maldad, por Su Sombra, con el tiempo, si no se 
arrepienten, serán destruidos. ¡Recen! Recen para que el clima sean normal. Sientan 
alegría cuando están en la palma de la Mano de Dios. Estén en paz con esto. 
 
MAC:  

I forgot that Our Lady said every Wednesday she will appear. But she wants you to come for 
yourself. You are not going to be prayed over. It is not a healing service, just bringing in and 
developing your own spirit by God. Then there might be some prayer. 
 

Thomas:  
Olvidé que Nuestra Señora dijo que Ella aparecerá todos los miércoles. Pero Ella 
quiere que ustedes vengan por sí mismos. No se va a orar por ustedes. No es un servicio 
de sanación, sencillamente la traída y el desarrollo de su propio espíritu en Dios. Luego 
podrá haber alguna oración. 
 
 
 

CARTA AL PUEBLO DE VENEZUELA  
DE THOMAS ‘MAC’ SMITH 
Abril de 2014 
 
Venezuela: Have faith I have not forsaken you, you are a nation loved by God, and you are the 
nation chosen yesterday and today to be as Our Lady The Most Precious Blood states so many 
times, “The gateway to be my evangelization to Latin America.” I say to you today, that you with 
Our Lady The Most Precious Blood will defeat satan, whose time is short because God loves you and 
needs your faith. I love you Venezuela and in the past ten years I have prayed over thousands of 
you in every state in Venezuela. You have become my family, even though I am just one human 
being, a servant of the Lord. I miss you, my fellow souls of Venezuela. I miss you very much. 
 

Venezuela: Tengan fe, no los he abandonado, ustedes son una nación amada por 
Dios y son la nación escogida ayer y hoy, como lo ha dicho muchas veces 
Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre, para ser “la puerta de Mi 
evangelización a América Latina”. Hoy les digo, que Nuestra Señora de la 
Preciosísima Sangre derrotará a satanás, cuyo tiempo es corto porque Dios los 
ama y necesita de su fe. Venezuela, los amo; en los últimos diez años he orado 
por miles de ustedes en cada Estado de Venezuela. Ustedes han llegado a ser mi 
familia, aunque sólo soy un ser humano, un servidor del Señor. Los echo de menos, mis 
almas compañeras de Venezuela, los extraño muchísimo. 
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One of the “Red Dragons” is dead. Many of his disciples with the help of another country are trying 
to strip you of your identity. Not So! They cannot take your faith from you. They cannot take away 
God’s love for you. Each one of you are a child of God, individually created never to be imitated.  
You have seen the healing power of God that has touched many of you, the miracles and the 
messages from the Mother of the Son of God. If you have read some of the messages given by Our 
Lady about the people of Venezuela you can have nothing but hope. Pray constantly for each other. 
That mountain (Mt. Torres) is our victory sign, and it will be until God says otherwise.   
 

Uno de los “Dragones Rojos” está muerto. Muchos de sus discípulos, con la ayuda de 
otro país, están tratando de quitarles su identidad. ¡No sucederá! Ellos no pueden 
quitarles la fe. Ellos no pueden apartarlos del amor de Dios por ustedes. Cada uno es un 
hijo de Dios, individualmente creado y para nunca ser imitado. Ustedes han visto el Poder 
Sanador de Dios que los ha tocado a muchos, los Milagros y los Mensajes de la Madre del 
Hijo de Dios. Si han leído algunos de los Mensajes dados por Nuestra Señora 
acerca del pueblo de Venezuela, ustedes no pueden tener sino esperanza. Recen 
constantemente por cada uno. Esa montaña (El Páramo Los Torres) es nuestra 
señal de victoria y será hasta que Dios Padre lo disponga. 
 
Together, we have climbed the Mountain and placed Our Lady The Most Precious Blood and The 
Cross she designed. Her statue and The Cross she designed cast a ray of hope over all of Venezuela 
and Latin America, prophetically, as the gate way to Latin America. I will come back, God willing, to 
experience the miracle, to evangelize Latin America.   
 

Juntos hemos subido la montaña y hemos colocado a Nuestra Señora de la 
Preciosísima Sangre y La Cruz que Ella diseñó. Su Estatua y La Cruz diseñada por 
Ella lanzan un rayo de esperanza sobre toda Venezuela y Latinoamérica, 
proféticamente, como la puerta a Latinoamérica. Yo regresaré cuando Dios lo permita, 
para vivir la experiencia del Milagro y para evangelizar a Latinoamérica. 
 
Our Lady The Most Precious Blood “Rosary of the Armada” and the mission of The Blood of the 
Lamb given to me by God The Father, by The Eternal Father’s design will sail and drive satan to the 
very gates in the sea of hell; All of this is documented on http://thebloodofthelamb.net/. Look and 
you will see how far we have come with all this grace and development of the apparition site on the 
Mountain with God The Father’s house. (Church). When God acts, his prophecy in Venezuela, this 
will come to pass. 
 

El “Rosario de la Armada” de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre y la 
misión de la Sangre del Cordero, dada a mí por Dios Padre, por el designio del 
Padre Eterno, van a zarpar y llevarán a satanás a las mismas puertas del mar del 
Infierno; todo esto está documentado en http://thebloodofthelamb.net/. Miren y verán 
qué lejos hemos llegado con toda esta Gracia y desarrollo del Lugar de las Apariciones en 
la Montaña, con la Casa (Iglesia) de Dios Padre. Cuando Dios actúe, Su Profecía en 
Venezuela se cumplirá. 
 
Meanwhile, let us keep each other in prayer. I will be in touch and I, with God’s will, will be back as 
soon as Our Lady permits. 
 

Mientras tanto, mantengámonos unos a otros en oración. Yo estaré en contacto y por la 
Voluntad de Dios regresaré tan pronto como Nuestra Señora lo permita. 
 
To close I am inserting a section from Our Lady The Most Precious Blood apparition message in Ville 
Platte on Monday, April 7, 2014. 
 

Para terminar, estoy insertando una parte del Mensaje de Nuestra Señora de la 
Preciosísima Sangre, en Ville Platte, el lunes 7 de Abril de 2014. 
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“We link Ville Platte, Louisiana and Plaisance, St. Ann’s Church in Frilot Cove, Louisiana, linking to 
Venezuela, who is undergoing tremendous pain right now suffering for all of you and the rest of the 
world. People are being murdered, priests are being shot, they are keeping people from getting 
food and the Communists are trying to take over. I say, as The Mother the Immaculate Conception, 
and The Mother of Jesus Christ and all mankind, satan and his allegiances will be defeated, and the 
Communist are trying to take by way of Venezuela, all of Latin America. Not So! Not So! This will 
not happen. I have promised, I have come for ten years to Venezuela and, I did not come to see 
the devil win that country. Evil will be defeated and Venezuela will be forever free.” 
 

“Enlazamos a Ville Platte, Luisiana y Plaisance, la Iglesia de Santa Ana en Frilot Cove, 
Luisiana, uniéndolos con Venezuela, quien está padeciendo un inmenso dolor en 
este momento, sufriendo por todos ustedes y por el resto de mundo. Las personas 
están siendo asesinadas, a los Sacerdotes se les dispara, están impidiendo que las 
personas obtengan los alimentos y el comunismo está tratando de tomar el control. Yo les 
digo: al igual que la Madre La Inmaculada Concepción, Madre de Jesucristo y de 
toda la humanidad, satanás y sus aliados serán derrotados junto al Comunismo, 
que está tratando de llevar por el camino de Venezuela a toda Latinoamérica. 
¡No sucederá! ¡No sucederá! ¡Esto no sucederá! Lo he prometido, he venido a 
Venezuela por diez años y no vine a ver al demonio vencer a ese país. El 
demonio será derrotado y Venezuela será libre para siempre”. 
 
Thank you for answering my call. 

¡Gracias por responder a Mi llamado! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Abril 7, 2014 
Lugar: Home of Kermit and Sheila Miller, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
My Dear Children, Today I come to you to encourage you to pray, to offer self-sacrifice, to seek 
forgiveness of your sins. I come in a world that is full of turmoil, a world that is darkness; but really 
it is just a cloud that can be lifted by the light of God. The young people today are the future, many 
of them have never been to a church; many don’t even know the first commandment. So we have a 
lot to do in a hurry. 
 

Mis queridos hijos, hoy vengo a ustedes para animarlos a rezar, a ofrecer sacrificios 
personales y a buscar el perdón de sus pecados. Vengo a un mundo que está lleno de 
confusión, un mundo que está en las tinieblas; pero en realidad sólo es una nube 
que puede ser disipada por la Luz de Dios. Los jóvenes de hoy son el futuro, muchos 
de ellos nunca han estado en una iglesia; muchos ni siquiera conocen el primer 
Mandamiento. Así que tenemos mucho que hacer a prisa. 
 
I am going to start a strong evangelization program in this area on that field. I plan to have that 
ready within the six months or by October and then the rest is up to your faith. Around that time I 
should start appearing on Sunday afternoons. I would like for someone to try to dig for a well 
around where the apparition site will be. This won’t be a miraculous well, this will be a miraculous 
well after it comes out of the ground and runs through My hands. The water will be forever running 
through My hands and there will be many miracles off of this. I also want the statue on an altar 
with two candles on a well around platform. I want a Grotto.  
 

Voy a iniciar un programa sólido de evangelización en esta zona, en este 
terreno. Yo tengo planes de que esté listo dentro de seis meses o para Octubre y 
luego el resto depende de su fe. Para ese tiempo Yo debería comenzar a 
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Aparecer los domingos en la tarde. Me gustaría que alguien trate de cavar un 
pozo alrededor de donde estará el lugar de las Apariciones. No será un pozo 
milagroso, será un pozo milagroso después que salga del suelo y corra a través 
de Mis Manos. El agua estará corriendo siempre por Mis Manos y habrá muchos 
milagros aparte de éste. También quiero la Estatua en un altar con dos velas, 
sobre una plataforma alrededor del pozo. Yo quiero una Gruta.  
 
You may have to get a tent for a while; that is eight acres, that is a very big tent so you won’t have 
to have that. But you people have had it pretty easy anyhow and now this is built to call the people 
from the earth. By the time My website gets around full speed and the miracles that are happening 
get around the world and the evangelization I’m having Thomas do in the United States especially 
in places of faith it will be ready to receive them. I want a platform built twelve inches high to set 
the altar on to set the statue on, because of the soil. This will be the apparition site of Our Lady the 
Most Precious Blood. 
 

Puede que tengan que conseguir un toldo mientras tanto; que sea de ocho acres (1 acre 
= 4.047 m2), es un toldo muy grande que no se puede tener. Pero su pueblo lo ha tenido 
más bien fácil y de cualquier modo a partir de ahora se va a construir para llamar a las 
personas de la Tierra. Para cuando Mi sitio en la red se mueva a toda velocidad y 
los Milagros que están sucediendo viajen por el mundo, y la evangelización que 
le he estoy dando a Thomas se realice en los Estados Unidos, especialmente en 
los lugares de fe, el lugar estará listo para recibirlos. Yo quiero una plataforma 
construida a doce pulgadas de altura para colocar encima el altar, para colocar 
encima la Estatua, a causa del barro. Éste será el Lugar de las Apariciones de 
Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre. 
 
There will be a sign that comes at My time. You must be patient. God’s thoughts are not our 
thoughts, His ways are not our ways and He will direct this Himself. Because of what we attribute to 
God the Father at that site it will be the first one in the world to have both Myself and Eternal 
Father. I want this to be called “The Field of Eternal Life” in honor of God the Father and Our Lady 
the Most Precious Blood. Don’t think any further than that because you cannot figure it out. 
 

Habrá una señal que llegará en Mi momento. Ustedes deben ser pacientes. Los 
pensamientos de Dios no son nuestros pensamientos, Sus caminos no son nuestros 
caminos, y Él lo dirigirá Él mismo. Debido a que asignamos este sitio a Dios Padre, 
será el primer lugar en el mundo de tenerme, tanto a Mí como al Padre Eterno. 
Yo quiero que se llame, “El Campo de la Vida Eterna”, en honor a Dios Padre y a 
Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre. No piensen más allá de eso porque no 
pueden entenderlo. 
 
But, this still will be better than many places people go all over the world; in the mountains of 
South America they climb many feet just to get there, to be in the place where I am – they walk for 
miles – Medjugoria, the same thing. Lourdes is not the same because it is already established and it 
has already delivered the dogma of the Immaculate Conception. Fatima is the same, it is 
established and the prophecies have already come through, except the third secret. The third 
secret, some of that is there as you know, but there is more. 
 

Pero éste será el mejor de muchos lugares donde la gente va alrededor del 
mundo; en las montañas de América del Sur, ellos escalan muchos pies de altura sólo 
para llegar allí y estar en el lugar donde Yo estoy —caminan por millas— Medjugorje, la 
misma cosa. Lourdes no es lo mismo porque ya se ha establecido y ya entregó el Dogma 
de la Inmaculada Concepción. Fátima es igual, está consolidada y las profecías ya se 
manifestaron, excepto el Tercer Secreto. Algo del Tercer Secreto está ahí, como ustedes 
saben, pero hay más. 
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But now, for years maybe, we are preparing for the return of the Son of Man. He will come from the 
clouds; the moon will turn red and there will be miracles in the sky every time.  
 

Pero ahora, desde hace años tal vez, nos estamos preparando para el regreso del 
Hijo del Hombre. Él vendrá de las nubes; la luna se volverá roja y habrá Milagros 
en el Cielo cada vez.  
 
It will be unusual I know and we have no money but remember you have a rich Father. This will link 
Ville Platte, Plaisance, St. Ann’s Church in Frilot Cove and linking to Venezuela. Venezuela is in 
tremendous pain right now, suffering for all of you and the world. People are being murdered, 
priests are being shot, they are keeping people from getting food, and the Communists are trying 
to take the country. Not so – not so – that will not happen. I have promised; I have come there ten 
years; I did not come there to see the devil win that country. He will be defeated and Venezuela will 
be free forever. 
 

Será un lugar inusual; sé que no tenemos dinero, pero recuerden que tienen un Padre 
rico. Esto se unirá con Ville Platte, Plaisance, la Iglesia de Santa Ana en Frilot Cove, y 
enlazará a Venezuela. Venezuela está padeciendo un inmenso dolor en este 
momento, está sufriendo por todos ustedes y por el mundo. Las personas están 
siendo asesinadas, a los Sacerdotes se les dispara, están impidiendo que las personas 
obtengan los alimentos y el comunismo está tratando de tomar el control. ¡No sucederá! 
¡No sucederá! ¡Esto no sucederá! Lo he prometido; he ido a Venezuela por diez años y 
no fui allí a ver al demonio vencer a ese país. El demonio será derrotado y 
Venezuela será libre para siempre. 
 
I want you to pray where you can for the priests of the world, especially this country. We don’t 
want to complain about them, how they don’t do anything; pray for them to let the Holy Spirit into 
their hearts and become what they were ordained for. 
 

Yo quiero que ustedes recen cuando puedan por los Sacerdotes del mundo, 
especialmente de este país. No queremos quejas de ellos, como que ellos no hacen 
nada; recen por ellos para que el Espíritu Santo entre en sus corazones y se conviertan 
en los Sacerdotes para lo que fueron ordenados. 
 
I love you My Children and I come to bless you, bless your roses and religious articles. I have with 
Me tonight My little saint Charlene, St. Bernadette, St. Theresa of Avila, St. Theresa of the Child 
Jesus of Liseux, Faustina. Padre Pio is always here, he is assigned here, Fr. Seelos and St. John of 
the Cross. I have come with four million angels. I am coming very close to this picture here; I am 
looking like that except I am on a yellow moon. Sometimes I’m on a blue moon, sometimes I’m 
standing on the earth. 
 

Yo les amo, Mis hijos, y vengo a bendecirlos; bendigo sus rosas y artículos religiosos. 
Tengo Conmigo esta noche a Mi pequeña Santa, Charlene; a Santa Bernardita, Santa 
Teresa de Ávila, Santa Teresa del Niño Jesús de Lisieux, Santa Faustina. El Padre Pío 
siempre está aquí, él está asignado aquí; el Padre Seelos y San Juan de la Cruz. He 
venido con cuatro millones de Ángeles. Yo estoy próxima a este cuadro aquí; luzco 
parecida a esa imagen, excepto que estoy sobre una luna amarilla. Algunas 
veces estoy en una luna azul, a veces estoy de pie en la Tierra. 
 
Thank you for having answered My call. 

¡Gracias por haber respondido a mi llamado. 
 
 
Mac’s words:  

All I can tell you is she looks a whole lot better than that. I’m not saying that’s not a good drawing 
but Our Lady is always radiant, the Rosary shines. She’s standing – all of this is taking down in like 
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a jade street, like it is not here. Stars, beautiful stars, heavenly lights going everywhere and the 
Holy Spirit is above all of that. 
 

Palabras de Mac:  
Todo lo que les puedo decir es que Ella se ve mucho mejor que la imagen. No estoy 
diciendo que no es un buen dibujo, pero Nuestra Señora siempre está resplandeciente, el 
Rosario brilla. Ella está de pie —todo esto se está llevando a cabo en una calle como de 
jade, parece que no está aquí. Estrellas, hermosas estrellas, luces celestiales van por 
todas partes y el Espíritu Santo está por encima de todo eso. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Abril 10, 2014 
Lugar: Iglesia Católica San José, Plaisance, Luisiana, USA 
 
I bless you My Children, on this beautiful day. I have come to announce the place and the setting 
where I will have large apparitions in the future. The dimensions of all this is in My last message. It 
is very important you get that message. But it is going to be on the eight acres of land in Frilot 
Cove. I am going to get started on the specifics of what I need that is also listed in My last 
message. 
 

Les bendigo, Mis hijos, en este hermoso día. He venido para anunciar el lugar y el 
entorno donde tendré grandes Apariciones en el futuro. Las dimensiones de todo 
esto están en Mi último Mensaje. Es muy importante que consigan ese Mensaje. El sitio 
va a estar en ocho acres de tierra, en Frilot Cove. Voy a empezar a darles los 
pormenores de lo que Yo necesito, que también están detallados en Mi último 
Mensaje. 
 
As I have said, I want a well that is blessed by Me and a priest. So they will dig a well and as the 
water flows out it will pass through My hands. It will have all the healing and anointing of God and 
Heaven with it. 
 

Como he dicho, Yo quiero un pozo que sea bendecido por Mí y por un Sacerdote. 
Así que van a cavar un pozo y a medida que el agua salga, pasará a través de 
Mis Manos. Tendrá toda la unción sanadora de Dios y el Cielo con él. 
 
I want you to pray very, very hard for peace. In the next few weeks there will be announcements to 
the world of some secrets, plans by evil people to take over the Earth. There also will be blessings 
upon all of you; the power of the Rosary and the Armada of the Rosary. Please pray for the lost 
souls that are walking around right now; also to pray for priests. 
 

Yo quiero que ustedes recen muy, muy fuertemente por la paz. En las próximas 
semanas habrá anuncios al mundo de algunos planes secretos por parte de 
personas malvadas para apoderarse de la Tierra. También habrá bendiciones 
sobre todos ustedes por el Poder del Rosario y del Rosario de la Armada. Por 
favor, recen por las almas perdidas que caminan por ahí en este momento; recen 
también por los Sacerdotes. 
 
I am coming tonight to give you the encouragement the Ville Platte area will soon become the area. 
I notice that many people from this Parish don’t even come but I am not worried about that; there 
will come a time when there won’t even be a place to sit. 
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Yo vengo esta noche a darles ánimo, Ville Platte pronto llegará a ser la zona. Noto 
que muchas personas de esta parroquia ni siquiera vienen, pero no estoy preocupada por 
eso; llegará un tiempo cuando no habrá siquiera un lugar donde sentarse. 
 
I am not worried about crowds right now, I am worried about My will getting done and that is to get 
that field ready and all the directions I’ve asked gets built as soon as possible. Probably within a 
year, it should take. Then I will appear every third Sunday of the month at two-thirty in the 
afternoon when this starts. 
 

No estoy preocupada por las multitudes en este momento, estoy preocupada por Mi 
deseo que se haga y se consiga tener listo el terreno en todos los sentidos. Yo he pedido 
que se construya tan pronto como sea posible. Probablemente debería estar 
dentro de un año. Entonces Yo Me apareceré todos los terceros domingos de 
cada mes a las dos y media de la tarde cuando esto inicie. 
 
Venezuela is getting swallowed up by evil; shooting down children. All this, of course, is not put in 
your press because they don’t understand evil or really believe in spiritual evil. They are blinded; 
they have scales on their eyes. 
 

Venezuela está siendo absorbida por completo por el mal; abatiendo a tiros a 
niños. Todo esto, por supuesto, no se pone en su prensa, porque ellos no 
comprenden el mal, ni creen realmente en el mal espiritual. Ellos están ciegos; 
tienen escamas en sus ojos. 
 
You need to pray for the United States of America and those who lead it, that God will give them 
the grace to get them out of this horrible hole they are in. AS communism is streaking all over, it is 
trying to get into Eastern Europe4. And you know it is trying to get into South Africa. And, of 
course, in many ways the effects of it are already in this country. That is why I have spread this 
miraculous warship of the Rosary of the Armada. It soon will be known all over the world and it is a 
ship equipped for battle. 
 

Ustedes necesitan rezar por los Estados Unidos de América y por aquellos que lo 
conducen, para que Dios les dé la Gracia de sacarlos de este horrible hueco en 
que están metidos. Mientras el comunismo está pasando como un rayo por encima de 
todo, está tratando de entrar en Europa Oriental. Y ustedes saben que está tratando de 
entrar al Sur de África. Y, por supuesto, en muchos aspectos, los efectos de esto ya están 
en este país. Es por eso que Yo he extendido este milagroso buque de guerra del 
Rosario de La Armada. Pronto será conocido en todo el mundo, es un barco 
equipado para la batalla. 
 
But don’t worry, just stay in your place with God. Your present place with God is where you are and 
God always meets you where you are at. 
 

Pero no se preocupen, permanezcan tan sólo en su lugar con Dios. Su lugar actual 
con Dios es donde ustedes están y Dios siempre los encuentra donde ustedes están. 
 
I need help in getting the word out around here, in this area and in this state. That seems to be a 
big problem. It has been here a few months and most people don’t seem to know where it is. I am 
very disappointed in some people. But don’t worry, I have resources that are known and with one 
stroke of a pen this place can be known all over the world. But it is not time. 
 

Yo necesito ayuda para hacer correr la voz sobre este lugar, en esta zona y en 
este Estado. Al parecer es un gran problema. Este sitio ha estado aquí desde algunos 
meses y la mayoría de las personas no parecen saber dónde está. Yo estoy muy 
decepcionada de algunas personas. Pero no se preocupen, Yo tengo recursos que son 
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conocidos y con un plumazo este lugar puede ser conocido en todo el mundo. 
Pero no es el momento. 
 
It is going to take a lot of faith on Thomas and his people to will this, believing I will come. They 
will be scorned and laughed at by many so-called practicing Catholics because they don’t have faith 
– a faith that is active, a faith that is given by the power of the Baptism of the Holy Spirit. 
 

Va a requerir de mucha fe en Thomas y en su gente para desear esto, creyendo 
que Yo vendré. Ellos serán despreciados y burlados por parte de muchos de los 
llamados católicos practicantes debido a que no tienen fe —una fe que sea activa, una fe 
que es dada por el Poder del Bautismo del Espíritu Santo. 
 
If you don’t have the Baptism of the Holy Spirit you will miss many things God has to show you and 
tell you in His Word and His signs and wonders. The Baptism of the Holy Spirit is contained in the 
Baptism at birth and at Confirmation, where it says, the gifts of the Holy Spirit, receive them. But 
there are also many more gifts of the Holy Spirit in Corinthians that bring in the active 
evangelization. People who are willing to say “I claim Jesus Christ as my Lord and my Savior and I 
ask for Him to Baptize me in the Holy Spirit”; that’s how you do that. As He says, “John Baptized 
with water, I Baptize with the fire of the Holy Spirit”. 
 

Si no tienen el Bautismo del Espíritu Santo, ustedes van a perder muchas cosas 
que Dios tiene que mostrarles y decirles con Su Palabra, Signos y Prodigios. El 
Bautismo del Espíritu Santo está contenido en el Bautismo que recibieron al nacer y en la 
Confirmación, cuando dice: “Reciban los Dones del Espíritu Santo”. Pero también hay 
muchos más dones del Espíritu Santo en Corintios, que llegan con la evangelización 
activa. Las personas están dispuestas a decir: “Acepto a Jesucristo como mi Señor y mi 
Salvador y Le pido que me bautice en el Espíritu Santo”; es así como ustedes hacen. 
Como Jesús dice: “Juan bautizó con agua, Yo Bautizo con el Fuego del Espíritu 
Santo.” 
 
Around My waist is a belt of fire of the Holy Spirit. On My chest is a heart surrounded by a crown of 
thorns which feels for every creature on this earth, which loves each one of you, which really tells 
you the only thing I can promise you is happiness in the next world. 
 

Alrededor de Mi cintura está el cinturón de Fuego del Espíritu Santo. En Mi pecho 
está un Corazón rodeado por una Corona de Espinas, el cual siente a cada criatura 
de esta Tierra, el cual ama a cada uno de ustedes, el cual les dice realmente que lo 
único que puedo prometerles es la felicidad en el próximo mundo. 
 
The problem with the world is not war, it is not nuclear arms, it is sublime idolatry and heathenism; 
it is the secret societies: the Masons, the Illuminati, witchcraft and voodoo. All these societies exist 
to destroy the Catholic Church. They have not been able to and neither will they be able to do so. 
That is why I have this Armada in one hundred twenty-two countries now and with the website I 
will be sending it out all over the world and people will have these groups going. And by the time I 
come to the apparitions on the field at Frilot Cove the Armada will be going worldwide and full 
stream. 
 

El problema con el mundo no es la guerra, no son las armas nucleares, es la 
idolatría absoluta y el paganismo; son las sociedades secretas: los masones, los 
iluminati, la brujería y el vudú. Todas estas sociedades existen para destruir a la 
Iglesia Católica. No lo han hecho, ni van a ser capaces de hacerlo. Es por eso Yo tengo 
La Armada en ciento veintidós países y ahora, con el sitio en la red, Yo voy a enviarla al 
mundo entero y las personas tendrán sus grupos. Y para cuando llegue el tiempo en 
que Yo venga en las Apariciones, en el campo de Frilot Cove, el torrente pleno de 
la Armada irá al mundo entero. 
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Have Faith! Have Faith! Pray! Pray! What is it that you have that is more worthy than God? What is 
it that you do that you would rather do than obey and work for God? You must ask these questions. 
There will be divine intervention in this area and then you will know who is really here and what you 
have to do. 
 

¡Tengan fe! ¡Tengan fe! ¡Recen! ¡Recen! ¿Qué es lo que tienen que es más importante 
que Dios? ¿Qué es lo que preferirían hacer que es más importante que obedecer a Dios y 
trabajar para Él? Deben hacerse estas preguntas. Habrá una intervención Divina en 
esta zona y entonces sabrán quién está aquí realmente y lo que tienen que 
hacer. 
 
I ask you now to pray for each other, to pray for priests. Pray for your enemies. Forgive! These are 
the words of salvation. 
 

Les pido ahora que recen unos por los otros, que recen por los Sacerdotes. 
Recen por sus enemigos. ¡Perdónenlos! Éstas son palabras de salvación. 
 
I have with Me the sponsor and really the chief spiritual director, Padre Pi. I have also, Charlene 
and Fr. Seelos from Louisiana. Did you know that this town is being known throughout the world 
right now? People are trying to find it. And they will find it. 
 

Yo tengo Conmigo al patrocinador y realmente el director espiritual principal, el Padre Pío. 
Tengo también, a Charlene y al Padre Seelos de Luisiana. ¿Sabían ustedes que esta 
ciudad está siendo conocida en todo el mundo en este momento? Las personas 
están tratando de encontrarla. Y la van a encontrar. 
 
Look at the skies; you will see signs and wonders. This will happen over a period of the next five 
years. 
 

Miren a los cielos; verán señales y prodigios. Esto ocurrirá en el próximo periodo 
de cinco años. 
 
Also with Me is St. Theresa of the Child Jesus, St. Theresa of Avila, St. Theresa of the Andes, St. 
Bernadette, St. John of the Cross. This whole mission is based on their spiritually. 
 

También están Conmigo Santa Teresa del Niño Jesús, Santa Teresa de Ávila, Santa 
Teresa de Los Andes, Santa Bernardita, San Juan de la Cruz. Toda esta misión se basa 
en la espiritualidad de ellos. 
 
I have with Me, Archangel Michael, who is in an armor of gold. He will be leading the Armada all 
over the world. 
 

Está Conmigo el Arcángel Miguel, quien tiene una armadura de oro. Él estará 
dirigiendo La Armada en todo el mundo. 
 
I ask you to read in the Gospel of John chapter 17 as if Jesus was talking about you to His Father. 
Read that! Read it several times when you will understand what this is all about. 
 

Les pido que lean en el Evangelio de Juan, Capítulo 17, como si Jesús estuviera 
hablando acerca de ustedes a Su Padre. ¡Léanlo! Léanlo varias veces hasta que 
entiendan de lo que trata todo esto. 
 
Thank you for having answered My call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 



46 

 

 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Abril 11, 2014 
Lugar: Home of Lonnie Richard, Branch, Luisiana, USA 
 
My Children, in the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, I most humbly call you and 
come to you under this name, the Three Persons in One God that the whole universe has been 
created, redeemed and will be judged. This is a very exciting time to test your faith. So far you 
have been on a roller coaster. Now God is going to call you to push the roller coaster. 
 

Mis hijos, en el Nombre del Padre, del Hijo y del Espíritu Santo, muy 
humildemente los llamo a estar bajo este Nombre, las Tres Personas en Un Solo 
Dios, por quien el universo entero ha sido creado, redimido y será juzgado. Éste 
es un tiempo muy apasionante para examinar su fe. Hasta ahora han estado en una 
montaña rusa. Ahora Dios va a llamarlos a impulsar la montaña rusa. 
 
I am calling people to pray hard that I can get The Field of Eternity built within a year. I had said 
October but the Father corrected Me. This will take some hard work but by this time the ground will 
be laid for the whole world to come. You have to trust Me; you have to trust God. I am not going to 
make Thomas dig into the dirt to get water but I want him to get a well dug and the water will 
come up. It is not miraculous water but every drop that comes up will go through My hands and My 
hands will have the same power of anointing they had when I held My Son as a baby. For you are 
My children, but you see that seems funny to people, but there will be so many miracles they 
cannot be denied. 
 

Estoy llamando a las personas a rezar mucho para que Yo pueda tener 
construido “El Campo de la Eternidad” dentro de un año. Yo había dicho para 
Octubre, pero el Padre Me corrigió. Esto requerirá de mucho trabajo, mas en este tiempo 
se colocarán las bases para que todo el mundo venga. Ustedes deben confiar en Mí; 
deben confiar en Dios. Yo no voy a hacer que Thomas cave en la tierra para 
conseguir agua, pero quiero que él consiga una buena excavación y el agua 
manará. No es agua milagrosa, pero cada gota que salga pasará por Mis Manos y 
Mis Manos tendrán el mismo poder de unción que tenían cuando Yo sostenía a Mi 
Hijo siendo un Bebé. Ustedes ven, aunque son Mis hijos, que a las personas les parece 
raro, pero habrá tantos milagros que no los podrán negar. 
 
The last person Thomas wants you to look at is him, beat-up, old, and tired, but he has the life of 
God in him. He has the guarantee of the Creator of all life that he is going to be here until he has 
done what he has to do. He has asked for a vacation after that. We might give him a very good 
one. And that is for every one of you. 
 

Thomas quiere que lo miren a él como la última persona, aporreado, viejo y 
cansado, pero él tiene la vida de Dios dentro de sí. Él tiene la garantía del Creador 
de toda la vida, de que él va a estar aquí hasta que haya hecho lo que tiene que hacer. Él 
ha pedido unas vacaciones después de eso. Nosotros podríamos darle unas muy buenas. 
Y eso es para cada uno de ustedes. 
 
I did not go to Venezuela for ten years to let Satan just steal it. I did not go there for ten years just 
to turn My back and leave them. The unfaithful will change their minds and their hearts because of 
the power of God. And once they do, it will be awesome. 
 

Yo no fui a Venezuela durante diez años para dejar que satanás simplemente la 
robe. Yo no fui allí durante diez años para darles la espalda y dejarlos. Los 
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infieles cambiarán sus mentes y sus corazones a causa del Poder de Dios. Y una 
vez que lo hagan, será impresionante. 
 
As far as the Holy Spirit goes, once everyone opens up to the Holy Spirit, let Him into our hearts, 
then when you pray you will be in greater union with God and you will be in union with God because 
you will be a new creature. You will have the full benefits of the Baptism of the Holy Spirit. In one 
of My messages that is still yet to come I asked you to go to your pastor. How would he explain the 
Baptism of the Holy Spirit? I challenge you to do that. You will be surprised if they answer you at 
all. It is not important that we make somebody look bad, it is important that we have something 
that is so good they want part of it. 
 

En cuanto el Espíritu Santo llega, una vez que todos se abren al Espíritu Santo, que Le 
dejan entrar en los corazones, entonces cuando rezan van a estar en una mayor unión 
con Dios, y estarán en unión con Dios porque serán una criatura nueva. Tendrán 
la plenitud de los beneficios del Bautismo del Espíritu Santo. En uno de Mis 
Mensajes, que todavía incluso está por obtenerse, Yo les pedía que fueran a su Pastor. 
¿Cómo les explicaría él, el Bautismo del Espíritu Santo? Los reto a que lo hagan. Se 
sorprenderán si apenas les responden. Lo importante no es que hagamos quedar 
mal a alguien, lo importante es que tenemos algo que es tan bueno y que ellos 
quieran tener parte en eso. 
 
If you have expectant faith, the same faith as Jesus said, “Believe in God’s power,” then you don’t 
have to have all that faith for yourself; nobody can, you are just human. Therefore focus on the 
power of God and not on your own power. 
 

Si ustedes tienen una fe expectante, la misma fe que Jesús dijo: “Crean en el 
Poder de Dios”; además, no tienen que tener toda esa fe por ustedes mismos; nadie 
puede, sólo son humanos. Por lo tanto, céntrense en el Poder de Dios y no en su 
propia fuerza. 
 
But when you have an expectant faith, you do just like My Son said in the Scriptures, in Mark 11: 
22-26, concerning the fig tree that died. As soon as My Son Jesus said, have faith in God’s power 
and when you stand and pray say to that mountain move and it will move. The mountain, I mean 
your everyday life for some people, looks like a mountain that nobody can climb. But if you believe 
that Jesus Christ can make that mountain where you can climb it, it’s going to happen; but with 
tremendous need of inner healing, many times, because the last part of that Scripture, you must 
forgive your neighbor, the worse there is, or you yourself will not be forgiven. It is not worth much 
to have a perfect prayer and not be forgiven because you still hate. 
 

Pero cuando ustedes tienen una fe expectante, justo como Mi Hijo dijo en las Escrituras, 
en Marcos 11:22-26, relacionada a la higuera que murió. Tan pronto como Mi Hijo 
Jesús dijo, ‘Tengan fe en el Poder de Dios, y cuando se pongan de pie para rezar 
y le digan a esa montaña que se mueva, ésta se moverá’. La montaña se refiere a 
la vida cotidiana de algunas personas, que parece como una montaña que nadie puede 
escalar. Pero si ustedes creen que Jesucristo puede hacer que esa montaña la puedan 
escalar, esto va a suceder; pero con una gran necesidad de sanación interior, muchas 
veces, porque en la última parte de esa Escritura, ustedes deben perdonar a su prójimo; 
o lo peor es que no serán perdonados. No sirve de mucho tener una oración perfecta 
y no ser perdonados porque odian aún. 
 
I know some of you have suffered terribly, but that doesn’t mean you have to quit loving God. If 
you are angry with God that means you need some work to build yourself up to do God’s love. He 
sees every soul, and that soul shall say in a real true experience, I love you Lord. Not, I love you 
Lord, except; not, I will obey you Lord, except – that doesn’t work. It doesn’t happen overnight 
with you either. It takes time. 
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Yo sé que algunos de ustedes han sufrido terriblemente, pero eso no significa 
que tengan que abandonar al Dios amado. Si ustedes están enojados con Dios, eso 
significa que necesitan hacer algo para progresar en la realización del Amor de Dios. Él ve 
a cada alma, y esa alma dirá, en una verdadera experiencia real, ‘Yo Te amo, Señor’. No 
dirá, ‘Te amo Señor, salvo que’. No dirá, ‘voy a obedecerte Señor, excepto’ —eso no 
funciona. No sucede en una noche, con ustedes tampoco. Lleva su tiempo. 
 
That’s one of the values of soaking prayer. All you have to do is show up and this could happen to 
your heart, to your soul. Jesus sees our souls. Jesus loves us because He sees The Trinity in us, 
then, He comes to us. If you take Him to the inner depths of your soul, you and He will be one in 
prayer, in love. 
 

Éste es uno de los valores de la oración de absorción. Todo lo que tienen que hacer 
es presentarse y esto podría ocurrir en su corazón, en su alma. Jesús ve nuestras almas. 
Jesús nos ama porque Él ve a la Trinidad en nosotros, entonces, Él viene a nosotros. Si 
ustedes llevan a Jesús en lo más profundo de su alma, ustedes y Él serán uno en 
la oración, en el amor. 
 
You can never imagine, until you do that, what that is like and that is what I am trying to do on 
Wednesday mornings; to put you under the anointing of God with praise and worship and the 
Rosary so you can develop a sense of God and a sense of the Holy Spirit, My love for you above all. 
 

No pueden imaginar nunca lo que es eso, hasta que lo hagan, y es lo que estoy tratando 
de hacer los miércoles por la mañana; ponerlos bajo la unción de Dios, con la 
alabanza, la adoración y el Rosario, para que puedan desarrollar una percepción 
de Dios, una intuición del Espíritu Santo, de Mi amor por ustedes, por encima de 
todo. 
 
In a way, the person I trust the most with this mission, this assignment is Padre Pio. He will be with 
Thomas every minute. He has to watch him, you know. 
 

En cierto modo, la persona con quien más confío en esta misión, en esta 
asignación, es el Padre Pío. Él estará con Thomas cada minuto. Él tiene que 
custodiarlo, ya saben. 
 
So you see, we are getting ready to do something big here. We are going to develop that eight 
acres of land and I know how it is going to be done. And as I told Thomas, don’t even worry about 
it anymore, just get out there and do what you can. By that time, the Armada will be going in 
another year, the website will be going in another year and some of you might write some of the 
testimonies that you have received from God. I’ve never seen anything like it. That is how the 
Church survived, by testimony, by miracles, by healing. It is dying now because they don’t do that. 
They do not believe in it. They do not want to sacrifice anything but they spend one hundred-fifty 
dollars on a football game. I know you people down here. But it doesn’t bother Me. There have 
been much worse times than this. 
 

Así que ya ven, nos estamos preparando para hacer algo grande aquí. Vamos a 
desarrollar esos ocho acres de tierra y Yo sé lo que se va a hacer. Y así como le dije a 
Thomas, incluso que no se preocupe más por eso, simplemente que vaya allá y haga lo 
que pueda. Para ese tiempo, la Armada entrará en el otro año, el sitio web 
entrará en el otro año y algunos de ustedes podrían escribir algunos de los 
testimonios que han recibido de Dios. Yo nunca he visto nada igual. Así es como 
sobrevivió la Iglesia, por medio del testimonio, por medio de los milagros, por 
las sanaciones. Esto se está extinguiendo ahora, porque no lo hacen. No lo creen. No 
quieren sacrificar nada sino gastar ciento-cincuenta dólares en un partido de fútbol. Yo 
conozco a su pueblo aquí abajo. Pero no Me molesta. Ha habido momentos mucho peores 
que éste. 
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But I know if just you here present would give your heart and soul to God the best you can, He’ll 
build that field, “The Field of Eternity”. He will build it. On there I want a grotto. I told Thomas this 
morning about God the Father. I do not want a statue of God the Father; I want a statue of 
something like clouds and two hands coming out of big clouds, big hands. That’s all you can see of 
Him anyhow. 
 

Pero Yo sé que si ustedes tan sólo se presentaran aquí, le dieran su corazón y su 
alma a Dios lo mejor que puedan, Él construirá ese campo, “El Campo de la 
Eternidad”. Él lo construirá. Allí, Yo quiero una gruta. Le hablé a Thomas esta mañana 
acerca de Dios Padre. No quiero una estatua de Dios Padre; quiero una estatua de algo 
parecido a nubes y dos Manos grandes que salen de las nubes, grandes Manos. 
Es todo lo que ustedes pueden ver de Él de todos modos. 
 
And then I want a statue of Myself between four feet eleven inches and five feet tall, made of a kind 
of substance that would not weather out; an altar and we are going to have a grotto. All of that is 
going to come together. It will be known at the right time. The publicity about this mission is going 
to be known at the right time. And you think about how many people can get in an eight acre field. 
It is going to take everybody to help. That is why I am telling you this because I am not going to 
say it again, all the things we need. But we still need the Rosary to carry on. We still need you to 
build-up your body and soul in Jesus with the Sacraments, with the Word of God and the power of 
evangelization. This is going to go throughout the whole United States. 
 

Y luego, Yo quiero una estatua Mía, entre cuatro pies, once pulgadas, y cinco 
pies de altura, hecha de un tipo de sustancia resistente al clima; un altar y vamos 
a tener una gruta. Todo eso va a llegar junto. Se sabrá en el momento adecuado. La 
publicidad sobre esta misión se va a dar a conocer en el momento preciso. Y ustedes se 
plantean cuántas personas pueden caber en un campo de ocho acres. Se va a requerir de 
la ayuda de todos. Es por lo que les estoy diciendo todas las cosas que necesitamos, 
porque no voy a decirlo otra vez. Pero todavía necesitamos el Rosario para seguir 
adelante. Necesitamos todavía que ustedes desarrollen su cuerpo y alma en 
Jesús con los Sacramentos, con la Palabra de Dios y el poder de la 
Evangelización. Esto va a ir a todos los Estados Unidos. 
 
I am starting with the Venezuelans in the United States, everybody, the primary cells of where the 
Venezuelans are. I have to admit that most of these are very poor. They had to leave their country 
because of Chavez, the Red Dragon, who now is on the judgment seat of the Father. These Red 
Dragons will go, but Jesus, He is not going anywhere, never has in history; Napoleon went, Hitler 
went, Pontus Pilate went. 
 

Estoy comenzando, con los venezolanos en los Estados Unidos, con cada 
persona, las células primarias de donde son los venezolanos. Debo admitir que 
la mayoría de ellos son muy pobres. Tuvieron que dejar su país a causa de 
Chávez, el Dragón Rojo, que ahora está en el Tribunal del Padre. Estos Dragones 
Rojos se irán, pero Jesús, Él no se ha ido a ninguna parte hasta ahora en la 
historia; Napoleón se fue, Hitler se fue, Poncio Pilato se fue. 
 
But Jesus is there, and if you do that you might just see Him. You might just see Him. Would you 
just think it over? But, don’t tell Me you are going to give Me a commitment if you don’t really want 
to do it. 
 

Pero Jesús está allí, y si hacen lo que puedan quizás Lo vean. Quizás Lo vean. 
¿Podrían pensar sobre esto? Pero, no Me digan que Me van a hacer una promesa, si 
realmente no quieren hacerla. 
 
Thank you for having answered My call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
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Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Abril 12, 2014 
Lugar: Camino de María, Plaisance, Luisiana, USA 
 
MAC:  

She’s appearing in the statue. 
 

MAC:  
Ella se está apareciendo en la Estatua. 
 
My dear children, today is a beautiful day with God the Father. We are so pleased with the faith, 
expectant joy, sharing, seeking to grow, being messengers of hope when this mission starts going 
full time. I want you to encourage as many people as you can to come and Walk with Me on 
Saturday. It will be the most important event except for the healing Mass. I believe that the Holy 
Spirit is now making His imprint. And as My Son told Thomas years ago, that He would send him 
out because his people suffer from lack of knowledge. Feed them; they are hungry. Feed the sheep. 
And now we realize what He meant. 
 

Mis queridos hijos, hoy es un hermoso día con Dios Padre. Estamos muy complacidos con 
la fe, la alegría expectante, compartiendo, procurando crecer, siendo mensajeros de 
esperanza cuando esta misión arranque a tiempo completo. Quiero que ustedes 
animen a tantas personas como puedan a que vengan y caminen Conmigo el 
Sábado. Éste será el evento más importante, a excepción de la Misa de sanación. Yo 
tengo confianza en que el Espíritu Santo está aplicando Su unción. Y como Mi Hijo 
le dijo a Thomas hace años, que Él Lo enviaría porque Su pueblo sufre de falta de 
conocimiento. ‘Dales de comer; ellos tienen hambre. Alimenta al rebaño’. Y ahora nos 
damos cuenta de lo que Él quiso decir. 
 
Don’t concentrate on evils, the idolatry, the depravity of the human being you are seeing, what you 
read in books, television; it’s not all bad. People are being stripped of their dignity, their property, 
all over the world. Yet at the same time the rose petals are going to grow and flowers and lilies in 
the field are going to grow reminding us how perfect God’s creation is of each one of you. 
 

No se concentren en la maldad, la idolatría, la depravación del ser humano que están 
viendo, lo que leen en los libros, en la televisión; no todo es malo. Las personas están 
siendo despojadas de su dignidad, de sus propiedades en todo el mundo. Sin embargo, al 
mismo tiempo, los pétalos de rosa están creciendo, y las flores y los lirios del 
campo van a crecer recordándonos cuán perfecta es la creación de Dios en cada 
uno de ustedes. 
 
My Son said, “Look to the lilies of the field, Solomon in all his array could not be more perfect than 
one of these lilies.” And God’s Eternal Word said surely you know you are more important than 
lilies, surely you think God will provide for you as He does for the lilies in the field. 
 

Mi Hijo dijo: “Miren los lirios del campo, Salomón en todo su esplendor no pudo ser más 
perfecto que uno de estos lirios.” Y la Palabra Eterna de Dios dijo, seguramente lo saben, 
que ustedes son más importantes que los lirios, piensen con seguridad que Dios 
los proveerá como lo hace con los lirios del campo. 
 
What we have is faith. Faith doesn’t come by hearing, it comes by doing with the will and the power 
of God. Seize the hope. Hope is the reflection of yourself in God as He sees you. That’s love. 
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Lo que tenemos es fe. La fe no llega por oír, viene por la práctica de la Voluntad y del 
poder de Dios. Aférrense a la esperanza. La esperanza es el reflejo de ustedes 
mismos en Dios, como Él los ve. Eso es amor. 
 
Only through obedience and forgiveness of yourself and your neighbors can you enter into Heaven. 
 

Sólo a través de la obediencia y del perdón, a ustedes mismos y a su prójimo, es 
que pueden entrar en el Cielo. 
 
That doesn’t mean it is going to get easier and doesn’t mean that you won’t have to suffer. The 
difference is the reason. You will start noticing when you pray the expectant faith of The Life 
Offering, The Rosary, fed by the Eucharist. Things will start happening in your family because God 
sought your family. But you can’t go in there and ask God like a cripple child, like one who doesn’t 
trust, or a child who cannot love because he/she has never been loved. 
 

Eso no quiere decir que va a ser más fácil y no significa que no tendrán que sufrir. 
Distinto es el motivo. Ustedes comenzarán a notar cuando recen la fe expectante 
del Ofrecimiento de Vida, del Rosario, alimentados por la Eucaristía. Las cosas 
comenzarán a suceder en su familia, porque Dios ha buscado a su familia. Pero no 
pueden ir allí, ni pedir a Dios como un niño lisiado, como alguien que no confía, o un niño 
que no puede amar, porque él / ella nunca fue amado. 
 
You bring yourself into the presence of God by following Me, by asking Me for the grace, for staying 
in the present. If you keep going in the past you’ll be judging yourself. You develop no trust, even if 
God told you you were His most precious child, you wouldn’t identify with Him until you do this, 
“Love God above all things and your neighbor as yourself.” 
 

Ustedes se enfocan en la Presencia de Dios al seguirme, al pedirme la Gracia 
para permanecer en el presente. Si se mantienen en el pasado ustedes mismos lo van 
a determinar. No desarrollan ninguna confianza, aunque Dios haya dicho que tú eres Su 
hijo más preciado, no se identificarían con Él hasta que no hagan esto, “Amar a Dios 
sobre todas las cosas y al prójimo como a ti mismo.” 
 
And also, I want you to know that the Armada is a spiritual warfare gift and therefore learning 
about healing, deliverance of curses or any involvement of past generations is what this is all about 
now. 
 

Y también, Yo quiero que sepan que la Armada es un don para el combate 
espiritual, y por lo tanto el aprendizaje sobre la sanación, la liberación de maldiciones o 
alguna implicación familiar con las generaciones pasadas es acerca de lo que se trata 
todo esto ahora. 
 
Everyone of you are oars on this ship, yet at the same time you have your own little ship and by 
the millions they will come forth behind My Armada; My Armada Rosary, the Blood of the Lamb, to 
destroy Satan. 
 

Cada uno de ustedes son remos de este barco, pero al mismo tiempo ustedes 
tienen su propio barco pequeño, y por millones zarparán tras Mi Armada; tras el 
Rosario de Mi Armada, tras la Sangre del Cordero, para destruir a satanás. 
 
Do not get impulsive about how the “Field of Eternity” is going to be built, where from, when – only 
God knows that. I know that because He has told Me what the mission is; you do not know that, 
not even Thomas knows that, he has no idea. But we have to be ready to be able to hear, and the 
root word obedience means to hear. 
 



52 

 

No se pongan impulsivos acerca de cómo se va a construir el “Campo de la 
Eternidad”, dónde, cuándo —sólo Dios lo sabe. Yo lo sé porque Él Me ha dicho cuál 
es la misión; ustedes no lo saben, ni siquiera Thomas lo sabe, él no tiene idea. Pero 
tenemos que estar preparados para ser capaces de escuchar, y la raíz de la palabra 
obediencia significa escuchar. 
 
If you cannot hear you are blind. If you don’t want to listen, you will never hear and that’s the 
problem, especially with western civilization, especially with the United States today; they do not 
see, they do not hear. They want to hear only that which gratifies them. But that can change with 
the grace of God, and that’s where now we are beginning in this country. 
 

Si no pueden escuchar, ustedes están ciegos. Si no quieren escuchar, ustedes nunca 
van a oír y ése es el problema, especialmente de la civilización Occidental, sobre 
todo de los Estados Unidos en la actualidad; ellos no ven, no oyen. Ellos quieren 
escuchar sólo lo que les gratifica. Pero eso puede cambiar con la Gracia de Dios, y es por 
donde estamos empezando ahora en este país. 
 
You must pray hard for your priests. Pray that bishops are sent here in this area in the United 
States that have the love of God in their hearts and can trust, because they are the fullness of the 
priesthood and it is through them that God has ordained you, the one Church which is One, 
Catholic, Holy and Apostolic. 
 

Deben rezar fuertemente por sus Sacerdotes. Recen para que los Obispos sean 
enviados aquí a esta área de los Estados Unidos que tiene el amor de Dios en sus 
corazones y que puede confiar, porque ellos son la plenitud del Sacerdocio y es a través 
de ellos que Dios les ha decretado la única Iglesia, que es Una, Católica, Santa y 
Apostólica. 
 
I will help you a great deal by signs and wonders that will be seen around here; not necessarily on 
the eight acres but everywhere. There will be miracles everywhere and I will tell you keep looking 
to the sky. That’s the Eternal Word – look to the sky. 
 

Yo les socorreré con una gran cantidad de signos y prodigios que serán vistos 
por aquí; no necesariamente en los ocho acres, sino en todas partes. Habrá milagros por 
todas partes y les voy a decir que sigan mirando hacia el cielo. Ésa es la Palabra 
Eterna —miren al cielo. 
 
 
MAC:  

I am in two places at one time right now. I am in Jerusalem for the beginning of Holy Week. But I 
am in Jerusalem 2000 years ago also. 
 

MAC:  
Yo estoy en dos lugares al mismo tiempo en este momento. Estoy en Jerusalén para el 
inicio de la Semana Santa. Pero estoy en Jerusalén hace 2000 años también. 
 
 
OUR LADY: 

And Jesus is here. Next week He will be chained, beaten, crucified. Before that, He will institute the 
Sacrament for His Body and Blood being sacrificed as a gift for you for all time in the Eucharist and 
the Blood of the Lamb. 
 

NUESTRA SEÑORA:  
Y Jesús está aquí. La próxima semana Él será encadenado, golpeado, crucificado. Antes 
de eso, Él instituirá el Sacramento para que Su Cuerpo y Sangre sea sacrificado 
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como un Don para ustedes, por siempre, en la Eucaristía y en la Sangre del 
Cordero. 
 
Sunday He will rise up from the dead, but He only did that one time because He is God and time 
has to come around to God’s here and now. 
 

El Domingo Él se levantará de entre los muertos, mas solamente Él lo hizo aquella 
vez, porque Él es Dios y ha de volver el tiempo para que Dios esté aquí y ahora. 
 
I AM WHO AM – all focuses around The Eucharist here, now and forever, but it is the same God that 
you consume that died on the cross, the very same one, the very same pain, the very same 
Church, the very same condemnation, the very same abandonment from His own apostles. 
 

YO SOY EL QUE SOY —todo centrado en torno a la Eucaristía aquí, ahora y por 
siempre, pero es el mismo Dios que ustedes consumen, el que murió en la Cruz, el 
mismo, el mismo dolor, la misma Iglesia, la misma condena, el mismo abandono de Sus 
propios Apóstoles. 
 
“Could you not pray with Me for at least one hour?” Now He is asking that question of you. And it 
will be everyday; He is asking someone to pray at least one hour. 
 

“¿Podrían rezar Conmigo al menos una hora?” Él les está haciendo ahora esa 
pregunta. Y será todos los días; Él está pidiendo a algunos rezar por lo menos una hora. 
 
Do not fear, My Immaculate Heart, in eternity, has already triumphed. Venezuela has already won. 
Latin America has already been evangelized. But we must go through the steps. Venezuela is 
suffering for you an imperilous world, suffering living hell. But they are handling it with joy and 
hope for they have been told that once this is over, they will be free forever. And as soon as you 
get yourself in the great position with God, in a relationship based on obedience and humility and 
service, you will be free. 
 

No teman, Mi Inmaculado Corazón, en la eternidad ya ha triunfado. Venezuela 
ya ha vencido. América Latina ya ha sido evangelizada. Pero debemos ir paso tas 
paso. Venezuela está sufriendo por ustedes un mundo de arrogancia, está 
padeciendo un infierno viviente. Pero ellos están manejándolo con alegría y 
esperanza, pues se les ha dicho que una vez que esto se acabe, serán libres para 
siempre. Y tan pronto como entren en el gran puesto con Dios, en una relación basada 
en la obediencia, en la humildad y en el servicio, ustedes serán libres. 
 
I have brought with Me today all the Apostles. I have brought with Me today the donkey who would 
carry My Son through Jerusalem, laying palms before Him, knowing only that the next week, Friday 
of that week, He would be crawling up the road to Calvary on His hands and knees, trying to carry a 
cross, beaten and whipped, forgiving, for you. 
 

Yo he traído Conmigo hoy a todos los Apóstoles. He traído Conmigo hoy el burro que 
llevaría a Mi Hijo a través de Jerusalén, colocando palmas ante Él, sabiendo sólo que la 
próxima semana, el viernes de esa semana, Él estaría arrastrándose por el camino del 
Calvario en sus manos y rodillas, tratando de cargar una Cruz, golpeado y azotado, 
perdonando, por ustedes. 
 
Pray to Him to let you experience all the love He has for each one of you; His dying, sacrificing love, 
unconditional. You are so blest to belong to this flock, but it is not half full. God is depending on you 
and others around the world to fill that pot until it flows over. Drink wine, His Blood, His Body and 
be full, be full. We must die to the Cross, die to the Eucharist – since the Eucharist is the 
Resurrection for now. 
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Recen para que Él les deje experimentar todo el Amor que tiene por cada uno de ustedes; 
Su Muerte, el Amor de renuncia incondicional. Ustedes son tan bendecidos de 
pertenecer a este rebaño, pero éste no está lleno hasta la mitad. Dios está 
dependiendo de ustedes y de otras personas alrededor del mundo para llenar 
ese recipiente hasta que se desborde. Beban el vino, Su Sangre, Su Cuerpo y sean 
plenos, sean plenos. Debemos morir en la Cruz, morir en la Eucaristía —ya que la 
Eucaristía es la Resurrección, por lo pronto. 
 
I love you My Children. I bless you. I bless you today with a special blessing for I have special 
healing on the rose petals. I bless your religious articles. I bless your hearts. But these rose petals 
today have been touched by the Holy Spirit, blessed by Me to heal. But you must have faith. Faith 
in the power of God to use as a vessel, to heal even when impossible according to medical centers, 
starting today; today and will go on until the sign not to be here. 
 

Los amo, hijos Míos. Los bendigo. Los bendigo hoy con una bendición especial, pues 
tengo una sanación especial en los pétalos de rosa. Bendigo sus artículos religiosos. 
Bendigo sus corazones. Sólo que estos pétalos de rosa hoy han sido tocados por el 
Espíritu Santo, han sido bendecidos por Mí para sanar. Pero deben tener fe. Fe 
en el Poder de Dios para que los use como una vasija para sanar a partir de hoy, 
incluso cuando sea imposible de acuerdo a los centros médicos; desde hoy, y se 
prolongará hasta que el signo no esté aquí. 
 
Thank you for having answered My call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 
 
MAC:  

She was absolutely beautiful. The fire around her waist was like lip smooth. Her eyes were deep 
blue. The colors around her were swirling like a pennant. She stood still and the Apostles and St. 
Charlene, St. Fr. Seelos, St. Bernadette, St. Faustina, St. Theresa of Avila and St. Theresa of Liseux 
and of course, always Padre Pio. Padre Pio is also blessing the roses. They will help to heal you and 
give you peace, so can you focus on loving God and yourself and your family. 
 

MAC:  
Ella estaba absolutamente hermosa. El Fuego alrededor de Su cintura era como 
bordes tersos. Sus Ojos eran de color azul profundo. Los colores a Su alrededor estaban 
revoloteando como una bandera. Ella se quedó inmóvil y los Apóstoles y Santa Charlene, 
San Fr. Seelos, Santa Bernardita, Santa Faustina, Santa Teresa de Ávila y Santa Teresa 
de Lisieux, y por supuesto, siempre el Padre Pío. El Padre Pío también está bendiciendo 
las rosas. Ellos los ayudarán a sanar y les darán la paz, para que ustedes puedan 
centrarse en amar a Dios y a ustedes mismos y a su familia. 
 
 
OUR LADY:  

Again thank you for having answered My call. 
 

NUESTRA SEÑORA:  
¡Una vez más, gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Mayo 15, 2014 
Lugar: Iglesia Católica San José, Plaisance, Luisiana, USA 
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My Dear Children, This month is My month, the month of May. I come to you tonight asking for you 
to pray, to pray that My plan for Louisiana will be developed especially where I am going to appear 
within the future on the land in Frilot Cove. Therein will take place many miracles, but it will take a 
lot of help from maybe even all over the world to get this shrine started – but I will handle that. 
 

Mis queridos hijos, este mes es Mi mes, el mes de mayo. Yo vengo a ustedes esta noche 
pidiéndoles que recen; recen para que Mi plan por Luisiana se desarrolle 
especialmente cuando vaya a aparecer en el futuro en el suelo de Frilot Cove. En 
ese lugar se llevarán a cabo muchos milagros, pero va a requerir de mucha ayuda, 
incluso quizás de todo el mundo para conseguir que este Santuario arranque —mas Yo Me 
encargaré de eso. 
 
I would like to call people to fast one day a week for My intention to break through the hearts of 
some people of this area to come to Me. Many people are in grave danger if Satan attacks because 
they do not know how to pray. They have not opened themselves up to the Holy Spirit. They have 
not really acknowledged in action Jesus as their Lord and Savior. This will happen frequently at this 
time of building “The Field of Eternity.” This is God the Father’s mission now. I am always subject to 
Him and relay to Him requests and prayers for you. 
 

Me gustaría llamar a las personas a ayunar un día a la semana por Mi intención 
de abrir camino en los corazones de algunas personas de esta zona para que 
vengan a Mí. Muchas personas están en grave peligro si satanás las ataca porque no 
saben cómo rezar. Ellos no se han abierto al Espíritu Santo. No han reconocido realmente 
la acción a Jesús como su Señor y Salvador. Es lo que va a suceder con frecuencia en 
este tiempo de construcción de “El Campo de la Eternidad”. Ésta es la misión de Dios 
Padre ahora. Yo siempre estoy sujeta a Él y Le transmito las peticiones y 
oraciones de ustedes. 
 
Thomas will not go outside Louisiana until I direct him to do so except to see his family. Everyone 
else who wants ministry by him or this ministry must come here. I want this put on your website. 
 

Thomas no saldrá fuera de Luisiana hasta que Yo se lo indique, excepto para ver a su 
familia. Todos los que quieran servicio de sanación por parte de él o por este 
ministerio tienen que venir aquí. Quiero que esto lo pongan en el sitio web. 
 
I love all My Children here and there are many who need conversion, but grace will come that you 
have never seen before and you will be blessed. During this day of fast I would like for you to say 
the Rosary and the Divine Chaplet to build up the grace here. You may choose any day you wish 
and you may fast with bread and water or even some other kind of drink except alcohol. You may 
eat one meal I prefer that to be at nighttime after you have done your day’s work. After each 
Rosary or Divine Chaplet say the Life Offering Prayer, and if you can say the whole Armada and I 
guarantee you this, I will do what I said I was going to do. 
 

Yo amo a todos Mis hijos aquí y hay muchos que necesitan conversión, pero la Gracia 
llegará como nunca la habían visto antes y serás bendecidos. Durante este día 
de ayuno Me gustaría que rezaran el Rosario y la Coronilla de la Divina 
Misericordia para que la Gracia aumente aquí. Ustedes pueden elegir cualquier día 
que deseen y pueden ayunar a pan y agua, o incluso algún otro tipo de bebida, excepto 
alcohol. Ustedes pueden comer una comida, Yo prefiero que sea en la noche después de 
haber hecho su día de trabajo. Después de cada Rosario o Coronilla Divina, digan la 
Oración del Ofrecimiento de Vida y si pueden recen toda la Armada, Yo les 
garantizo que haré lo que les dije que iba a hacer. 
 
Everyone is worried about a solution to the world problems. No government is going to save you. 
No politician is going to save you anymore than they did wrong when Jesus was around. But Jesus 
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risen, going to the Father sending the Holy Spirit upon His Apostles equipped the Church to save 
souls forever. This is the true Church. I cannot and do not judge people but this is the True Church 
that God has given; historical evidence, Saints, the Sacraments, the Word of God. Many people 
have true hearts and are holy that are not Catholics, but at the same time what they offer is 
nothing compared to what the Church offers you; the Sacraments, the Word of God, His Body and 
Blood, prayer, the Baptism of the Holy Spirit. People must seek these things. So you will be taught 
how to pray. If you don’t come to the Walk with Mary, My Saturday devotion and teaching, it will be 
on the website. I am going to give you the website; it is http://thebloodofthelamb.net/. Check that 
website. I want everybody that can to register their e-mail name and address so that you can get 
the newsletter and you will get the newsletter I assure you. I have told Thomas he has to get this 
thing out. (My translation) 
 

Todo el mundo está preocupado por una solución a los problemas del mundo. Ningún 
gobierno va a salvarlos. Ningún político va a salvarlos igual que se equivocaron 
cuando Jesús estuvo aquí. Pero Jesús resucitado va al Padre y envía el Espíritu 
Santo sobre los Apóstoles dotando a la Iglesia para salvar a las almas para 
siempre. Ésta es la verdadera Iglesia. Yo no puedo ni juzgo a las personas, pero ésta es 
la Iglesia verdadera que Dios ha dado; la evidencia histórica, los Santos, los 
Sacramentos, la Palabra de Dios. Muchas personas tienen corazones auténticos y son 
santos aunque no son católicos, pero al mismo tiempo lo que ellos ofrecen no es nada en 
comparación con lo que la Iglesia les ofrece; los Sacramentos, la Palabra de Dios, Su 
Cuerpo y Su Sangre, la oración, el Bautismo del Espíritu Santo. Las personas deben 
buscar estas cosas. Por lo tanto, se les enseñará cómo orar. Si no vienen a la Caminata 
con María, Mi devoción y enseñanza de los sábados, ésta va a estar en el sitio 
web. Voy a darles el sitio web; es http://thebloodofthelamb.net/. Revisen ese sitio web. 
Quiero que todos los que puedan registren su nombre de correo electrónico y la dirección 
para que puedan obtener el boletín y recibirán el boletín, se lo aseguro. Le he dicho a 
Thomas que tiene que conseguir que esto salga. (Mi traducción) 
 
Tonight the Holy Spirit will bless you and bring you closer to Him. Through the soaking prayer, 
which is so important, there will be miracles, especially for those of you who cannot afford a 
hospital you need to go to soaking prayer, God will heal you. 
 

Esta noche, el Espíritu Santo los bendecirá y los acercará más a Él. A través de la 
oración de absorción, que es tan importante, habrá milagros; especialmente 
aquellos de ustedes que no pueden pagar un hospital, necesitan ir a la oración de 
absorción, Dios los sanará. 
 
Please pray, pray, pray, especially for the priests, that the scales be taken from their eyes. 
Remember the will of God is for you to do God’s Love with obedience to Him. 
 

Por favor, recen, recen, recen especialmente por los Sacerdotes, para que las 
escamas caigan de sus ojos. Recuerden que la Voluntad de Dios para ustedes es que 
puedan realizar el Amor de Dios con obediencia a Él. 
 
I bless the roses, I bless the blankets, I bless all the articles in this church. 
 

Bendigo las rosas, bendigo los paños, bendigo todos los artículos de esta Iglesia. 
 
Thank you for having answered My call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
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Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Mayo 16, 2014 
Lugar: Home of Lonnie Richard, Branch, Luisiana, USA 
 
My Dear Children, When God sent His only Son into this world to become one of us that was an 
eternal act. That was to set man free from punishment and not ever seeing Heaven. That was His 
mercy and you are all here because of His mercy. 
 

Mis queridos hijos, cuando Dios envió a Su Hijo Único a este mundo para 
convertirse en uno de nosotros, eso fue un acto eterno. Eso fue para liberar al 
hombre del castigo y de nunca ver el Cielo. Ésa fue Su Misericordia y todos ustedes 
están aquí debido a Su Misericordia. 
 
Today is a dark time for many countries; a time of death and suffering, lack of food and above all 
personal freedom. In the United States it is different. You have food to eat. You have water. You 
have energy. You are not too worried about anyone attacking you, but what you don’t have here is 
the heart. The Father does not need your head. God does not need your brains. Remember, He is 
the one that created them, but, He needs your heart. The heart, of course, regulates everything in 
your body or life, especially blood. Right now, a great deal of blood is coming upon people who are 
totally innocent of hurting anyone. That will come back to you until you can do what you need to do 
to open up to the Holy Spirit. 
 

Hoy es un tiempo de tinieblas para muchos países; un tiempo de muerte y 
sufrimiento, de falta de alimentos y, sobre todo, de falta de libertad personal. En los 
Estados Unidos es distinto. Ustedes tienen que comer. Ustedes tienen agua. 
Tienen energía. No están demasiado preocupados porque nadie los ataca, pero 
lo que ustedes no tienen aquí es corazón. El Padre no necesita de sus cabezas. Dios 
no necesita de su cerebro. Recuerden, Él es el que los ha creado, pero Él necesita de su 
corazón. El corazón, por supuesto, regula toda la vida en su cuerpo, 
especialmente la sangre. En este momento, mucha sangre se topa con personas que 
son totalmente inocentes de lastimar a nadie. Esto se devolverá a ustedes hasta que 
puedan hacer lo que deben hacer para abrirse al Espíritu Santo. 
 
People go to Mass but they do not seem to know how to pray. They read prayers. If you look at the 
prayers during Mass you will see the most beautiful arrangement living totally in God’s hands up to 
and including the Eucharist which is the center of all things, the center of creation. The Eucharist is 
the death and resurrection of Jesus Christ. He left that with us because He has to continue to save 
souls, to praise God The Father, The Son and The Holy Spirit. The Eucharist, if you receive in the 
state of grace, removes all sin. The Eucharist is the part in history that divides Christians because 
they don’t understand it. They don’t see it. That is why My Son, before He died, left that to be the 
last part of salvation. Then He became the Eucharist on the Cross. And if we follow Him, we know 
that we die to the Eucharist everyday and we die to the Cross everyday with faith expectation that 
we will have a resurrected body. 
 

Las personas van a la Misa, pero no parece que sepan cómo orar. Ellos leen oraciones. Si 
se fijan en las oraciones durante la Misa podrán ver la estructura más hermosa 
para vivir totalmente en las Manos de Dios, incluyendo hasta la Eucaristía, que 
es el centro de todas las cosas, el centro de la creación. La Eucaristía es la Muerte y 
Resurrección de Jesucristo. Que Él dejó con nosotros, porque Él tiene que seguir salvando 
almas, para alabanza de Dios Padre, Hijo y Espíritu Santo. La Eucaristía, si ustedes la 
reciben en el estado de gracia, elimina todo pecado. La Eucaristía es la parte en la 
historia que divide a los cristianos porque ellos no la entienden. No la ven. Es por eso 
que Mi Hijo, antes de morir, dejó que fuera la última parte de la salvación. 
Entonces Él se convirtió en Eucaristía en la Cruz. Y si Le seguimos, sabemos que 
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nosotros morimos en la Eucaristía todos los días y que morimos en la Cruz cada 
día con la fe expectante de que tendremos un cuerpo resucitado. 
 
I am living proof of the resurrected body. God gave you the gift of not even having to wait and 
wonder. Here I am. My body was assumed into Heaven. Now, I come to you as I did on the 
Assumption. The Father showed Me the map of the land. Now, I have this Armada which is carrying 
all the power of the Church in a simple way, because God is simple. He just is. 
 

Yo soy la prueba viva del cuerpo resucitado. Dios les dio el don de ni siquiera tener 
que esperar ni preguntarse. Aquí estoy Yo. Mi cuerpo fue asunto al Cielo. Ahora, Yo 
vengo a ustedes como lo hice en la Asunción. El Padre Me mostró el mapa de la Tierra. 
Ahora, Yo tengo esta Armada que está llevando todo el poder de la Iglesia de 
una manera sencilla, porque Dios Es simple. Sencillamente Es. 
 
You are part of that. You may wonder why is it that God chose you to do this and not someone else. 
The only reason you can give is He did it. He chose you. We don’t know anything else. It is all a 
mystery. Life is a mystery. Death is a mystery. Birth is a mystery. My Assumption is a mystery; all 
part of the mystery of salvation. 
 

Ustedes son parte de eso. Se pueden preguntar por qué Dios los escogió para hacer 
esto y no a otras personas. La única razón que se pueden dar es que Él lo hizo. Él los 
eligió. No sabemos nada más. Todo es un misterio. La vida es un misterio. La 
muerte es un misterio. El nacimiento es un misterio. Mi Asunción es un misterio; 
todo forma parte del Misterio de la Salvación. 
 
It is My desire now, starting today, to put that into one envelope and to be spread all over the 
world. Soon the Armada will be doing a service in Arkansas; who would have ever thought it, on the 
feast of the nation. It will not go any further for Thomas but it will go further in that diocese 
because they have a few priests who believe in Me. 
 

Es Mi deseo ahora, a partir de hoy, que pongan esto por correo y que se extienda 
por todo el mundo. La Armada pronto estará haciendo un servicio en Arkansas; quién lo 
hubiera pensado alguna vez, en la fiesta de la nación. Esto no rebasará a Thomas pero irá 
más allá de esa diócesis, ya que ellos tienen pocos Sacerdotes que creen en Mí. 
 
Why don’t priests call up the people after Mass and anoint them. Let them see what would happen. 
Do you want to know why? They are afraid. They are afraid of the Holy Spirit, even though they 
think that the Holy Spirit works through them all the time and He does because they are priests. 
This is Satan’s attack on the priesthood as well as the Protestant Reformation attack. 
 

Por qué los Sacerdotes no llaman a las personas después de la Misa y las ungen. 
Para que vean lo que sucedería. ¿Ustedes quieren saber por qué? Ellos tienen miedo. 
Tienen miedo del Espíritu Santo, aunque piensan que el Espíritu Santo obra a través de 
ellos en todo momento y que Él lo hace porque son Sacerdotes. Éste es el ataque de 
satanás sobre el Sacerdocio, así como el ataque de la Reforma Protestante. 
 
I know there were many abuses in the Church at that time but I tell you this, if people had the 
Eucharist realizing that the Body and Blood was going into their and to their heart – what that 
would mean to them!. They would never leave the Church no matter how bad it is. 
 

Yo sé que hubo muchos abusos en la Iglesia en ese tiempo, pero les digo esto, si las 
personas se han dado cuenta que la Eucaristía, el Cuerpo y la Sangre, han 
entrado dentro del cuerpo y a su corazón —lo que significaría eso para ellos. 
Nunca dejarían la Iglesia, no importa lo defectuosa que sea. 
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So be grateful for your faith. Be grateful for what you have. The Holy Spirit will touch many hearts 
around here and other parts of the world. Just keep doing what you are doing and The Father will 
be blessed and He, I guarantee you, will bless you back. We will have many Saints and angels 
around this area. Ask God to bring you the angel you need in your life because they are real. There 
are thousands of them in this room right now. Don’t ask why or how, but they are here to serve 
you. Your patron saints are here and the Apostles, Fr. Seelos and Charlene. There will be more 
coming on this later and you will be taught more about this on Saturday. 
 

Así que sean agradecidos por su fe. Sean agradecidos por lo que tienen. El Espíritu 
Santo va a tocar muchos corazones en este lugar y en otras partes del mundo. Sólo 
continúen con lo que están haciendo y el Padre será bendecido y Él, Yo les garantizo, les 
bendecirá de vuelta. Vamos a tener muchos Santos y Ángeles en los alrededores 
de esta zona. Pídanle a Dios que les traiga el Ángel que ustedes necesitan en su 
vida porque ellos son reales. Hay miles en esta habitación ahora mismo. No pregunten 
por qué, ni cómo, pero ellos están aquí para servirles. Sus Santos Patronos están aquí y 
los Apóstoles, el Padre Seelos y Charlene. Habrá más por venir en esta tarde y se les 
enseñará más acerca de esto los sábados. 
 
When Thomas was in Nebraska, it was like he was in jail. He couldn’t go anywhere; he wasn’t 
allowed anywhere. So finally he gave up and did God’s will. He suffered. He talked. He prayed. He 
has to love those people and he knows what to do now as to his limitations. 
 

Cuando Thomas estaba en Nebraska, era como si estuviera en la cárcel. Él no podía ir a 
ninguna parte; no se le permitió ningún lugar. Así que finalmente él se rindió e hizo la 
Voluntad de Dios. Él sufrió. Habló. Rezó. Él tiene que amar a esas personas y sabe lo que 
debe hacer ahora, en cuanto a sus limitaciones. 
 
I have with us today, which again you are so fortunate, Padre Pio. He is the organizer and director 
of My whole mission. He is an ideal priest because he was obedient; not because he was good. You 
can’t make yourself good before God until you get the grace and you won’t get the grace until you 
become obedient.  
 

Con nosotros tenemos hoy al Padre Pío, con lo cual ustedes son tan favorecidos 
una vez más. Él es el organizador y director de toda Mi misión. Él es un 
Sacerdote ideal porque fue obediente; no porque era bueno. Ustedes no pueden 
hacerse buenos ante Dios hasta que consigan la gracia, y no obtendrán la gracia hasta 
que se hagan obedientes. 
 
[Will God's will. (Mac's interjection)] 
 

[La Voluntad de Dios. (Exclamación de Mac)] 
 
Charlene is also here. She will become a Saint. It is only in the judgment of man that she is not one 
already, but it is going to happen. And you are My saints. Seek holiness. Do God’s love. Pray. Do 
that fast, what I ask you to do. Watch what happens. Watch what God can do through that. Read 
the Bible; it is all there. 
 

Charlene también está aquí. Ella llegará a ser Santa. Es sólo en el juicio del 
hombre que Ella no lo es ya, pero va a suceder. Y ustedes son Mis santos. Procuren 
la santidad. Realicen el Amor de Dios. Recen. Hagan ese ayuno, que les pido que hagan. 
Miren lo que sucede. Miren lo que Dios puede hacer a través de eso. Lean la Biblia; es 
todo. 
 
Thank you for answering My call. 
 

¡Gracias por responder a Mi llamado! 



60 

 

 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Mayo 17, 2014 
Lugar: Walk With Mary, Plaisance, Luisiana, USA 
 
My Children, Today I want to tell you of My plans for the world starting here. The foundation is built 
and you have to build your faith and grow and learn about the empowerment of prayer. There are 
certain types of prayer where people think they are praying but in reality they are not praying. They 
are mouthing the prayer. Of course it is what is in your heart, but I want you to learn the dynamics 
of prayer; in the sense of a personal relationship with Jesus, with God the Father and becoming 
involved and ready for the Holy Spirit to descend upon you. 
 

Mis hijos, Yo quiero hablarles hoy de Mis planes para el mundo que inician aquí. 
Las bases están construidas y ustedes deben edificar su fe, crecer y aprender 
acerca del fortalecimiento en la oración. Hay ciertos tipos de oración donde las 
personas piensan que están rezando, pero en realidad no están rezando. Ellos están 
pronunciando la oración. Por supuesto, la oración es la que está en su corazón, pero Yo 
quiero que aprendan la dinámica de la oración; en el sentido de una relación personal con 
Jesús, con Dios Padre, participando y preparándose para que el Espíritu Santo descienda 
sobre ustedes. 
 
I want everyone or anyone who joins this assignment as a member of a prayer team to learn the 
Spirit; you must sacrifice. You will not do things on your own time. You have to be willing to agree 
to this. At first it won’t be hard because it is very simple. You must learn what prayer is. Prayer is 
talking to God but it coming from the heart and the soul. I want to help you reach down into your 
soul, because God has created every soul beautifully and separate. The soul makes you who you 
are. Baptism completely cleanses your soul and gets you perfectly in grace. 
 

Yo quiero que todos y cada uno de los que se unen a esta misión como miembros 
de un equipo de oración, que descubran al Espíritu; ustedes deben sacrificarse. No 
van a hacer las cosas en su tiempo libre. Deben estar dispuestos a aceptarlo. Al principio 
no será difícil porque es muy sencillo. Deben aprender lo que es la oración. La oración 
es hablar con Dios, pero que ésta venga del corazón y del alma. Yo quiero 
ayudarlos a alcanzar el fondo dentro de su alma, porque Dios ha creado a cada alma 
hermosa e independiente. El alma los hace ser quienes son. El bautismo limpia por 
completo su alma y los lleva a la perfección en la gracia. 
 
Then, you will have to learn the power of forgiveness ; the gifts of the Holy Spirit and above all, 
seek grace with your prayer to go with Jesus down into your soul, in order for you to be healed. We 
cannot have the blind leading the blind. We cannot have healing unless we protect this devotion, 
which is to My Immaculate Heart by the power of The Holy Spirit. 
 

Luego, tendrán que aprender el poder del perdón; los dones del Espíritu Santo y, 
sobre todo, buscar la Gracia con su oración para ir con Jesús hasta el fondo de 
su alma, para que puedan ser sanados. Nosotros no podemos tener ciegos guiando a 
otros ciegos. No podemos tener sanación a menos que protejamos esta devoción, que es 
a Mi Inmaculado Corazón, por medio del Poder del Espíritu Santo. 
 
My mission now totally is to place every soul in a position to be healed through the Sacraments and 
above all through the seed of the Armada Rosary; this secret I have held for ten years as a sense to 
become to a fullness of direction. It only has to have empowerment. All people who come and have 
directly involved themselves in this mission must by Baptized and Confirmed in order to receive the 
Baptism of the Holy Spirit. They must be willing to do God’s love, willing to walk that love everyday 
because it is going to get very evil and dark in this world, as you can see. 



61 

 

 

Mi misión ahora es poner totalmente a cada alma en posición de ser sanada a 
través de los Sacramentos y sobre todo a través de la semilla del Rosario de la 
Armada; este secreto lo he guardado por diez años como un sentimiento que va 
a llegar a ser pleno de sentido. Sólo se ha de fortalecer. Todas las personas que 
vienen y se involucran directamente en esta misión deben Bautizarse y Confirmarse, a fin 
de recibir el bautismo en el Espíritu Santo. Ellos deben estar dispuestos a realizar el Amor 
de Dios, dispuestos a recorrer ese amor todos los días, porque esto se va a poner muy 
mal, la oscuridad de este mundo, como ustedes pueden ver. 
 
The only way to bring light to the cloud over the world is the light of God The Father, which is 
opening up; the sacraments and the Rosary of the Armada on the 25th of every month, which is 
like an I. V. in many ways – you don’t exactly know what is happening – is the answer. 
 

La única manera de darle luz a la nube que cubre el mundo es la Luz de Dios 
Padre, la cual se está abriendo; los Sacramentos y el Rosario de la Armada, los 25 de 
cada mes, son como una vía intravenosa de muchas maneras —ustedes no saben 
exactamente lo que está ocurriendo— es la respuesta. 
 
This is My mission, My last mission on this Earth. It may last a long time but that doesn’t concern 
you. It concerns you in that you must just be a part of it. It will take awhile to get things organized 
but be patient. Things are going to be done exactly when I want them done and at no other time. 
There will be no prophecy about this or word of knowledge. When the time comes it will be revealed 
and it will be proved that it was given to Thomas. 
 

Ésta es Mi misión, Mi última misión en esta Tierra. Puede durar mucho tiempo, 
pero eso no les concierne. Les concierne en que ustedes sólo deben ser parte de 
ella. Llevará tiempo organizar las cosas, pero sean pacientes. Las cosas se van a hacer 
exactamente cuando Yo quiero que se hagan y no en otro momento. No habrá profecías 
acerca de esto, ni palabra de conocimiento. Cuando llegue el momento va a ser revelado 
y se demostrará que le fue dado a Thomas. 
 
I love each one of you very much, but if many people would take prayer as seriously as they do 
food, grace should grow and grow and grow. 
 

Yo los amo mucho a cada uno, pero si muchas personas tomaran la oración tan 
en serio como lo hacen con los alimentos, la Gracia crecería y crecería. 
 
God is counting on your country because it is so big and because it has a lot of generous people, 
who just don’t know it. They don’t know the Holy Spirit. They have never been taught that. Even 
though it has been accepted by the United States Conference of Bishops, the whole charismatic 
Renewal with all the gifts of the Holy Spirit, with directions for the pastors to discern over it and not 
get rid of it, there has been disobedience in this or omission because they did not read the Bishop’s 
pastoral. They will be accountable for that, so pray for them. The Holy Spirit will not have a 
committee. You cannot cannot committee The Holy spirit. They have to receive the gifts and learn 
to use them as you are, going through these courses. 
 

Dios está contando con su país, porque es bastante grande y porque tiene 
muchas personas generosas, que simplemente no Lo conocen. Ellos no conocen al 
Espíritu Santo. A ellos nunca se les ha enseñado eso. Aunque ha sido aceptada por la 
Conferencia Episcopal Estadounidense, toda la Renovación Carismática con 
todos los Dones del Espíritu Santo, con instrucciones para los Pastores a 
discernir sobre ella y a no eliminarla, allí ha habido desobediencia u omisión, 
porque ellos no leen las Pastorales del Obispo. Serán responsables de eso, para que recen 
por ellos. El Espíritu Santo no tendrá un comité. Ustedes no pueden, no pueden 
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mandar al Espíritu Santo. Deben recibir los dones y aprender a usarlos como lo 
están haciendo, a través de estos cursos. 
 
The time for everything is to give you the knowledge to be healed, then, to give you the knowledge 
to love God more and more as you can yield to descend into the inner depths of your soul with Our 
Lord Jesus Christ and The Eucharist. You can become people of prayer but ask for The Holy spirit. 
Those with the Baptism of The Holy Spirit are going to clearly see as always has been in the 
Church. The Apostles were blind to the things going on, but when The Holy Spirit descended upon 
them, they broke out into the Pentecostal power; speaking in tongues, words of knowledge, 
prophecy, miracles and healings all over the place. 
 

El tiempo para cada cosa es para darles el conocimiento para que sean sanados, luego 
darles el conocimiento para amar a Dios cada vez más, tanto como puedan 
rendirse a la profundidad interior de su alma, con Nuestro Señor Jesucristo y la 
Eucaristía. Ustedes pueden llegar a ser personas de oración, pero pídanle al Espíritu 
Santo. Aquellos con el Bautismo del Espíritu Santo van a ver claramente cómo Él 
ha estado siempre en la Iglesia. Los Apóstoles eran ciegos a las cosas que ocurrían, 
pero cuando el Espíritu Santo descendió sobre ellos, estallaron en el Poder Pentecostal; 
hablando en lenguas, palabra de conocimiento, profecía, milagros y sanaciones por todo 
el lugar. 
 
Some of them previously not only did not understand Jesus, they abandoned Him, which brings up 
the subject of Mercy. God will offer you mercy anytime you want it as long as you can breathe. Ask 
and say as My daughter Faustina said, “Jesus, I trust in you, I trust in you”, and keep saying it for 5 
minutes. It will be a little harder as you get further into it because Satan hates this. So, if you really 
trust in Jesus, then you trust in the Kingdom of Heaven and you are now being healed. Jesus, I 
trust in you. It moves temptation, yet he will be taught the power of prayer as a gift given to you to 
give to others. 
 

Algunos de ellos anteriormente no sólo no entendieron a Jesús, ellos Lo abandonaron, lo 
cual los lleva al tema de la Misericordia. Dios les ofrece Su Misericordia en cualquier 
momento que ustedes quieran, siempre y cuando aún puedan respirar. Pidan y 
digan como Mi hija Faustina dijo: “Jesús, confío en Ti, confío en Ti”, y sigan 
diciéndolo durante 5 minutos. Va a ser un poco más difícil a medida que se adentren más 
porque satanás odia esto. Así que, si ustedes confían realmente en Jesús, entonces 
confían en el Reino de los Cielos y ahora están siendo sanados. Jesús, confío en Ti. Esto 
retira la tentación, además se les enseñará el poder de la oración como un don 
dado a ustedes para darlo a los demás. 
 
I am very serious about this; I will not stand for any evil power or any Jezebel spirit. You must have 
obedience; and under obedience comes humility, patience and you love all whom God loves as you 
love Him. Do not be afraid for all the power of Heaven and Earth are behind My Armada. People will 
laugh, but they laughed at Noah also. They better pray that the same doesn’t happen to them. Say, 
“Glory be, to The Father and to The Son and to The Holy Spirit, as it was in the beginning is now 
and ever shall be world without end. Amen.” 
 

Estoy muy seria acerca de esto; no voy a permitir ningún poder maligno o algún espíritu 
de Jezabel. Deben tener obediencia; y bajo la obediencia llega la humildad, la 
paciencia y aman a todos los que Dios ama, como Lo aman a Él. No tengan 
miedo, pues todo el poder del Cielo y la Tierra están tras Mi Armada. Las 
personas se reirán, pero se rieron de Noé también. Mejor es rezar para que no 
les suceda lo mismo. Digan: “Gloria al Padre y al Hijo y al Espíritu Santo, como era en 
el principio, ahora y siempre por los siglos de los siglos. Amén.” 
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MAC:  

The divine throne is above Our Lady’s head with all grace coming to her and through her to us, 
coming back through Her to The Trinity. Blessed is He. Blessed are You Oh Mary. Blessed are you 
Oh Mother. We bless You. We call You blessed as The Holy Word. 
 

MAC:  
El Trono Divino está por encima de la cabeza de Nuestra Señora con toda la Gracia 
viniendo a Ella y, a través de Ella, a nosotros; y regresando a través de Ella a la Trinidad. 
Bendito es Él. Bendita eres Tú, oh María. Bendita Tú, oh Madre. Nosotros Te llamamos 
Bienaventurada como La Santa Palabra. 
 
 
OUR LADY:  

As you say, blessed are those who bless and call Me blessed. Do not get discouraged. Learn how to 
help each other. Learn how to pray with each other. Nothing is more powerful than that. If you are 
depressed, go pray with someone, go pray. That is going to work out perfectly to the very day 
when I shall come to the public, to this area of Ville Platte. It has been chosen from all eternity. I 
am with you. I will be with each one of you everyday of your life and I love you very much as does 
Jesus who took the nails and the whippings and the embarrassments, the blasphemies that witness 
from mankind to the human mankind. 
 

NUESTRA SEÑORA:  
Como ustedes dicen, benditos aquellos que Me bendicen y Me llaman 
Bienaventurada. No se desanimen. Aprendan cómo ayudarse el uno al otro. Aprendan 
cómo rezar con los demás. Nada es más poderoso que eso. Si están deprimidos, vayan a 
rezar con alguien, vayan a rezar. Eso va a funcionar perfectamente hasta el mismo 
día cuando Yo venga para el público, en esta zona de Ville Platte. Este lugar ha 
sido escogido desde toda la eternidad. Yo estoy con ustedes. Estaré con cada uno 
todos los días de su vida y los amo mucho al igual que Jesús, que aceptó los clavos, los 
azotes, las vergüenzas, y las blasfemias que presencia de la humanidad por los seres 
humanos. 
 
I am standing in a golden door before the Universe down to you with Padre Pio and Father Seelos; 
St. Bernadette, St. Theresa of Liseux, St. Theresa of Avila, John of the Cross, St. Maximillian Kolbe, 
who was a seed with his “Immaculata” to grow into the Armada, and Charlene. I put Charlene in My 
vision which I gave to Thomas and let everybody know and don’t understand and want to help her 
as she is already in Heaven. She will soon be documented and finally she will be Blessed. 
 

Estoy de pie en una puerta de oro ante el Universo entre ustedes, con el Padre Pío 
y el Padre Seelos; Santa Bernardita, Santa Teresa de Lisieux, Santa Teresa de Ávila, Juan 
de la Cruz; San Maximiliano Kolbe, con su “Inmaculada”, era una semilla para 
crecer en la Armada, y Charlene. Yo puse a Charlene en la visión que le di a Tomás, y 
que todos sepan y no lo saben y quieren ayudarla, que Ella ya está en el Cielo. Ella pronto 
será documentada y finalmente será Beatificada. 
 
Thank you for having answered My call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Mayo 19, 2014 
Lugar: Home of Kermit & Sheila Miller, Ville Platte, Luisiana, USA 
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My Dear Children, We are in the springtime of the year and a springtime of the Church. Things are 
being built, set-up; many seen, many unseen. It is like birds, they are flying around to build their 
nest. So is the Church during this time with this new Pope, Francis. We will become an Ava Church, 
a Church of evangelization; no longer can we sit and just not try to reach out to the world. And I 
know grace must be given for this to people. Most of them don’t even know God and a great deal of 
them do not want to know God. Millions of people never heard of Jesus. It seems as though 
Christianity has not succeeded very well, but it has. It has within its very nature, its very being, 
every means there is to offer salvation and grace, and to convert sinners and to convert people to 
the Church; but it must stand up and witness to this. 
 

Mis queridos hijos, estamos en la primavera del año y en una primavera de la 
Iglesia. Cosas se están construyendo, se están poniendo en marcha; muchos 
ven, muchos no ven. Es como los pájaros, que están volando alrededor para 
construir su nido. Así es la Iglesia durante este tiempo con este nuevo Papa, 
Francisco. Vamos a convertirnos en una Iglesia evangelizadora; ya no podemos 
tan solo sentarnos sin tratar de llegar al mundo. Y Yo conozco las gracias que se deben 
dar a las personas para esto. La mayoría ni siquiera conoce a Dios y una gran cantidad de 
ellos no quieren conocer a Dios. Millones de personas nunca han oído hablar de 
Jesús. Parece como si el cristianismo no ha tenido éxito, pero sí lo ha tenido. 
Éste tiene dentro de su misma naturaleza, en su propio ser, todos los medios 
que hay para ofrecer la salvación y la gracia, y para convertir a los pecadores, 
para convertir a las personas a la Iglesia; mas ésta debe ponerse de pie y dar 
testimonio de ello. 
 
I was very happy with the way people gave their testimonies, no matter how small it is, giving glory 
to God so others may listen. People may not listen to a sermon; Roman’s didn’t, the Philippians 
didn’t and so on until the signs and wonders came. Signs and wonders are the gifts of the Holy 
Spirit; the miracles, the healings, the prophecies, the counseling and above all, renewed people 
with love in their heart and their soul for their neighbor, for God, for themselves – they all have to 
be there together. 
 

Yo estuve muy contenta con la forma en que las personas dieron sus 
testimonios, no importa lo pequeño que éste haya sido, dando gloria a Dios para 
que otros puedan oír. La gente, puede que no escuche un sermón; los romanos no lo 
hicieron, los filipenses tampoco, y así sucesivamente hasta que vinieron los signos y 
prodigios. Los signos y prodigios son los Dones del Espíritu Santo; los milagros, 
las sanaciones, las profecías, la terapia y, sobre todo, las personas renovadas 
con amor en su corazón y en su alma, por su prójimo, por Dios, por ellos mismos 
—todo ello tiene que estar allí junto. 
 
We have a great Church of intercession and every second a Mass is being said around the world 
interceding to God the Farther to give grace to mankind pumping the body up with The Eucharist 
and the rest of the Sacraments. Don’t get negative about what you see and hear in a pagan world, 
especially in the United States. Half of the country is pagan now, the New Age is pagan. Now is the 
time of all the great Saints, especially in the twentieth century; St. Theresa of Jesus, St. Faustina, 
St. John Paul II, St. John XXIII who opened up the springtime and Satan has done everything he 
can to squelch that; but not so. Not so. 
 

Nosotros tenemos una gran Iglesia de intercesión y cada segundo una Misa se 
está diciendo alrededor del mundo intercediendo a Dios Padre para que le dé la 
gracia a la humanidad de incorporar al cuerpo la Eucaristía y los demás 
Sacramentos. No se pongan negativos acerca de lo que ven y oyen en un mundo 
pagano, especialmente en los Estados Unidos. La mitad del país ahora es pagano, la 
Nueva Era es pagana. Ahora es el momento de todos los grandes Santos, 
especialmente los del siglo XX, Santa Teresa de Jesús, Santa Faustina, San Juan 
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Pablo II, San Juan XXIII, quien abrió la primavera y satanás hizo todo lo posible 
para sofocarla; pero no fue así. No fue así. 
 

No one knows exactly what is going to happen here because I am not telling anyone. So beware of 
false prophets, who are giving out false words of God and dates of the end of the world coming; 
they don’t know anything. Just as Jesus told Phillip, He certainly didn’t know because He Himself 
didn’t know. He said there would be signs and the signs are starting to come. 
 

Nadie sabe exactamente lo que va a suceder aquí, porque Yo no lo estoy 
diciendo a nadie. Así que tengan cuidado con los falsos profetas que están 
emitiendo falsas palabras de Dios y fechas de la llegada del fin del mundo; ellos 
no saben nada. Tal como Jesús le dijo a Felipe, Él de hecho no lo sabía porque Él mismo 
no lo sabía. Él dijo que habría signos y los signos están empezando a llegar. 
 
My plan for South Louisiana, Ville Platte, is to be obedient. Come! Come! Come! Come and witness 
the power of Heaven. Go back and Baptize in the name of The Father, The Son and The Holy Spirit. 
Bring people to My heart. Instead of saying, I don’t know what to do about my family, they just 
turned out to be no good – that’s exactly what Satan wants – admit defeat, have faith, have the 
grace of faith (The Baptism of the Holy Spirit). I have given the arm and the equipment with the 
Armada to do this. 
 

Mi Plan para el Sur de Luisiana y Ville Platte, es que sean obedientes. ¡Vengan! 
¡Vengan! ¡Vengan! Vengan y sean testigos del Poder del Cielo. Retomen el Bautismo en el 
Nombre del Padre, del Hijo y del Espíritu Santo. Traigan personas a Mi Corazón. En 
lugar de decir, yo no sé qué hacer con mi familia, ellos sencillamente terminaron 
no siendo buenos —eso es exactamente lo que quiere satanás— admitan los 
fracasos, tengan fe, tengan la Gracia de la fe (del Bautismo del Espíritu Santo). 
Yo les he dado las armas y las herramientas, con la Armada, para hacerlo. 
 
Your child gets sick, put a blanket on the child, it can’t hurt him. Start using what I have given you. 
There is a number one hero in this. There is a number one worker and that is the one who hung on 
the cross for three hours. Everything you have, every bit of faith you have, any dream you have of 
Heaven, is because of those three hours of hell suffered by My Son and your Lord and Savior. 
 

Su hijo se enferma, pongan un paño de sanación sobre el niño, esto no le puede 
hacer daño. Comiencen a usar lo que les he dado. Hay un protagonista número uno 
en esto. Hay un operario número de uno y es El que colgó en la Cruz durante tres horas. 
Todo lo que tienen, cada pizca de fe que ustedes tienen, cualquier sueño que 
tienen del Cielo, es a causa de esas tres horas de infierno sufridas por Mi Hijo, 
su Señor y Salvador. 
 
Anything can be changed for the good with the right amount of prayer. Just how much do you really 
believe in what we are doing now? Tell anyone about it? Is that important to you? Only you and 
God know that. But it is not enough and I will help. There will be signs and wonders around here 
during the healing services from blankets and soaking prayer; people will be healed. But again, 
Jesus wants you to take that healing to your family and into the world, as He would give you more 
grace and more grace and more serenity that you have ever known. 
 

Cualquier cosa se puede cambiar para el bien con la cantidad precisa de oración. 
¿Cuántos son los que realmente creen en lo que estamos haciendo ahora? ¿Le dicen a 
alguien acerca de esto? ¿Es importante para ti? Sólo tú y Dios lo saben. Pero no es 
suficiente y Yo voy a ayudar. Habrá señales y prodigios por aquí durante los 
servicios con los paños de sanación y la oración de absorción; las personas se 
sanarán. Pero una vez más, Jesús quiere que tú lleves esa sanación a tu familia 
y al mundo, así Él te daría más y más gracias, más y más serenidad de la que 
jamás has conocido. 
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I love you My little ones, very much and AI am also depending on you. You look around and say 
well how can I do anything? Ask God, He will tell you. And pray, give people hope and they will get 
hope; give them charity and they will get fulfilled. Nothing in the world, all over the world, can be 
the true child of obedience and humble to God than charity; that is how you know whether 
someone is a true disciple, by how they love one another. 
 

Yo los amo mucho, Mis pequeños, y estoy dependiendo también de ustedes. Miren a su 
alrededor y digan, bien ¿cómo puedo hacer algo? Pídanle a Dios, Él se los dirá. Y 
recen, denle esperanza a las personas y ellos recibirán esperanza; denles 
caridad y ellos la harán realidad. Nadie en el mundo, en todo el mundo, puede ser 
verdadero hijo de la obediencia y la humildad de Dios, sino la caridad; ésa es la forma de 
saber si alguien es un verdadero discípulo, por cómo se aman unos a otros. 
 
I am very serious. Things are going to start happening everywhere, every direction and it is 
happening on some parts of the Earth right now. But, you need not worry about that; you are taken 
care of. All I ask you to do is take care of your part of the bargain. Stay clean of sin. You go to sin, 
after, you go to confession and you are in a state of grace; all your sins are gone once you receive 
communion, the Eucharist. Pray for those who persecute you. Pray for those who you just can’t 
stand. God will bless you greatly. 
 

Yo estoy muy seria. Cosas van a empezar a suceder por todas partes, en todas las 
direcciones y están sucediendo en algunas partes de la Tierra en estos 
momentos. Pero no deben preocuparse por eso; ustedes están atendidos. Todo lo 
que Yo les pido que hagan es que se ocupen de su parte del trato. Manténgase limpios de 
pecado. Si pecan, vayan después a la confesión para que estén en estado de gracia; 
todos sus pecados se han ido una vez que reciben la Comunión, la Eucaristía. Recen por 
aquellos que los persiguen. Recen por aquellos que no pueden soportar. Dios los 
bendiga grandemente. 
 
Thank you for having answered My call. 

 
¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 
Tonight I have with Me Charlene who is one of the people I want on the boat. I was not pleased 
with that. First it didn’t have any type of real spirituality. It didn’t show the power of Heaven. It was 
a wrong outfit. My saints were not there. Thomas is supposed to be in black. Michael did not have 
his light, his angelic light around him. So I am dismissing that and I want one drawn just like I 
described. That way you will be blessed because you see the person on the boat also is you. Praise 
God. Amen! 
 

Esta noche tengo Conmigo a Charlene, que es una de las personas que Yo quiero en el 
barco. Yo no estaba complacida. Primero, porque no había ningún tipo de verdadera 
espiritualidad. No se mostraba el poder del Cielo. Era un equipo equivocado. Mis Santos 
no estaban allí. Se suponía que Thomas estaba en negro. Miguel no tenía su luz, su luz 
angelical alrededor de él. Así que hago caso omiso de eso, y quiero atraer a uno tal como 
lo describí. De esta manera ustedes serán bendecidos porque ven que las 
personas en el barco también son ustedes. Alabado sea Dios. ¡Amén! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Mayo 21, 2014 – Día de Apertura de la Experiencia de Oración 
Lugar: Home of Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
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MAC:  

She’s coming in an all red light like blood around her; it is very bright and then comes gold out of 
the red and she says… 
 

MAC:  
Ella viene en una luz toda roja como sangre a Su alrededor; es muy brillante y luego sale 
el dorado del rojo y Ella dice… 
 
 
OUR LADY:  

These are the martyrs that are dying around the world for God and there will continue to be more 
because the Church becomes strongest when it suffers. The rules never change because man 
cannot handle the balance and just approach the plans God has for living. 
 

NUESTRA SEÑORA:  
Estos son los mártires que están muriendo alrededor del mundo por Dios, y 
habrá más porque la Iglesia se fortalece cuando sufre. Las reglas nunca cambian 
debido a que el hombre no puede mantener el equilibrio ni enfocarse en los planes que 
Dios tiene para vivir. 
 
You need to thank Venezuela and the other poor people in Nigeria and Syria and the Middle East 
where the Red Dragon and the cult of Mohammed seeks to destroy every Christian as did the 
Roman Empire at one time. 
 

Deben agradecerle a Venezuela y a los otros pueblos pobres de Nigeria, Siria y 
Medio Oriente, donde el Dragón Rojo y el culto de Mahoma buscan destruir a 
todos los cristianos como lo hizo el imperio romano una vez. 
 
So every prayer counts – every prayer. Do not worry about the way coming here, the only one who 
has to be here is Thomas and that’s the way I have him praying every week. But people who come 
here, if they only knew the graces they are going to take home, they would come. And if they don’t 
come, they are not going to get graces. 
 

Así que cada oración cuenta —cada oración. No se preocupen por la forma de llegar 
aquí, el único que tiene que estar aquí es Thomas y es así que he rezando por él cada 
semana. Si las personas que vienen aquí supieran las Gracias que se van a llevar 
a casa, ellos vendrían. Y si no vienen, no van a conseguir las Gracias. 
 
I will bless this community. I will protect this community from all forms of destruction unless it 
decides to turn away. If this community turns away from Me, I will turn away from it. 
 

Voy a bendecir a esta comunidad. Yo protegeré a esta comunidad de todas las 
formas de destrucción a menos que decidan apartarse. Si esta comunidad se aleja 
de Mí, Yo Me apartaré de ella. 
 
I want you to keep being patient and kind. Everything is from and for the Father’s glory; for the 
Blood of the Lamb, anointed by the Father because of the Blood of Jesus – this is the doctrine of the 
Armada. 
 

Yo quiero que sigan siendo pacientes y comprensivos. Todo es de y para la gloria del 
Padre; por la Sangre del Cordero, ungido por el Padre a causa de la Sangre de 
Jesús —ésta es la doctrina de la Armada. 
 
I want to go on record since I gave this message to Thomas in private, I do not approve of that 
portrait at all. It is totally erroneous. I am not even wearing what I am supposed to be wearing.  
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Thomas is supposed to be in black on one knee. Michael is fine except he is supposed to have the 
light of Heaven around him; it comes from the light of the door of Heaven that is behind Me. I want 
the boat to be sideways so it can have the Rosary of the Armada, the Rosary for Our Lady the Most 
Precious Blood of the Armada. Then it will be set straight. This is My weapon. It is not even noticed 
because it is not supposed to be noticed. 
 

Quiero dejar constancia desde que le di este Mensaje a Thomas en privado, Yo no 
apruebo ese retrato en absoluto. Está del todo incorrecto. Yo ni siquiera estoy 
usando lo que se supone que debo estar usando. Thomas se supone que está de negro 
sobre una rodilla. Miguel está bien, excepto que se supone que él tiene la Luz del Cielo a 
su alrededor; ésta viene de la Luz de la Puerta del Cielo que está detrás de Mí. Yo quiero 
que el barco esté de lado para que pueda tener el Rosario de la Armada, el 
Rosario de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre de la Armada. Después se 
corregirá. Ésta es Mi arma. Que ni siquiera se nota, porque se supone que no llama la 
atención. 
 
The website is almost up and when it comes, everything will come with it. There will be many 
writings against the polices of the world; many writings which will give people hope, coming of 
course by My grace that I give especially in this area. I want this understood. 
 

El sitio web ya casi está al día y cuando lo esté, todo llegará en él. Habrá muchos 
escritos contra las políticas del mundo; muchos escritos que darán esperanza a 
las personas, que llegará por supuesto por Mi Gracia que daré especialmente en 
esta zona. Quiero que esto se comprenda. 
 
I plan to come here every Wednesday and the only one who asked Me here is the one that receives 
the messages. I am sorry that people can’t get here because they have to work; some people can’t 
get here because they don’t think it is very important. That is unfortunate. 
 

Pienso venir aquí todos los miércoles y el único que Me pidió que viniera es el 
que recibe los Mensajes. Lamento que las personas no puedan llegar hasta aquí, 
porque tienen que trabajar; algunas personas no pueden venir aquí, porque piensan que 
no es muy importante. Eso es lamentable. 
 
I have big plans for this area – out of the mud and the grass and the trees shall I come; a fortress 
made out of God. It is love. There first is love and then comes the messages for the world and this 
area. 
 

Yo tengo grandes planes para esta zona —a pesar del barro y la hierba y los 
árboles Yo vendré; un alcázar hecho de Dios. Es el amor. Lo primero es el amor y 
luego viene el Mensaje para el mundo y para esta área. 
 
Also on that ship is to be: Padre Pio who is the commander and who is the companion of Thomas 
and the Armada; St. John of the Cross, the great defender of the faith; St. Theresa of Avila, 
another doctor of the faith, holiness; St. Theresa of the Child Jesus, the holy one, the holy child. St. 
Faustina is to be on that boat because she gives the ultimate message of mercy that will keep God 
from destroying the world; St. Bernadette, St. Catherine LaBarre, all the Saints will be here. St. 
Catherine LaBarre devised this medal. Maximillian Colby – St. Maximillian Colby started the war, the 
modern war against Satan with the Immaculate which has given birth to the Armada, which is the 
same, but at a different time and is the total reason for attacking evil and finally finishing it. 
 

También en ese barco van a estar: el Padre Pío quien es el comandante y el compañero 
de Thomas y la Armada; San Juan de la Cruz, el gran defensor de la fe; Santa Teresa de 
Ávila, otra doctora de la fe, de la santidad; Santa Teresa del Niño Jesús, el único santo, el 
Santo Niño. Santa Faustina está en ese barco, porque ella da el último Mensaje de 
Misericordia que evitará que Dios destruya el mundo; Santa Bernardita, Santa 
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Catalina Labouré, todos los Santos estarán aquí. Santa Catherine Labouré diseñó esta 
Medalla. Maximiliano Kolbe —San Maximiliano Kolbe empezó la guerra, la guerra 
moderna contra satanás, con la Inmaculada la cual ha dado a luz a la Armada, 
que es lo mismo, pero a la vez diferente y es el motivo fundamental para atacar 
el mal y terminarlo definitivamente. 
 
Don’t ask how long this will be because I don’t know how long this will be. Just practice your faith 
everyday; everyday, not just on Sunday, everyday. That is why the numbers will be few, but the 
power will be great. 
 

No pregunten cuánto tiempo durará esto porque Yo no sé cuánto durará. Practiquen su 
fe todos los días; todos los días, no sólo el domingo, todos los días. Es por eso 
que serán pocos en cantidad, pero el poder será grande. 
 
I have never come to a place where the faith is great. It is there all over the world but it is there to 
give grace to the rest of the world; the same here. 
 

Yo no he llegado nunca a un sitio donde la fe sea grande. Es así en todo el 
mundo, pero está ahí para dar Gracia al resto del mundo; lo mismo aquí. 
 
Pray for the intentions of God the Father to be done. Pray that people will learn to receive and let 
Jesus into their hearts so that they will be happy or serene even under the most difficult 
circumstances, for to those to whom God has given much, much will be demanded. This now is a 
screening time and by the time I am prepared to act, I will have the people I need and the people 
who are not supposed to be here will be gone. 
 

Recemos para que las intenciones de Dios Padre se realicen. Recemos para que las 
personas aprendan a recibir y a dejar entrar a Jesús en sus corazones, para que puedan 
ser felices o estar serenos, incluso en las circunstancias más difíciles, pues aquellos a 
quienes Dios ha dado mucho, mucho se les exigirá. Este tiempo ahora es de selección 
y para el momento en que estoy dispuesta a actuar, Yo voy a tener a las 
personas que necesito y las personas que no estén aquí se supone que se 
habrán ido. 
 
Thank you for having answered My call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Mayo 30, 2014  
Lugar: Iglesia Católica de San Luis, Camden, Arkansas, USA 
 
My children, in this land so dry and so promising to do God’s work. I have chosen this area because 
I have an obedient priest here. This area will become a corner stone for the graces that I am going 
to give this whole state. I want you to know that I love you very much, I want you to know that you 
are loved, few of you are loved. 
 

Mis hijos de esta tierra tan seca y tan prometedora para realizar la obra de Dios. 
Yo escogí esta zona porque tengo a un Sacerdote obediente aquí. Esta zona 
llegará a ser una piedra angular para las Gracias que le voy a dar todo este 
Estado. Yo quiero que ustedes sepan que los amo mucho, quiero que sepan que son 
amados, algunos de ustedes son amados. 
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You know that the evil in this earth is very strong at this time. But I have my fleet of ships of My 
Armada in 122 countries and in 81 languages. My Messages and the Armada Rosary are the 
battleships that will defeat Satan, it will actually crush his head! 
 

Ustedes saben que el mal en esta tierra es muy fuerte en este momento. Pero Yo 
tengo la flota de barcos de Mi Armada en 122 países y en 81 idiomas. ¡Mis 
Mensajes y el Rosario de La Armada son los acorazados que derrotarán a 
satanás, que de hecho le aplastarán su cabeza! 
 
This will most likely, be my last big mission on this earth. I come to tell you the one thing that 
differentiates you as a Christian, as a Catholic, is your desire to do God’s love, to do God’s love, to 
do God’s love, you will learn all about the mysteries of God and the power of the Holy Spirit that 
comes with and through me. This seems to be small; but remember what Jesus said about the faith 
of the mustard seed. This will grow, you will get help, there will be miracles, there will be healings, 
not just today, but from now on and you will get help, pray, pray, pray, pray, for yourself and your 
families. 
 

Ésta será lo más probable, Mi última gran misión en esta Tierra. Yo vengo a 
decirles que la única cosa que los distingue a ustedes como cristianos, como católicos, es 
su deseo de realizar el Amor de Dios, realizar el Amor de Dios; realizando el Amor de 
Dios, ustedes aprenderán todo acerca de los Misterios de Dios y del Poder del 
Espíritu Santo que viene Conmigo y a través de Mí. Esto parece pequeño, pero 
recuerden lo que dijo Jesús de la semilla de mostaza acerca de la fe. Esto 
crecerá, ustedes recibirán ayuda, habrá Milagros, habrá sanaciones, no sólo hoy 
sino de ahora en adelante y ustedes conseguirán la ayuda; recen, recen, recen, recen 
por ustedes mismos y por sus familias. 
 
Go to the Sacraments, be silent with God and remember to obey God. There is nothing that can 
start toward holiness without obeying God’s law and love. No matter how much money, how much 
you give, how much you do; if you do not do it out of obedience and humility it will not count. The 
widow’s mite is very important here, don’t measure what you have or don’t have; measure what I 
offer you. 
 

Vayan a los Sacramentos, estén en silencio con Dios y recuerden obedecer a 
Dios. No hay nada que pueda dar comienzo a la santidad si no hay obediencia a 
la Ley y al Amor de Dios. No importa la cantidad de dinero, cuánto den, cuánto hacen; 
si no lo hacen por obediencia y en humildad, no contará. La ofrenda de la viuda es muy 
importante aquí, no midan lo que tienen o no tienen; midan lo que Yo les ofrezco. 
 
I offer you a way to Jesus, Jesus the Son of God, who has come in many ways and who is coming in 
many new ways to heal His church. Pray the Rosary, the Rosary is the necklace chain, the chain 
itself to God, hold onto that, love one another, and learn to deal with your problems. 
 

Yo les ofrezco un camino a Jesús, Jesús el Hijo de Dios, que ha venido de 
muchas maneras y que ha de venir de muchas nuevas maneras para sanar a Su 
Iglesia. Recen el Rosario, el Rosario es la cadena de collar, la cadena misma a Dios, 
aférrense a ella, ámense unos a otros, y aprendan a lidiar con sus problemas. 
 
But you have to have faith, faith, faith; pray, pray, pray; love, love, love and every grace you need 
will be given to you. The means by which all of this is being done, the weapon of this time of 
revelation, the apocalyptic is my Armada. It is a ship, of a fleet of ships and each one of you is an 
ore in these ships that will sink Satan. 
 

Pero deben tener fe, fe, fe; recen, recen, recen; amen, amen, amen y todas las Gracias 
que necesitan les serán darás. El medio por el cual se está haciendo todo, el arma 
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de este tiempo apocalíptico de revelación es Mi Armada. Se trata de un barco, de 
una flota de barcos, y cada uno de ustedes es un hierro en estas naves que 
hundirá a satanás. 
 
This is I say a prophecy as the Mother of God, the beginning of the end of Satan. You see him on 
television, you see him ruling the world, and you see the red dragons coming up in various 
countries of the world. They do not come from God, they come up to destroy, to see who they can 
kill, they do what they can do to innocent people all in the book of rules of Satan. 
 

Esto que digo es una profecía, como Madre de Dios, del principio del fin de 
satanás. Ustedes lo ven en la televisión, lo ven gobernando el mundo, y ven surgir a los 
dragones rojos en diversos países del mundo. Ellos no vienen de Dios, ellos se levantan 
para destruir, para ver a quién pueden matar, ellos hacen lo que son capaces de hacer a 
todas las personas inocentes en el libro de las reglas de satanás. 
 
I promise you this if you obey God, if you follow the Armada, if you obey the rules of your church, 
the day will come when you will either be in heaven watching from there, are on earth to watch 
Satan’s head go under the sea into the gates of hell. 
 

Yo les prometo esto, si ustedes obedecen a Dios, si siguen La Armada, si 
obedecen las normas de su Iglesia, llegará el día cuando van a estar, o bien en 
el Cielo mirando desde allí, o estarán en la Tierra viendo la cabeza de satanás 
sumergirse en el mar dentro de las puertas del Infierno. 
 
Become lovers of God, no one can do anything without love, it is the only thing that motivates life, 
it’s the only thing that gives us the intimacy with God and ourselves and the more we do God’s 
work the more it reflects back on our soul and the more it reflects back on God’s love the more it 
protects our soul and soon your soul will be in a very close union with the love of God, and you will 
become part of that love of God, and give it to others and bring many people to Jesus Christ, 
whether you have seen them are not. 
 

Lleguen a ser amantes de Dios, nadie puede hacer nada sin amor; es lo único que motiva 
a la vida; es lo único que nos da la intimidad con Dios y con nosotros mismos, y 
mientras más realizamos la obra de Dios, más se refleja ésta en nuestra alma; y 
mientras más se refleja el Amor de Dios, más protege Dios nuestra alma y 
pronto sus almas estarán en una unión muy estrecha con el Amor de Dios y 
llegarán a ser parte de ese Amor de Dios, y darán a los demás y llevarán a muchas 
personas a Jesucristo, bien sea que los hayan visto o no. 
 
We are one body the church, one blood, one hope, one crucified, one resurrected, all around the 
Eucharist and here on the altar every time. 
 

La Iglesia somos un cuerpo, una sangre, una esperanza, un crucificado, un 
resucitado; somos todo alrededor de la Eucaristía y aquí en el altar todo el tiempo. 
 
So come and pray, this world can be saved anyway, no way except through prayer. There is no 
prayer there is no love of God. It has always been said, I can tell how much someone loves God by 
how much they love to pray, because you can tell how much spouse to spouse love each other by 
how they love to speak to each other, to be with each other. The rest of it is nonsense if that is not 
there, so I come, I thank you so much for coming. I thank you for trying to do, and you will, you 
will get help, but your hearts and desire are enabling with Me and Our Lord. 
 

Así que vengan y recen, este mundo no puede ser salvado de otra manera, de 
otro modo sino a través de la oración. No hay oración si no hay amor de Dios. 
Esto siempre se ha dicho, Yo puedo decirles cuánto ama alguien a Dios por lo 
mucho que ama la oración; porque ustedes pueden decir cuánto se aman los esposos 
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por lo mucho que le gusta hablar el uno con el otro, estar el uno con el otro. Lo demás no 
tiene sentido si la oración no está allí; así que vengan, Yo les agradezco tanto por 
haber venido. Les agradezco porque tratan de hacerlo y van a recibir ayuda, 
pero sus corazones y deseos Me lo están permitiendo a Mí y a Nuestro Señor. 
 
I am now going to bless all of the rosaries and blankets. The rose petals are all over the world, 
people put them in their tea and are cured of cancer, especially children’s diseases. The prayer 
blankets are in the scripture Acts 19:11, put them on yourselves, put them on sick people, miracles 
are already happening through them. I bless you. I love you and I am with you. I am with this 
marriage, I am with this territory of parishes.  
 

Ahora voy a bendecir todos los Rosarios y los paños de sanación. Los pétalos de rosas 
están por todo el mundo, las personas los ponen en su té y se curan del cáncer, 
especialmente los niños discapacitados. Los paños de oración están en las Escrituras 
Hechos 19:11, pónganlos sobre ustedes, pónganlos sobre los enfermos; los 
milagros ya están ocurriendo a través de ellos. Yo los bendigo. Los amo y estoy con 
ustedes. Yo estoy con este matrimonio, Yo estoy con este territorio de parroquias.  
 
Thank you for having answered my call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
Mac:  

When Our Lady comes she usually brings Saints with Her. The first time ever, She brought this 
Saint with Her, St. Andrew, and of course you know he is the Patron Saint of the Cathedral in Little 
Rock, Padre Pio, is here always, St. Theresa of Liseaux; St. Theresa of Avilia; Blessed Seelos, is 
here and of course St. Louis.  
 

Mac:  
Cuando Nuestra Señora viene, por lo general trae Santos con Ella. La primera vez, Ella 
trajo a este Santo con Ella, San Andrés, por supuesto que ustedes saben que él es el 
Santo Patrón de la Catedral en Little Rock; el Padre Pío, siempre está aquí; Santa Teresa 
de Liseaux; Santa Teresa de Ávila; el Beato Seelos está aquí y por supuesto San Luis.  
 
I also brought to you a girl, child, She is not well known as she should be, She is already a Saint 
She is here in heaven, every time I come I bring her with me, her name is Charlene, listen to Her, 
intercede with Her because She is very close to me and with the wisdom of a child, She will help 
you with your life. 

 
Yo también les traje a una joven, una niña; Ella no es tan conocida como debería ser; ya 
es una Santa, está aquí en el Cielo, cada vez que vengo la traigo Conmigo, su 
nombre es Charlene, escúchenla; Ella intercede porque está muy cerca de Mí y 
con la sabiduría de un niño, Ella les ayudará en su vida. 
 
The colors are all around Her, She came in a bright flash of light and St, Michael, the Archangel was 
right over here, he always proceeds before Her. All the colors of the northern lights go around and 
around her. She was standing on a cross laying down with flowers on it. She is very beautiful, 
extremely beautiful. You cannot take your eyes off of Her when you see Her. Some of you will 
experience Her this week and just don’t keep that in your heart, you go tell Father Tony and 
witness to him. 
 

Todos los colores La rodean; Ella vino en un destello de Luz brillante y San Miguel 
Arcángel estaba por aquí; él siempre está en dirección ante Ella. Todos los colores de las 
auroras boreales daban vueltas y vueltas a Su alrededor. Ella estaba de pie sobre una 
Cruz tumbada cubierta de flores. Ella es muy hermosa, extremadamente hermosa. 
No pueden quitar su vista de Ella cuando La ven. Algunos de ustedes La van a 
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experimentar esta semana, y sencillamente no van a guardar eso en su corazón, 
van a darle el testimonio al Padre Tony. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Mayo 31, 2014  
Lugar: Iglesia Católica Inmaculado Corazón de María, Magnolia, Arkansas, USA 
 
My Children, I am very happy to be here at a parish which is named after My Heart. You know a 
great Saint during WWII was My Son’s Saint, Saint Maximillian Colby. He was the founder of the 
spiritual warfare mission, the Immaculate. He started the first really strong Marian ministry for 
spiritual warfare. I am sure that the 1900′s to 1999 was full of warfare especially spiritual warfare. 
 

Mis hijos, estoy muy contenta de estar aquí en la parroquia que lleva el nombre de Mi 
Corazón. Ustedes saben que un gran Santo durante la Segunda Guerra Mundial 
fue Mi santo hijo, San Maximiliano Kolbe. Él fue el fundador de la misión de 
combate espiritual, la Inmaculada. Él comenzó el primer Ministerio realmente 
Mariano para la guerra espiritual. Estoy segura que las décadas de 1900 a 1999 
estuvieron llenas de guerras, especialmente de guerras espirituales. 
 
Many countries understand spiritual warfare; most of the United States does not. One of the 
reasons is they are not told or taught about the devil. He exist believe you-me. He also is fighting a 
battle to the death with God for souls. This is why I am here. I am The Lady the Most Precious 
Blood. I have come here through what some people would think is an act of faith, but that is not 
true. I came here because God the Father sent Me here. It is true that even though faithful, most of 
you people have missed out or not been told about how to experience God, spread His ministry, 
bring converts and healing. This area right here is the seed as I have said so many times. It is the 
mustard seed. 
 

Muchos países comprenden la batalla espiritual; la mayor parte de los Estados 
Unidos no. Una de las razones es que a ellos no se les dice ni se les enseña acerca del 
demonio. Él existe, créanme ustedes. Él también está luchando una batalla a muerte 
contra Dios por las almas. Es por eso que Yo estoy aquí. Yo soy la Señora de la 
Preciosísima Sangre. He venido aquí a través de lo que algunas personas podrían 
pensar que es un acto de fe, pero eso no es cierto. Yo vine aquí porque Dios Padre Me 
envió aquí. Es cierto que aunque los fieles, la mayoría de ustedes han perdido o no se 
les ha hablado acerca de cómo experimentar a Dios, extender Su ministerio, traer 
conversiones y sanaciones, esta zona justo aquí es la semilla, como lo he dicho 
tantas veces. Es la semilla de mostaza. 
 
Look around now, this doesn’t seem like a very big group of people in comparison to others that 
Thomas has ministered to. But, it is just as important because Arkansas to the right and to the left 
of its brother states, does not know about Jesus Christ, does not know about Me. I am the Mother 
of God, the daughter of the Father of the Universe and the Spouse of the Holy Spirit. Everywhere I 
go My Spouse goes with the Spirit of God, leading My Spouse; His power being unlimited to convert 
souls. I also come here as your Mother. 
 

Miren a su alrededor ahora, esto no parece ser un gran grupo de personas, en 
comparación con otros que Thomas ha ministrado. Pero, es tan importante porque sus 
Estados hermanos a la derecha y a la izquierda de Arkansas, no saben acerca de 
Jesucristo, no saben de Mí. Yo soy la Madre de Dios, la Hija del Padre del Universo 
y la Esposa del Espíritu Santo. Dondequiera que Yo voy Mi Esposo va con el 
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Espíritu de Dios, conduciéndome; Su Poder es ilimitado para convertir almas. Yo 
también vengo aquí como Madre de ustedes. 
 
The important part is for us to learn to love God and learn to pray correctly. Correctly means to 
know how you are empowered by God. I am teaching this. I am not a messenger anymore; I am a 
prophet. I am the last prophet of all times, so listen to what I have to say. 
 

Lo importante para nosotros es aprender a amar a Dios y aprender a rezar 
correctamente. Correctamente quiere decir que ustedes sepan que están facultados por 
Dios. Yo lo estoy enseñando. Yo no soy una mensajera más; Yo soy una profeta. Yo 
soy la última de los profetas de todos los tiempos, así que escuchen lo que les 
tengo que decir. 
 
You have been chosen like a piece of sand on a beach, but that doesn’t matter, the Holy Spirit is 
here strong and your Parish is here. 
 

Ustedes han sido elegidos como un grano de arena en una playa, pero eso no importa, el 
Espíritu Santo está fuerte aquí y su parroquia está aquí. 
 
I am happy to be in one of My other titles of the Immaculate Heart which so closely ties in to the 
Most Precious Blood. I am going to explain to you what that statue means. The statue means 
redemption and victory of your heart and the justice of God. It has a real heart which is the heart of 
Jesus because I am the biological Mother of Jesus. His blood and My blood are the same. All this 
was done by the power of the Holy Spirit. 
 

Estoy feliz de estar en un sitio con uno de Mis otros títulos del Inmaculado 
Corazón que está unido tan estrechamente a la Preciosísima Sangre. Les voy a 
explicar lo que significa la estatua. La estatua significa la redención y la victoria del 
corazón de ustedes y la Justicia de Dios. Ésta tiene un corazón real que es el Corazón de 
Jesús, porque Yo soy la Madre biológica de Jesús. Su Sangre y Mi Sangre son la 
misma. Todo esto se hizo por el Poder del Espíritu Santo. 
 

In Genesis Adam and Eve sinned and this is when the battle began. But God being so merciful said 
“I will send you a woman, her seed versus your seed and she shall crush your head with her heel”. 
The Armada of the Rosary is the Mothership that will carry this message to the gates of Hell. 
 

En el Génesis Adán y Eva pecaron y ahí es cuando empezó la batalla. Pero Dios, siendo 
tan Misericordioso, dijo: “Yo te enviaré a una Mujer, Su descendencia contra la 
tuya, y Ella te aplastará la cabeza con Su talón”. El Rosario de la Armada es la 
nave matriz que llevará este Mensaje hasta las puertas del Infierno. 
 
I come to help you learn about the Holy Spirit, but remember the Holy Spirit could not come at all 
until I was Immaculately conceived, that means without original sin. Jesus was conceived as man, 
as God into a man’s body, a baby. He could not, the Holy Spirit, do anything until He was born, 
until He preached the Gospel, healed people and delivered you from evil. The power that gave this 
to Him for the Holy Spirit to come was His death on the Cross. 
 

Vengo a ayudarlos a que aprendan sobre el Espíritu Santo, pero recuerden que el Espíritu 
Santo no podía venir de ninguna manera hasta que Yo fuera concebida inmaculadamente, 
lo que significa, sin pecado original. Jesús fue concebido como hombre, como Dios en un 
cuerpo de hombre, de un bebé. El Espíritu Santo no podía hacer nada hasta que Él 
naciera, hasta que Él predicara el Evangelio, sanara a las personas y las librara 
del mal. El poder para que viniera el Espíritu Santo Le fue dado por la Muerte de 
Jesús en la Cruz. 
 



75 

 

The death of the Son of God because He is also God is one time for all times, the past to now and 
the future. This is the Eucharist. I am and I share the same blood that is in My Son’s body at the 
Eucharist. He had no other place to get blood. That is why God the Father has chosen Me to take all 
of these great miraculous events in history for you, so that this Holy Spirit could descend and 
become the power of Christ’s Body, Mystical Body, the Church; the power for all holiness and He 
descended upon Me and the Apostles in fifty days. 
 

La Muerte del Hijo de Dios, debido a que Él también Es Dios, es una sola vez y para 
siempre, pasado, presente y futuro. Ésta es la Eucaristía. Yo tengo y comparto la 
misma Sangre que está en el Cuerpo de Mi Hijo, en la Eucaristía. Él no tuvo otro 
medio para obtener la Sangre. Es por eso que Dios Padre Me escogió para traer todos 
estos grandes acontecimientos milagrosos de la historia a ustedes, para que este 
Espíritu Santo pudiera descender y convertirse en el Poder del Cuerpo de Cristo, 
el Cuerpo Místico, la Iglesia; el poder para toda santidad y Él descendió sobre Mí 
y los Apóstoles en cincuenta días. 
 
Where I go he goes because He is My Spouse. I am the Mother of God and I have picked this area 
of the country out like a mustard seed on dry land that will grow and grow to a beautiful Oak tree 
with the power of God. You are part of that. You must now seek to receive the powers and gifts of 
the Holy Spirit with all your heart so that this Church can grow and spread like fire. 
 

A dónde Yo voy Él va porque es Mi Esposo. Yo soy la Madre de Dios y he 
seleccionado esta zona del país como la semilla de mostaza en tierra seca que 
va a crecer y crecer hasta llegar a ser un hermoso árbol de roble con el poder de 
Dios. Ustedes son parte de eso. Ahora deben procurar recibir los poderes y dones del 
Espíritu Santo con todo su corazón, para que esta Iglesia pueda crecer y propagarse 
como el fuego. 
 
We are determined that Jesus shall not come back and say, “Have I found no faith on Earth?” Now, 
the battle and also it is the beginning of the end for Satan. We have a great deal of suffering, sin, 
evil, power, horrible things going on. But, the Church has faced that before and by the power of the 
Holy Spirit the preaching of the Gospel, the Sacraments, and the gifts of the Holy Spirit has come 
over this. This is the last time that the Church will have to do that. How long will it take? No one 
knows – only God the Father. 
 

Estamos decididos a que Jesús al regresar no diga, “¿No he encontrado de fe en la 
Tierra?” Ahora está comenzando la batalla, y también está comenzando el fin 
para satanás. Hay una gran cantidad de sufrimientos, de pecado, maldad, 
fuerzas, suceden cosas horribles. Pero la Iglesia ha enfrentado eso antes y por 
el Poder del Espíritu Santo, por la predicación del Evangelio, por los 
Sacramentos y los Dones del Espíritu Santo lo ha superado. Ésta es la última vez 
que la Iglesia tendrá que hacerlo. ¿En cuánto tiempo lo llevará a cabo? Nadie lo sabe 
—sólo Dios Padre. 
 
People who go around making prophecies and predictions of dates are walking on shaky grounds 
because very few have been accurate and nothing can scatter the lives of someone than someone 
going around saying God is going to do this on this date, He is going to punish everyone on this 
date or that date or Jesus is coming on this date or there is going to be an anti-pope. Maybe that 
will happen but only in God’s time. 
 

Las personas que van por ahí haciendo pronósticos y predicciones sobre fechas, 
están caminando sobre un terreno movedizo porque muy pocos han sido 
acertados y nada puede llevarse la vida de alguien porque alguien vaya por ahí 
diciendo que Dios va a hacer esto en esta fecha, que Él va a castigar a todos en 
esta o en esa fecha o que Jesús viene en esta fecha o que habrá un anti-Papa. 
Quizás sucederá eso, pero sólo en el tiempo de Dios. 
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You are God’s time now; your soul and your awareness are God’s time now. And God meets you 
where you are at. He meets you here today; today. And I will be coming back. I will be coming back 
several times so the graces of Heaven can be shed in this area and bring peace and healing to 
many people that can be passed on in this state which is, I must say, not totally obedient to the 
Lord’s commands especially in devotion to Me. It is going to change. It is going to get better. Now I 
just want you to come to My heart. Come to the heart of Jesus, lay your head on the lap of the 
Father. 
 

Ustedes están en el tiempo de Dios ahora; su alma y su toma de conciencia 
están en el tiempo de Dios ahora. Y Dios los encuentra donde ustedes están. Él 
los encuentra aquí hoy; hoy. Y Yo voy a volver. Yo volveré varias veces para que 
las Gracias del Cielo puedan ser derramadas en esta zona y traer paz y sanación 
para que muchas personas puedan transmitirlas en este Estado que es, debo 
decirlo, no del todo obediente a los Mandamientos del Señor, especialmente en 
la devoción a Mí. Esto va a cambiar. Va a mejorar. Ahora Yo sólo quiero que ustedes 
vengan a Mi Corazón. Que vengan al Corazón de Jesús, que pongan su cabeza en el 
regazo del Padre. 
 
Let us begin, the trouble went in the ground last night. The City of God will come with their shovel. 
 

Vamos a comenzar, el problema estuvo en el suelo la última noche. La Ciudad de Dios 
vendrá con su pala. 
 
As usual I have with Me for the second time in My apparitions since they began to Thomas, St. 
Andrew; St. Bernadette, Fr. Seelos. St. Theresa of Liseux of the Child Jesus who knew only one 
thing to do, that was to do God’s love. She became a Saint, one of the greatest Saints in the world. 
St. Theresa of Avila. These were all people inspired by the Holy Spirit. St. John of the Cross. Padre 
Pio, for Padre Pio is the Spiritual Director of this mission. Believe Me if you knew these things you 
will see miracles never seen before. Some of you have already been healed and don’t know even 
know it. 
 

Como siempre tengo Conmigo por segunda vez en Mis Apariciones desde que comenzaron 
a Thomas, a San Andrés; Santa Bernardita, Fr. Seelos. Santa Teresa de Lisieux del 
Niño Jesús que sólo sabía hacer una cosa, que era realizar el Amor de Dios. Ella 
llegó a ser Santa, una de las más grandes Santas del mundo. Santa Teresa de 
Ávila. Todas éstas fueron personas inspiradas por el Espíritu Santo. San Juan de la Cruz. 
Padre Pío, pues el Padre Pío es el Director Espiritual de esta misión. Créanme, si ustedes 
supieran estas cosas verían milagros nunca antes vistos. Algunos de ustedes ya han sido 
sanados y ni siquiera lo saben. 
 
I have also, My little child saint and that is Charlene. She didn’t do anything absolutely out of this 
world except the most important thing; this 12 year old child gave all of herself, all of her suffering 
for souls with the pain of the deep – for that she became a saint. See, you can do that too. 
 

Tengo también, a Mi pequeña Niña Santa, que es Charlene. Ella no hizo nada 
absolutamente fuera de este mundo, excepto lo más importante; esta niña de 12 
años se dio totalmente a sí misma, todos sus sufrimientos, por las almas, con 
profundo dolor —pues Ella llegó a ser Santa. Vean, ustedes pueden hacerlo también. 
 
I bless you. Again I bless everything in here including the Roses which have already been blest. 
 

Los bendigo. Una vez más bendigo todo lo que está aquí incluyendo las rosas que ya han 
sido bendecidas. 
 
And I thank you for having answered My call. 

Y les agradezco por haber respondido a Mi llamada. 
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MAC:  

She came here again as a flash right through Our lady of Guadalupe up there, down to this statue. 
St. Michael again was there. The colors were awesome but mainly she streams green, gold, red and 
blue. Around her head was a crown; very small crown like the one in the picture of Her and She 
was in white. The band around Her waist is not a decoration, that is pure fire that burns, standing 
for the Holy Spirit. All that represents the power of God: the band, the heart, the thorns, the 
obedience, the Rose and the Rosary. Say your rosary. Some of you in here need to go to confession 
– amazing, they have a life change. There is only one thing God can’t make you do, that is to love 
Him or obey Him. But to be saved we have to do both. 
 

MAC:  
Ella vino aquí de nuevo como un rayo a través Nuestra Señora de Guadalupe, de arriba 
abajo de la estatua. San Miguel de nuevo estaba allí. Los colores eran impresionantes, 
pero sobre todo Ella derramaba verde, dorado, rojo y azul. Alrededor de su cabeza tenía 
una corona; una corona muy pequeña como la de Su retrato y estaba de blanco. La 
banda alrededor de Su cintura no es una decoración, es puro Fuego que arde 
constantemente por el Espíritu Santo. Todo eso representa el Poder de Dios: la 
banda, el Corazón, las espinas, la obediencia, la Rosa y el Rosario. Recen su Rosario. 
Algunos de ustedes aquí deben ir a la confesión —increíble, tienen un cambio de vida. 
Sólo hay una cosa que Dios no puede a hacer por ustedes, que es amarlo u obedecerlo. 
Mas para ser salvos nosotros debemos hacer esas dos cosas. 
 
OUR LADY:  

Thank you for having answered My call. 
 

NUESTRA SEÑORA:  
¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
 
 

Visión y Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Junio 1, 2014  
Lugar: Casa parroquial de la Iglesia Católica Inmaculado Corazón de María, 
Magnolia, Arkansas, USA 
 
Our Lady the Most Precious Blood appeared to Thomas Mac Smith and showed him a vision and told 
him, “I have a plan”. Mac says, she showed me a large bird’s nest; there were 12 baby doves in the 
nest looking up with their mouths open. The bird nest was in a large Magnolia tree. On top of the 
tree was the Holy Spirit in the form of a dove with rays of light coming from the Holy Spirit and rays 
of light coming from the hands of Our Lady the Most Precious. The rays of light went into the 
mouths of the birds and a ray went on the other side of the magnolia tree. The rays of light formed 
the word Camden. The Magnolia tree symbolized Magnolia. Under the tree was shown a garden 
being planted with mustard seeds. Symbolic, the mustard seeds are being planted in Magnolia and 
they will grow across the whole state. 
 

Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre se Apareció a Tomás Mac Smith, le 
mostró una visión y le dijo: “Yo tengo un plan”. Mac dice, Ella me mostró el nido de 
un ave de gran tamaño; había 12 pichones de paloma en el nido mirando hacia arriba con 
los picos abiertos. El nido de ave se encontraba en un gran árbol de Magnolia. En la cima 
del árbol estaba el Espíritu Santo en forma de Paloma con rayos de luz que provenían del 
Espíritu Santo y rayos de luz que venían de las Manos de Nuestra Señora de la 
Preciosísima Sangre. Los rayos de luz entraban en la boca de los pájaros y un rayo se fue 
al otro lado del árbol de Magnolia. Los rayos de luz forman la palabra Camden. El árbol de 
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Magnolia simbolizaba a Magnolia. Bajo el árbol se mostraba un jardín que estaba 
sembrado con semillas de mostaza. Símbolo de las semillas de mostaza que se están 
sembrando en Magnolia y que crecerán en todo el Estado. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Junio 4, 2014  
Lugar: Hogar de Wade y Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
My Children, I bless you this day. Are you taking time to pray?; because the Father is going to start 
manufacturing grace hardly ever seen in this area or anywhere. We do not fear what is truthful. We 
do not fear in our faith what is God and who is God and we do not fear the abandonment of God. 
 

Mis hijos, los bendigo en este día. ¿Están ustedes tomando el tiempo para rezar?; porque 
Dios Padre va a comenzar a producir las Gracias que difícilmente han visto 
jamás en esta zona ni en cualquier otro lugar. Nosotros no tememos a lo que es 
verídico. No tenemos miedo en nuestra fe a lo que es Dios ni a quien es Dios, y no 
tememos rendirnos a Dios. 
 
I will be appearing here almost every Wednesday because of a need of grace in this area of how I 
will build the mustard seed. It will turn into a huge tree with the power of heaven. You must keep it 
simple. You must stay simple and you must stay obedient and humble according to what I am going 
to say and what I am going to do to build an everlasting grotto and maybe a shrine for all time. It 
will be the central focus of my Armada Rosary. I want many people to pray the rosary. 
 

Yo estaré Apareciendo aquí casi todos los miércoles porque se necesita de la 
Gracia en esta zona de cómo construiré la semilla de mostaza. Esto se 
transformará en un enorme árbol con el Poder del Cielo. Ustedes deben 
conservarlo con sencillez. Deben permanecer simples y deben mantenerse obedientes 
y humildes de acuerdo con lo que voy a decir y lo que voy a hacer para construir una 
gruta eterna y tal vez un Santuario para todos los tiempos. Éste será el foco central 
del Rosario de Mi Armada. Yo quiero que muchas personas recen el Rosario. 
 
Now we are formally in battle not only for souls, but we are in battle against Satan and his last rush 
to steal like a thief any and everything to hell. However, it is also the beginning of the end for 
Satan. 
 

Ya estamos formalmente en la batalla, no sólo por las almas, sino que estamos 
en la batalla contra satanás y su última embestida de robar, como un ladrón, a 
todos y a cada uno para el Infierno. Sin embargo, éste también es el comienzo 
del fin para satanás. 
 
Do not measure these things in time. Do not measure when the grotto will be built. Do not guess at 
all these things. For now I have been a wiser soul chosen as a place of investigation at a universal 
church. Do not fear but you must pray hard because Satan does not want anything to happen here. 
If it happens here it will spread like a flood throughout the United States, Mexico. It might even 
revive Europe. This has been God the Father’s intention of all eternity. This is also the intention of 
why He created a soul that was immaculately conceived to be the perfect vessel for the Son of God 
to become the Savior of the world with the promise of our individual resurrection and also with the 
gift of the Eucharist which is the resurrection and it is also part of the cross. It is also the food that 
feeds my soul. It is the body of my son which is the Church–the mystical body. 
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No midan estas cosas en tiempo. No cuenten el tiempo en que se construirá la 
gruta. No hagan cálculos de todas esas cosas. Por ahora Yo he sido un Alma sabia 
escogida como centro de estudio en una iglesia universal. No teman, mas deben rezar 
mucho, porque satanás no quiere que suceda nada aquí. Si sucede, de aquí se 
extenderá como una inundación a lo largo de los Estados Unidos y México. Hasta 
podría revivir a Europa. Ha sido ésta la intención de Dios Padre desde toda la 
eternidad. Es también el propósito del porqué creó un Alma que fuera concebida 
Inmaculada para ser la Vasija perfecta para que el Hijo de Dios llegara a ser el Salvador 
del mundo, con la Promesa de nuestra resurrección individual y también con el Don de la 
Eucaristía, que es la resurrección y también es parte de la Cruz. Es también el alimento 
que nutre Mi Alma. Es el Cuerpo de Mi Hijo, que es el cuerpo místico de la Iglesia. 
 
Sometimes I will have a short message. Sometimes I will teach. All the times the signs and 
wonders will be here being done in my spouse, the Holy Spirit. Where He is I am and where I am 
He is. 
 

Algunas veces Yo tendré un mensaje corto. A veces enseñaré. En todo momento 
habrá signos y prodigios hechos aquí por Mi Esposo, el Espíritu Santo. Donde Él 
está Yo estoy y donde Yo estoy Él está. 
 
I will always bring with me someone who has been canonized as a saint in the Church. Always there 
will be Charlene and there will be Father Seelos because this is their area. This is their area that 
they brought here. You see, there is no time with God. No time. It is now always with God. I would 
love to have people who could come here to pray because they will receive many graces and it is 
necessary that this be here to give power to this devotion to me. By the power of the Blood of the 
Lamb it is going to spread. 
 

Siempre voy a traer Conmigo a alguien que ha sido canonizado como Santo en la 
Iglesia. Siempre estará Charlene y el Padre Seelos porque ésta es su área. Ésta 
es la zona donde ellos estuvieron. Ustedes ven, que el tiempo con Dios no existe. No 
existe el tiempo. El ahora está siempre con Dios. Me gustaría tener personas que 
pudieran venir aquí a rezar porque ellos recibirán muchas gracias y es necesario que se 
haga oración aquí para darle poder a esta devoción a Mí. Por el Poder de la Sangre del 
Cordero se va a difundir. 
 
I am going to need people. I need to teach people how to pray. Thomas can’t pray for everybody. I 
need to teach people how to do soaking prayer. There may be a day when I come into a hall and I 
have not only Thomas but many of you praying over people. This is the desire of my son the Vicar, 
Francis. This is evangelization. This is spreading the word of God. All power and authority has been 
given to my Son and he said each one of you baptized go therefore teach all nations. Baptize in the 
name of the Father, the Son, and the Holy Spirit. The time has begun today here and is being done. 
Do not worry about who is not doing anything; be concerned that you just obey the will of God.  
 

Yo voy a necesitar gente. Debo enseñar a las personas cómo rezar. Thomas no 
puede rezar por todo el mundo. Debo enseñar a la gente cómo hacer la oración 
de absorción. Puede haber un día en el que Yo venga a una sala y tenga, no sólo 
a Thomas, sino a muchos de ustedes rezando por las personas. Éste es el deseo 
de Mi hijo Vicario, Francisco. Esto es evangelización. Así se difunde la Palabra de 
Dios. Todo el Poder y la Autoridad se le ha dado a Mi Hijo y Él les dijo, a cada uno de 
ustedes bautizados, que vayan y enseñen a todas las naciones. Bauticen en el Nombre 
del Padre, del Hijo, y del Espíritu Santo. El tiempo ha comenzado hoy aquí y se está 
haciendo. No se preocupen de quienes no están haciendo nada; preocúpense de 
sólo obedecer la Voluntad de Dios.  
 
Thank you for having answered my call. 
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¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
(MAC)  

Did I say that I have Charlene here?; Charlene and Father Seelos. Charlene is the blood of the 
blood of the faith community here. Someday she may be the patron of this whole area. I have St. 
Theresa, St. Theresa of Avila, St. Bridgette of Sweden so wonderfully endowed with the gift of 
healing for the power of the Eucharist, St. Faustina whose prayers saved mankind in the chaplet, 
St. Thomas the apostle whose doubt brought him to his knees when he was told to “place your 
hand in My side. Place your hands in My hands and wounds. Place your hands in My feet.” He said. 
“My Lord and My God!” He said it over, “My Lord and My God!”  
 

(MAC)  
¿He dicho que tengo a Charlene aquí?; a Charlene y al Padre Seelos. Charlene es la 
sangre de la sangre de la comunidad de fe aquí. Algún día Ella puede ser la 
Patrona de toda esta zona. Está aquí Santa Teresa, Santa Teresa de Ávila, Santa 
Brígida de Suecia, tan maravillosamente dotada con el don de sanación por el Poder de la 
Eucaristía; Santa Faustina, cuyas oraciones de la Coronilla salvaron a la humanidad; 
Santo Tomás Apóstol, cuya duda lo llevó a ponerse de rodillas y cuando se le dijo, “Pon tu 
mano en Mi Costado. Pon tus manos en las heridas de Mis Manos. Pon tus manos en Mis 
Pies”. Él dijo. “¡Señor mío y Dios mío!” Dijo de nuevo, “¡Señor mío y Dios mío!”  
 
(OUR LADY)  

My Son said to him as He is saying to you right now, “Blessed are those, Thomas, who do not see 
Me but believe for that is a greater faith.” 
  

(NUESTRA SEÑORA)  
Mi Hijo le dijo a Él, tal como les está diciendo a ustedes ahora, “Bienaventurados son 
aquellos, Tomás, que no Me ven pero creen, pues es una fe más grande.” 
 
There will always be some sign or grace given to you to maintain your faith. Sometimes Satan 
comes into power and tries to control to bring in a Jezebel spirit that wants to do everything, 
control everything. That is not of God. I come directly against that attitude now. 
 

Siempre habrá algún signo o la gracia dada a ustedes para que mantengan su fe. 
A veces satanás entra con fuerza y trata de controlar, de traer un espíritu de Jezabel que 
quiere hacerlo todo, controlarlo todo. Eso no es de Dios. Yo voy directo contra esa actitud 
ahora. 
 
Come to me like little children. A simple child has the greatest mind in the universe. Has the 
greatest purity in the universe. The first shall be last, the last shall be first. I bless you today. 
Thank you. Thank you and pray. 
 

Vengan a Mí como niños pequeños. Un simple niño tiene la mente más grande del 
universo. Tiene la mayor pureza del universo. Los primeros serán los últimos, los últimos 
serán los primeros. Yo los bendigo hoy. Les agradezco. Muchas gracias, y recen. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
al Reverendo Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Junio 09, 2014  
Lugar: Ville Platte, Luisiana, USA 
 
My children, I come with God’s blessing. I come with the blessings of heaven. I shower you with 
roses and again I see the plan of God.  
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Hijos Míos, vengo con la Bendición de Dios. Vengo con las Bendiciones del Cielo. 
Les traigo una lluvia de rosas y de nuevo les digo que veo el Plan de Dios.  
 
Have faith, have faith. Have faith and pray. Have joy. Joy is the absolute dis-structure of fear. 
Nothing from heaven brings fear. Only thing that comes to you from heaven is grace of God and 
from the grace of God comes a healthy faith. These times are times of the culture of death, but 
eternal life as, is and will shine. My Immaculate Heart shall triumph over all even if God has to 
purify the Earth. My Immaculate Heart and the Heart of my Son in the mercy of God will prevail 
until time has disappeared. When time disappears, you will be in heaven. Only those people who 
absolutely refuse because of their pride, their arrogance, even if God shows them heaven will turn 
him down. That’s hard for you to understand, but there are very few people who do understand 
that.  
 

Tengan fe, tengan fe. Tengan fe y recen. Tengan alegría. La alegría es la estructura 
contraria al temor. Nada del Cielo produce miedo. Lo único que llega del Cielo 
para ustedes es la Gracia de Dios, y de la gracia de Dios viene una fe sana. Estos 
tiempos son tiempos de la cultura de la muerte, mas de vida eterna, de cómo es y cómo 
resplandecerá. Mi Inmaculado  Corazón triunfará por encima de todo, aunque Dios 
tenga que purificar la Tierra. Mi Inmaculado Corazón y el Corazón de Mi Hijo, en 
la Misericordia de Dios, prevalecerán hasta que el tiempo haya desaparecido. 
Cuando desaparezca el tiempo, ustedes estarán en el Cielo. Sólo aquellas personas que 
se niegan rotundamente debido a su orgullo, a su arrogancia, aunque Dios les muestre el 
Cielo lo rechazarán. Esto es difícil para que ustedes lo entiendan, pero hay muy pocas 
personas que entienden eso. 
 
Now is the time to learn about spiritual warfare. That is what the Armada is all about. We are in a 
battle with hell, head-on, but the church founded by my son will prevail. There may be suffering. 
There may be turmoil in nature, but that is not God’s punishment. God does not punish in the New 
Testament. He does not punish but the justice that’s exactly what it says, it just judges. But you 
are my children, I am the Mother of God, the Queen of heaven, I’m also the Mother who suffered 
terrible pain watching my son be destroyed by wicked evil men, but you know what that doesn’t 
stop the cross. And it’s still going on today, if not worse.  
 

Ahora es el tiempo para aprender acerca de la batalla espiritual. Es de lo que se 
trata la Armada. Estamos en una batalla frontal contra el Infierno, pero la 
Iglesia fundada por Mi Hijo prevalecerá. Puede haber sufrimiento. Puede haber 
convulsión en la naturaleza, pero eso no es el castigo de Dios. Dios no castiga en el 
Nuevo Testamento. Él no castiga, pero es exactamente lo que dice la justicia, sólo los 
jueces. Pero ustedes son Mis hijos, Yo soy la Madre de Dios, la Reina del Cielo, 
también soy la Madre que sufrió un dolor terrible al ver que Mi Hijo era 
destruido por hombres perversos y malvados, mas ustedes saben que eso no fue 
detenido por la Cruz. Y todavía sigue pasando hoy día, si no es peor. 
 
This community here is blessed by heaven. This will be a base maybe for the whole world as it is 
connected with Venezuela. And the Red Dragons’ heads will come off over a period of time, lasting 
till the darkness stops and a light comes on again. But if you just simply pray, go to heaven and 
you go to heaven by reconciliation and the Eucharist. No one has ever left the Catholic Church if 
they really understood the Eucharist, unless there is someone who understood the Eucharist, but 
they sold their soul to the devil.  
 

Esta comunidad aquí es bendecida por el Cielo. Ésta será una base tal vez para el 
mundo entero, a la par que está conectada con Venezuela. Y las cabezas de los 
Dragones Rojos caerán durante el período de tiempo hasta que la oscuridad se 
detenga y una luz se encienda de nuevo. Pero si ustedes tan sólo rezan, entran al 
Cielo y van al Cielo por medio de la reconciliación y de la Eucaristía. Nadie ha dejado 
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jamás la Iglesia Católica si entendieron realmente la Eucaristía, a menos de que haya 
alguien que entendía la Eucaristía, pero que vendió su alma al diablo.  
 
You know satan understands the Eucharist. They believe it is the body and blood of my Son, Jesus. 
That’s why they do everything they can to destroy it and priests, but that’s not going to happen. 
There is no one in this area more important than anyone else. There’s no one greater than anyone 
else. You all have souls and those souls came directly from God and they belong to each person and 
he loves every one of them equally. 
 

Ustedes saben que satanás entiende la Eucaristía. Ellos creen que es el Cuerpo y 
la Sangre de Mi Hijo Jesús. Es por eso que hacen todo lo que pueden para 
destruir la Eucaristía y a los Sacerdotes, pero eso no va a suceder. No hay nadie 
en esta área que sea más importante que cualquier otro. No hay ninguno que sea más 
que el otro. Todos ustedes tienen almas y esas almas vinieron directamente de Dios y 
pertenecen a cada persona y Dios los ama a cada uno de ellos por igual. 
 
In the coming months, I am going to teach. I am going to teach at every meeting Thomas has. I 
am going to teach you the truths of heaven where they have not been explained, but I want you to 
understand the more you know of the heart of my son, Jesus the more you know about God. The 
more you live to do God’s love the more you’ll find the strength to live and know who you are in his 
reflection. Obey, my son. 
 

En los próximos meses, Yo voy a enseñar. Voy a enseñar en todos los encuentros que 
tenga Thomas. Yo voy a enseñarles las verdades del Cielo donde no han sido 
explicadas, pero Yo quiero que ustedes entiendan que mientras más conozcan el 
Corazón de Mi Hijo Jesús, más conocen ustedes acerca de Dios. Mientras más 
vivan ustedes realizando el Amor de Dios, más encontrarán la fuerza para vivir y sabrán 
quiénes son ustedes viéndose reflejados en Él. Obedezcan a Mi Hijo. 
 
Padre Pio said, ”If you do not obey, you have nothing”. The way to heaven is thru obedience to the 
word of God. 
 

El Padre Pío dijo: “Si tú no obedeces, no tienes nada”. El camino al Cielo es a 
través de la obediencia a la Palabra de Dios. 
 
Say your Life Offering prayer as many times as you can. There are witness testifying to the miracles 
happening because of that prayer and their prayer blankets and the laying-on of hands. These 
miracles are not to show off or anything, but to let you see and those who want to see that God is 
present and is working wonders. Just be a simple person who opens the soul to the love of God 
until you become like him that way. Then grace will come and I promise you as my son Jesus has in 
the word when you need for heaven and survival will always be there for you.  
 

Digan su oración del Ofrecimiento de Vida tantas veces como puedan. Hay 
testigos presenciando los milagros que suceden a causa de esta Oración y con 
sus paños de sanación e imposición de manos. Estos milagros no son para 
presumir nada, sino para dejarles ver, a aquellos que quieren ver, que Dios está 
presente y está obrando maravillas. Ser tan solo una persona sencilla que abre el 
alma al Amor de Dios hasta llegar a ser como Él de ese modo. Entonces vendrá la Gracia, 
y Yo les prometo que Mi Hijo Jesús tiene en la Palabra, que siempre estará ahí para 
ustedes, cuanto necesitan para ir al Cielo y para la supervivencia.  
 
Do not worry. The Armada is moving along steadily now that’s the battleship that will eventually 
one day sail right to the gates of hell and crush that red demon’s head and send it to hell. It’s very 
hard very hard sometimes to even live, but if you have a real grasp of what you had been promised 
in eternity, you can survive anything. If you don’t have faith and don’t want it, that’s exactly what 
you have nothing. But I love you my little ones and I cast roses over you from heaven.  
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No se preocupen. La Armada está avanzando de manera constante ya que es el 
acorazado que finalmente un día navegará directo hasta las puertas del Infierno 
y aplastará la cabeza de ese demonio rojo y lo enviará al Infierno. Es muy duro, 
muy duro algunas veces incluso para vivir, pero si tienen una comprensión real 
de lo que les ha sido prometido en la eternidad, ustedes pueden sobrevivir a 
cualquier cosa. Si no tienen fe, y no la quieren, es exactamente como no tener nada. 
Pero Yo los amo, Mis pequeños, y los cubro de rosas desde el Cielo.  
 
Remember, when you get up in the morning, praise God. When you go to bed at night, praise God 
for the day no matter how bad it’s been. Again, I say to you to look at the sky. There’s a time 
coming where you’ll see the awesomeness of God and no, I will not tell that time because I don’t 
know that time. Even Jesus does not know that time as he told Phillip only the Father knows that 
time. But, if you stay with the Armada, stay with your faith, the sacraments; you have nothing to 
worry about, nothing except joy, joy of seeing the face of God. That’s what my son meant when he 
was on the cross he said, “I am finished, it is finished” and it really is. This is the beginning of the 
end of satan and his allegiances on Earth, but you got to remember that time with God doesn’t 
exist, except now. 
 

Recuerden, cuando se levanten por la mañana, alaben a Dios. Cuando vayan a la cama 
por la noche, alaben a Dios por el día, no importa lo malo que haya sido. Una vez más, 
les digo que miren al Cielo. Llega el tiempo cuando ustedes verán la grandeza de 
Dios, y no, Yo no diré en qué momento, porque no sé en qué tiempo. Incluso 
Jesús no conoce el tiempo, como le dijo a Felipe, sólo el Padre conoce la hora. 
Pero si ustedes permanecen con la Armada, permanecen en su fe, en los Sacramentos; 
no tienen nada de qué preocuparse, nada, excepto alegrarse, alegrarse de ver el Rostro 
de Dios. Eso es lo que quería decir Mi hijo cuando estaba en la Cruz; Él dijo, “He 
terminado, está concluido” y en realidad es. Éste es el principio del fin de satanás y 
sus lealtades en la Tierra, pero tienen que recordar que el tiempo con Dios no 
existe, salvo el ahora. 
 
Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
Mac:  

Tonight she came in her usual wardrobe. If, you have not been here or seen this, that is real fire 
around her, when she comes, and that’s the gifts of the Holy Spirit. Also, she had lights again all 
around, but she did not come on a moon. She had the Earth this time. She had with her your 
favorite saint, Charlene. I say to you she is a saint. It’s just a little slow down there, aren’t they? 
Father Seelos, Padre Pio, St. Bernadette, St. Theresa of Liseux, St. Theresa of Avila, and St. John of 
the Cross. She has Michael the Archangel. He always comes before her. Before she comes, I don’t 
know when she’s going to come. There is a flash of light and then that light thru that light or with 
that light, comes Michael. He’s always escorting her and then she has several other angels around. 
Sometimes, she may have your relatives here praying. I don’t know who she is talking about, but 
she says there’s a person here, that’s going to be miraculously healed and another one is going to 
be miraculously healed of cancer. It’s a woman, but I don’t know anymore. If I told you I did, I 
would be lying. 
 

Mac:  
Esta noche Ella vino en su vestuario habitual. Si no han estado aquí, ni lo han visto, eso 
es Fuego real a Su alrededor cuando Ella viene, y son los Dones del Espíritu Santo. 
Además, había de nuevo luces que La rodeaban, pero esta vez Ella no vino sobre la 
Luna, sino sobre la Tierra. Estaba con Su Santa favorita, Charlene. Yo les digo que es 
una Santa. Sólo que aquí abajo es un poco lento, ¿no es así? Estaba el Padre Seelos, el 
Padre Pío, Santa Bernardita, Santa Teresa de Lisieux, Santa Teresa de Ávila y San Juan 
de la Cruz. Ella está con el Arcángel Miguel. Él siempre la escolta. Y luego Ella tiene otros 



84 

 

Ángeles distintos alrededor. Algunas veces, Ella puede tener a sus parientes aquí 
rezando. Yo no sé acerca de quién está hablando, pero Ella dice que hay una persona 
aquí que va a ser sanada milagrosamente y otra que va a ser milagrosamente 
curada del cáncer. Es una mujer, pero yo no sé nada más. Si lo dijera estaría 
mintiendo. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
al Reverendo Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Junio 11, 2014  
Lugar: Hogar de Wade y Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Our Lady’s Words: 

My children, this is the week following Pentecost, the rebirth of mankind to the power of the Holy 
Spirit. This church has suffered many years, and has been glorified for many years and is suffering 
now. The church will have to purify itself and proclaim the gospel as never before. This is what I 
want you to stress in your own life and your feeling of peace and joy from God, hope and faith, love 
against hate, the truth against a lie.  
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Mis hijos, ésta es la semana siguiente a Pentecostés, la renovación de la humanidad por 
Poder del Espíritu Santo. Esta Iglesia ha sufrido por muchos años, ha sido glorificada por 
muchos años y está sufriendo ahora. La Iglesia tendrá que purificarse y proclamar 
el Evangelio como nunca antes. Quiero que se esfuercen en esto en sus propias 
vidas; en los sentimientos de paz y gozo de Dios, esperanza y fe; en el amor contra el 
odio y la verdad contra la mentira.  
 
I bless you today, I thank you for coming. This meeting even though small, will probably be the 
most anointed and powerful meeting of any part of This ministry. It doesn’t need big numbers. It 
just needs people with faith who seek healing. As I say the numbers that I count here, because the 
presence of God here will be so strong that all of those who are prayed for and who pray will be 
blessed. Satan will be totally unable to come here. I am asking you to pray extra hard for the next 
few months, probably the next six months, as I slowly unveil my plan, as it settles upon this soil.  
 

Yo los bendigo hoy y les agradezco por haber venido. Esta reunión, aunque pequeña, 
probablemente será la más ungida y poderosa de cualquier otra fase de este 
ministerio. No se necesitan grandes cantidades. Sólo se necesitan personas con fe que 
busquen sanarse. Así que les digo el número de personas que Yo cuento aquí, porque la 
Presencia de Dios aquí será tan fuerte que todos aquellos por los que están 
rezando serán bendecidos. Satanás estará totalmente incapacitado para venir 
aquí. Les estoy pidiendo que recen el doble en estos próximos meses, 
probablemente los próximos seis meses, a medida que revelo lentamente Mi 
plan, y mientras lo pongo en orden en este suelo. 
 
This is going to be like and anointing in the upper room. From that little room came forth the 
condition, the power of the Eucharist entering into the pain of the cross until the resurrection. All of 
that was possible because of the power of God to come together with the cross and being in the 
middle. The Spirit of this weekly meeting will be to die to the cross, to die to the Eucharist, and 
seeing more and more the grace of the resurrection and its mystery.  
 

Esto va a ser parecido a la unción del Cenáculo. De esa pequeña habitación salió 
a la luz la condición del poder de la Eucaristía, entrando en el dolor de la Cruz 
hasta la Resurrección. Todo eso fue posible porque el Poder de Dios unido a la 
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Cruz estaba de por medio. El espíritu de esta reunión semanal será morir en la Cruz, 
morir en la Eucaristía y ver más y más la gracia de la Resurrección y su misterio.  
 
So just come, if you want to come, God will send those He asks to have here and become filled with 
the Holy Spirit, filled with the love of God, filled with the mystery of the Crown of Heaven, filled 
with the mystery of God the Father, the presence of the Saints and Angels and I am the umbrella 
for all of that. That is why I am called the “Mother of the Church”, the “Mother of the Son of God”, 
the “Spouse of the Holy Spirit”, and the “Daughter of God the Father”, and crowned the “Queen of 
the Universe” right here in this little room like the little upper room. But, we have to remember to 
die for the cross is to be obedient to God and have patience, humility and a ceaseless love of the 
souls of mankind. To be shown to pray, to pray for the sinners of the world, to forgive and to be 
forgiven. One can’t do without the other.  
 

Así que vengan si quieren venir, Dios enviará a aquellos que Él quiere tener aquí 
y se llenarán del Espíritu Santo, se llenarán del Amor de Dios, se llenarán del 
misterio de la Corona del Cielo, se llenarán del misterio de Dios Padre, de la 
presencia de los Santos y Ángeles y Yo soy la protección de todo esto. Por eso es 
que soy llamada la “Madre de la Iglesia”, la “Madre del Hijo de Dios”, la “Esposa 
del Espíritu Santo”, la “Hija de Dios Padre”, y la coronada “Reina del Universo”, 
justo aquí en este pequeño cuarto como pequeño Cenáculo. Pero tenemos que 
recordar que morir en la Cruz es ser obedientes a Dios y tener paciencia, 
humildad y un amor incesante por las almas de la humanidad. Ser enseñados a 
rezar, a rezar por los pecadores del mundo, a perdonar y ser perdonados. Lo uno 
no puede estar sin lo otro. 
 
As our Savior said, “Bring the Holy Spirit to the Earth so you are witnessing, baptizing them in the 
name of the Father, and the Son, and the Holy Spirit.  
 

Como dijo Nuestro Salvador: “Lleven el Espíritu Santo a la Tierra para que sean testigos, 
bautizándolos en el Nombre del Padre, y del Hijo, y del Espíritu Santo”. 
 
Soon, there will be laying on of hands to see the baptism of the Holy Spirit. A lot of people have yet 
to experience that. Once they experience that, they will experience the love in the stability in 
Bethlehem, the power of God at Cana, the power of love and obedience, for it becomes everything 
meaningful with an obedient heart and spirit. Don’t try to be perfect because you cannot. You are 
not God. Just try. I bless everyone here, all their holy objects here, I bless your cars for coming 
here. 
 

Pronto habrá imposición de manos para que vean el Bautismo del Espíritu Santo. 
Muchas personas todavía tienen que experimentarlo; Una vez que lo 
experimenten, ellos sentirán el amor en el establo de Belén, el poder de Dios en 
Caná, el poder del amor y de la obediencia, pues todo llega a ser significativo 
con un corazón y espíritu obediente. No traten de ser perfectos, porque ustedes no 
pueden. Ustedes no son Dios. Sólo traten. Los bendigo a todos aquí, todos sus artículos 
religiosos, bendigo sus carros por haberlos traído aquí. 
 
Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 
Mac’s Words: 

This time she showed me a vision of what that field is going to look like. She will be in the air, and 
you can see all kinds of lights and graces coming down on the platform and around it. And 
remember that Satan will do everything He can to not let this happen because once this does 
happens, people will come from everywhere. God is entrusting you to pray without ceasing for all of 
mankind, for your country, state, your town and your family. Again She said, “Thank you for 
hearing me.”  
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Palabras de Thomas:  
Esta vez Ella me mostró una visión de cómo va a quedar el campo. Ella estará en el aire y 
ustedes pueden ver toda clase de luces y gracias bajando sobre la plataforma y sus 
alrededores. Y recuerden que satanás hará todo lo que pueda para no dejar que esto 
suceda, porque una vez que suceda, las personas vendrán de todas partes. Dios está 
confiando en ustedes para que recen sin cesar por toda la humanidad, por su 
país, su estado, su pueblo y su familia. De nuevo Ella dijo: “Gracias por escucharme.”  
 
And She has today brought with her on the center fold St. John Paul, II, he is to be the shepherd. 
St. John XXIII, who was the choice of God to break open the doors to let the Holy Spirit in and the 
Devil out. He was faithful. He died to the cross. He died to the Eucharist. He has gained eternal life 
forever and ever. Think about that. You can do the same thing. 
 

Y hoy trajo con Ella en el centro a San Juan Pablo II, él está para ser el Pastor. 
San Juan XXIII, quien fue el elegido de Dios para abrir las puertas y dejar entrar 
al Espíritu Santo y sacar al demonio. Él fue fiel; murió en la Cruz; murió en la 
Eucaristía; él se ha ganado la vida eterna por siempre y para siempre. Piensen en eso. 
Ustedes pueden hacer lo mismo. 
 
Padre Pio, who also will be sent out to pray for certain people who are sick, who need help. First 
thing, St. Charlene who will become an example of simplicity like St. Theresa, the Little Flower just 
doing God’s love. St. Theresa of Avila; St. Bernadette; St. Faustina; St. John of the cross; St. 
Benedict; whom Satan fears. Remember, I love you. Amen. 
 

El Padre Pío, al que se le pedirá rezar por algunas personas que están enfermas y 
necesitan ayuda. Lo primero, Santa Charleen se convertirá en un ejemplo de simplicidad 
como Santa Teresita del Niño Jesús, sólo por realizar el Amor de Dios. Santa Teresa de 
Ávila, Santa Bernardita, Santa Faustina, San Juan de la Cruz; San Benito, a quien satanás 
teme. Recuerden que los amo. Amén. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
al Reverendo Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Junio 12, 2014  
Lugar: Iglesia Católica San José, Plaisance, Luisiana, USA 
 
Mac’s Words: 

In the name of the Father, the Son and the Holy Spirit. Amen. We greet you, we thank you, O’ Holy 
Mother of God, to visit us and to bless us and tell us what to do with your mission. 
 

Palabras de Thomas: 
En el Nombre del Padre, del Hijo y del Espíritu Santo. Amén. Te saludamos, Te 
agradecemos, oh Santa Madre de Dios, que nos visites y bendigas, y Te decimos qué 
debemos hacer en Tu misión. 
 
Our Lady’s Words: 

The most important thing you can do is to pray; pray in the Spirit; pray with the Holy Ghost; pray 
the Rosary; attend Mass; and the Sacraments, this is the most important thing to Me and to the 
Holy Father. 
 

Palabras de Nuestra Señora:  
Lo más importante que pueden hacer es rezar; rezar en el Espíritu; rezar con la 
Sagrada Escritura; rezar el Rosario; asistir a la Misa; y recibir los Sacramentos; 
esto es lo más importante para Mí y para Dios Padre Santo. 
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Witness the miracles you have been getting yourself. Witness them everywhere. I called all the 
people and children all over this whole earth, in 122 countries, where the Armada is, to witness and 
see the witnesses on the website www.thebloodofthelamb.net. Send it in no matter how it looks; 
even if you have to print it, send it in. 
 

Den testimonio de los milagros que han estado recibiendo ustedes mismos. Den 
testimonio de ellos en todas partes. Yo he llamado a todas las personas y niños por 
toda la Tierra entera, en 122 países donde está la Armada, para que presencien y vean y 
los testimonios en el sitio de la red: http://thebloodofthelamb.net/. Envíenlos no importa 
lo que parece; aunque tengan que imprimirlos, envíenlos. 
 
You must not be fooled by the lack of faith that is here. It is here. I am going to teach all who want 
to learn how to pray. On Wednesday mornings that is all we do is pray, then we ask for the Holy 
Spirit to come forth and He will. This Wednesday He almost levitated everybody in that little room, 
which is over at Judy Fontenot’s house and that is where I hibernate. 
 

No deben dejarse engañar por la falta de fe que hay aquí. Yo voy a enseñar a todos 
los que quieran aprender cómo rezar. Los miércoles en la mañana, todo lo que 
hacemos es rezar, luego Le pedimos al Espíritu Santo que venga y Él vendrá. Este 
miércoles casi levitaron todos en esa pequeña habitación que está en la casa de Judy 
Fontenot y es donde Yo inverno. 
 
I will have to cut this mission short and this message because the Pastor wants to start Mass. 

Tendré que acortar esta misión y este mensaje porque el Párroco quiere empezar la Misa. 
 
So, be as it may, I love you, I’m calling you to great things. Believe in Me. Trust Me. Know this will 
grow and know that no one on this earth can stop it. 
 

Sea como sea, Yo los amo, los estoy llamando a grandes cosas. Crean en Mí. 
Confíen en Mí. Sepan que esto crecerá y que nadie en esta Tierra podrá 
detenerlo. 
 
Love one another and pray, pray, pray. The more you pray, the greater the gifts. But, I have a wish 
that everyone that comes to these and believes and ask for the Baptism of the Holy Spirit which will 
inflame you for the love of God, because it will relieve you of your depression because it shows you 
the joy that you have ahead of you as you leave this Earth. 
 

Ámense unos a los otros, recen, recen, recen. Entre más recen, más grandes los dones. 
Yo tengo un deseo de que todos los que vengan, crean y pidan el Bautismo del 
Espíritu Santo, el cual los inflamará del Amor de Dios, porque les aliviará su 
depresión debido a que les muestra el gozo que tienen por delante mientras 
dejan esta Tierra. 
 
Pray for all the priests. Pray for your enemies. Spend time in adoration. Just make your life in a 
place where it is centered around God. And if you leave your heart opened and obey Me you will 
encounter God person to person. 
 

Recen por todos los Sacerdotes. Recen por sus enemigos. Pasen tiempo en 
adoración. Sólo hagan de su vida un lugar que está centrado en torno a Dios. Y si 
dejan su corazón abierto y Me obedecen, ustedes se encontrarán con Dios de persona a 
persona.  
 
I love you children. Thank you for having answered My call. 
 

Los amo, hijos. ¡Gracias por haber respondido Mi llamado! 
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Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
al Reverendo Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Junio 13, 2014  
Lugar: Ville Platte, Luisiana, USA 
 
I come today in the name of The Father and of the Son and of the Holy Spirit. The fullness of the 
Trinity will now be with this ministry until all is complete. We are now approaching the powerful 
time of God to attack evil thru his plan and this plan is basically the same thing that most other 
apparitions have said. St. Maximillian Kolbe is the real originator and the first to use the plan I gave 
him to spread the knowledge about Jesus until he himself died as a martyr in Germany. That was 
the Immaculata. We are taking now the Immaculata and have put another stamp on it called the 
Armanda, the sacred ship, the Armada Rosary.  
 

Yo vengo hoy en el Nombre del Padre, y del Hijo, y del Espíritu Santo. La plenitud de la 
Trinidad estará ahora con este Ministerio hasta que todo se complete. Ya nos estamos 
acercando a los tiempos poderosos de Dios para atacar el mal a través de Su Plan y este 
Plan es básicamente el mismo que la mayoría de las otras Apariciones han dicho. San 
Maximiliano Kolbe es el verdadero autor y el primero en usar el Plan que Yo le di 
a él de difundir el conocimiento acerca de Jesús hasta que él mismo murió como 
mártir en Alemania. Esa fue la Inmaculada. Nosotros estamos llevando ahora la 
Inmaculada y le hemos puesto otro sello llamándola La Armada, la nave sagrada 
del Rosario de la Armada. 
 
I am very very happy that God’s grace is being allowed to come in many people’s heart in this area. 
You don’t see them now, but you will because they will know the signs of the times. They will see 
that heaven is visiting this area. They will have their scales removed from their eyes. They will no 
longer be blind because they would have experienced the power and love of the baptism of the Holy 
Spirit in which you have to stand and call out that Jesus Christ, the son of the living God is my 
savior and Lord. And the gifts that he has given us are the gifts of the Holy Spirit.  
 

Estoy muy, muy feliz que se le está permitiendo a la Gracia de Dios llegar al 
corazón de muchas personas en esta zona. Ustedes no lo ven ahora, pero lo verán 
porque ellos van a conocer los signos de los tiempos. Ellos verán que el Cielo está 
visitando esta zona. Se les caerán las escamas de sus ojos. Ya no serán ciegos 
porque habrán experimentado el poder y el amor del Bautismo del Espíritu 
Santo, en el cual ustedes deben levantarse y decir en voz alta que Jesucristo, el Hijo del 
Dios Vivo, es mi salvador y Señor. Y los dones que Él nos ha dado son los Dones del 
Espíritu Santo. 
 
You must understand this first concept before you even actually try to understand what is going on. 
So from now on, the healing services, there will be altar calls or you can do it at one time. Those 
who have not been baptized in the Holy Spirit which means nobody (in?) a Christian because of 
confirmation and from that sacrament comes the empowerment of the Holy Spirit to use the gifts of 
the faithful to do all those gifts that are (listed) and listed in the twelfth chapter of Corinthians and 
thirteenth chapter.  
 

Deben comprender este primer concepto, incluso antes de tratar de entender realmente 
lo que está pasando. Así que de ahora en adelante en los servicios de sanación, habrá 
llamados al altar o pueden hacerlo en algún momento. Aquellos que no han sido 
bautizados en el Espíritu Santo, lo que significa ninguno, porque a un cristiano en la 
Confirmación, y a partir de ese Sacramento, le llega el Poder del Espíritu Santo 
para hacer uso de los dones de los fieles que están (listados) y que figuran en 
los capítulos doce y trece de 1 Corintios. 
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You must start going down and doing your intimacy with God, doing God’s love, learning to read the 
word of God, learning to let the word of God talk to you and actually thru your own work going to 
the inner depths of your soul with Jesus Christ. All these are ways to make you healthy. The only 
way which is also always been the only way is thru the Holy Spirit. Pentecost brought him down 
upon those with tongues of fire.  
 

Deben empezar desde abajo y hacer intimidad con Dios, realizando el Amor de 
Dios, aprendiendo a leer la Palabra de Dios, aprendiendo a dejar que la Palabra 
de Dios les hable y en realidad a través de su propio trabajo vayan a lo más 
profundo de su alma con Jesucristo. Todas éstas son maneras de hacer que ustedes 
se sanen. El único modo que también siempre ha sido el único camino es a través del 
Espíritu Santo. Pentecostés bajó sobre ellos como Lenguas de Fuego. 
 
Every one of you who have been confirmed has been initiated in the Holy Spirit thru the sacrament 
of confirmation. You’re re-born again and re-initiated into the life of the Trinity thru baptism. You 
have to learn these things because it’s the only way you can comprehend possibly anything that the 
Holy Spirit is doing for the most part especially in your life. The Holy Spirit must become the sole 
source to experience the love of God. Do God’s love. 
 

Cada uno de ustedes que ha recibido la Confirmación se ha iniciado en el Espíritu 
Santo a través del Sacramento de la Confirmación. Ustedes han re-nacido de nuevo 
y se han re-iniciado en la vida de la Trinidad a través del Bautismo. Deben aprender estas 
cosas porque es la única manera por la que pueden comprender posiblemente todo lo que 
el Espíritu Santo está haciendo mayormente en su vida. El Espíritu Santo debe llegar a 
ser la única Fuente para experimentar el Amor de Dios. Para realizar el Amor de 
Dios.  
 
We do not have time now to do the petty things. We must move forward, but you have to help me 
out because I’m using almost all the resources of heaven to blockade satan, but he is very strong 
and persistent and greedy. He wants you to lose your souls as much as God wants you to save 
(them), so learning how to pray with the power of the Holy Spirit to give you new vision, new hope. 
Its takes away fear, gives you life, energy of God to live your life with him and the Trinity and me 
the rest of your lives.  
 

Ahora no tenemos tiempo para hacer menudencias. Debemos avanzar, pero ustedes 
tienen que darme la mano porque estoy usando casi que todos los recursos del 
Cielo para bloquear a satanás, mas él es muy fuerte, persistente y codicioso. Él 
quiere que ustedes pierdan sus almas, tanto como Dios quiere que las salven, 
así que aprendan cómo rezar con el Poder del Espíritu Santo para que les dé una 
nueva visión, una nueva esperanza. Ésta quita el miedo, da a sus vidas la energía de 
Dios para vivir su vida con Él y la Trinidad y Conmigo por el resto de sus vidas. 
 
From this great treasure which many people do not feel or experience. It means that you are now 
being called as Jesus said to his apostles,” Go out to all nations, spread the gospel, live the gospel, 
do the gospel, be the gospel because all authority has been given to me in heaven and earth 
baptizing them in the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit”. There will be 
different branches sticking out from this incorporate body now. Do everything the Holy Spirit needs 
to do. He does not need anything from us except loyalty and obedience.  
 

De este gran tesoro que muchas personas no sienten ni experimentan. Significa que 
ustedes están siendo ahora llamados al igual que Jesús les dijo a Sus apóstoles: 
“Vayan a todas las naciones, difundan el Evangelio, vivan el Evangelio, realicen 
el Evangelio, sean el Evangelio, porque toda autoridad se Me ha dado en el Cielo 
y en la Tierra, bautícenlos en el Nombre del Padre, y del Hijo, y del Espíritu 
Santo”. Habrá distintas ramificaciones que saldrán de este cuerpo que se incorpora 
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ahora. Hagan todo lo que el Espíritu Santo necesita hacer. Él no necesita nada de 
nosotros excepto la lealtad y la obediencia. 
 
I would rather have that than a million dollars for any soul. So according to the earth, we are not 
very wealthy according to God we are very wealthy. There will come events that people experience 
that they never thought they could. That’s why a lot of people try, they cry because their child is so 
blessed to be touched by God. If you have an unhealed child they are trying to pass on the adult 
teaching of God, you can’t do it. You can’t do that which you do not have and you can’t give it 
either. For this is what I’m calling you to do. 
 

Yo preferiría tener eso que un millón de dólares por algún alma. Así que según la Tierra, 
no somos muy ricos y según Dios somos muy ricos. Vendrán eventos que las 
personas experimentarán que jamás pensaron que sería posible. Es por lo que 
muchas personas están intentando, ellos lloran para que sus hijos sean bendecidos, sean 
tocados por Dios. Si tienen un hijo que no ha sanado, y están tratando de transmitirle las 
enseñanzas maduras de Dios, no pueden hacerlo. Ustedes no pueden realizar lo que no 
tienen y no pueden dar tampoco lo que no tienen. Pues esto es lo que Yo los estoy 
llamando a hacer.  
 
I am calling you to live a life of a saint, holiness, my perfect (no way can you) do that, but 
obedience you can and loyalty you can, naturally speaking, there is not one of you that can stand 
up for your faith, supernaturally, maybe all of you. I have shown Thomas a vision of this country. 
He is not to talk about it. He is going to be taught how to work with people to develop the strength 
of the Armada. We could do so many places, now. It is in one hundred and twenty-two nations and 
I thank you. 
 

Estoy llamándolos a vivir una vida santa, de santidad; Mi perfección (no hay manera de 
que ustedes la puedan) realizar, pero por la obediencia ustedes pueden, y por la fidelidad 
ustedes pueden; hablando naturalmente, no hay ninguno que pueda mantenerse de pie 
por su fe; sobrenaturalmente, tal vez todos ustedes. Le he mostrado a Thomas una 
visión de este país. Él no ha hablado de ello. A él se le va a enseñar cómo 
trabajar con las personas para desarrollar la fuerza de la Armada. Nosotros 
podríamos hacerlo en muchos lugares, ahora. Está en ciento veintidós naciones 
y Yo les agradezco. 
 
 
Mac:  

What do you want? Well, what do you want? I don’t know, I don’t understand. Alright, you want me 
to talk to them about it? The picture? There’s a whole bunch of lights up there right now. Oh, I want 
everyone to experience this bright lights and warm feeling of your body and soul. 
 

Mac:  
¿Qué quieren ustedes? Bien, ¿qué quieren? Yo no sé, no entiendo. Bien, ¿acerca de qué 
quieren que les hable? ¿De la imagen? Hay un montón de luces hasta allí ahora mismo. 
Oh, quiero que todos experimenten estas luces brillantes y la cálida sensación en su 
cuerpo y el alma. 
 
Our Lady:  

You will come (of this) soon because they are going to be taught. If you are not willing to be 
taught, you do not need to be in this movement. Thomas has to be taught every day, sometimes in 
the middle of the night some angel, saint or myself, will come to him and tell him what to do. That 
might be happening to some of you, too and when it does, write it down, please. I am very happy 
even though it’s very negative in the world that we have cells like this building up everywhere.  
 

Nuestra Señora:  
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Ustedes llegarán (a esto) pronto, porque se les va a enseñar. Si no están 
dispuestos a que se les enseñe, no necesitan estar en este movimiento. Thomas 
tiene que ser enseñado todos los días, a veces a media noche un Ángel, un Santo 
o Yo misma, vendremos a él para decirle lo que debe hacer. Esto les podría estar 
sucediendo a algunos de ustedes, siempre y cuando suceda, tomen nota, por favor. Yo 
estoy muy feliz aunque es muy negativo que en el mundo no tenemos células como esta 
edificación por todas partes. 
 
The Armada is now in one hundred and eighteen languages. It is going throughout Africa. It’s going 
out into Japan, to China. It is absolutely beautiful to see that leadership going touching the healing 
souls put them on board carrying them forward. I have restricted Thomas’ travel to just this part of 
Louisiana and Arkansas. Louisiana will be the base of Arkansas being converted. That is why the 
works up there on these week-ends are miraculous; have to draw the people. They will to all 
people, not to have a pep rally, to draw the people to get more prayer warriors or to try to get a 
holier life than they have now, to confession and the Eucharist and good works.  
 

La Armada está ahora en ciento dieciocho idiomas. Va a lo largo de África. Va 
hacia Japón, hacia China. Es absolutamente hermoso ver que el liderazgo va 
recuperando la sanación de las almas, subiéndolas a bordo, llevándolas 
adelante. Yo he limitado los recorridos de Thomas sólo a esta parte de Luisiana y 
Arkansas. Luisiana será la base para la conversión de Arkansas. Es por ello que las obras 
allí en estos fines de semana son milagrosas; tienen que acercar a las personas. No todas 
las personas tienen una reunión motivacional, que atraiga a las personas a conseguir más 
guerreros de oración o tratar de alcanzar una vida más santa de la que tienen ahora; que 
los acerque a la Confesión, a la Eucaristía y a las buenas obras. 
 
So, I will teach you along the way. Just read my promises if you ever get down, read my promises 
because I am the Mother of God and there is no way that you will not be blessed with these 
promises. Most of them are eternal some are material some are for your family and for other’s 
family or falling or lost souls.  
 

Así que, Yo voy a enseñarles el camino. Tan sólo lean Mis Promesas si alguna 
vez se desaniman; lean Mis Promesas porque Yo soy la Madre de Dios, y no hay 
manera de que ustedes no sean bendecidos con estas Promesas. La mayoría de 
ellas son eternas, algunas son materiales, algunas son para su familia y para otras 
familias o almas caídas o perdidas. 
 
Some of you will be asked to suffer pain, most of you won’t be asked to do that. Just think about 
the whole thing evolving around the cross; sacrifice, sacrifice, sacrifice, unconditional love, sacrifice, 
just a little bit maybe for fifteen minutes and you will bring the power of heaven down upon you. It 
says my St. Francis of Assisi said, “I would rather see a sermon than hear one any day” and the 
thing I will add to that is, if you see a sermon and be a sermon and you become a golden child of 
God to evangelize for the Church because it is going to be up to the lay people for the most part, to 
get all this started. Then, like in the days of St. Benedict, the priest will start coming and there 
everything on heaven and earth will come. 
 

A algunos de ustedes se les pedirá sufrir el dolor; a la mayoría de ustedes no se 
les pedirá hacerlo. Basta con pensar en que todas las cosas se desarrollan 
alrededor de la Cruz; sacrificio, sacrificio, sacrificio, amor incondicional, sacrificio, sólo 
un poco, tal vez durante quince minutos y harán bajar el Poder del Cielo sobre ustedes. 
Esto dice Mi Santo Francisco de Asís; él dijo: Yo preferiría ver un sermón que oír uno 
algún día”; y le voy a añadir esto, si ustedes ven un sermón y son un sermón, ustedes 
llegarán a ser un niño de oro de Dios para evangelizar a la Iglesia, porque van a ser los 
laicos en su mayor parte, los que van a conseguir que todo esto arranque. 
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Luego, como en los días de San Benito, los sacerdotes empezarán a llegar y todo 
el Cielo y la Tierra vendrán. 
 
I have with me today and I bless all the rosaries, roses, the blankets and whatever holy thing you 
have on you. Padre Pio is up there; St. Bernadette, so beautiful, St. Mary Magdalene, St. Theresa of 
the Little Child Jesus, St. Theresa of Avila and the Holy Spirit is on this place by the flowers. 
 

Bendigo todos los rosarios, las rosas, las mantas y cualquier otra cosa religiosa que 
tengan consigo. Están Conmigo hoy el Padre Pío que está allá arriba; Santa Bernardita, 
tan hermosa, Santa María Magdalena, Santa Teresa del Niño Jesús, Santa Teresa de Ávila 
y el Espíritu Santo están en este lugar por medio de las flores. 
 
Mac:  

It is hard for me even to be strong enough to stay awake. It’s so beautiful. I just wish you could 
see this last time over and over and over again to appear on the altar of a Church and her beauty. 
Her argument is if you have faith, you do not need that. My argument is we do need that. So, 
maybe she will do it. Maybe, she will do it here and outside the cloud you can see (point harshness) 
of wings bringing us to the contact of the apocalypse but not for long. 
 

Mac:  
Es difícil para mí incluso ser lo suficientemente fuerte como para permanecer consciente. 
Es tan hermoso. Sólo deseo que ustedes pudieran verla aparecer una y otra vez 
en el Altar de una Iglesia y ver Su belleza. Su argumento es que si tienen fe, no 
necesitan de eso. Mi argumento es que nosotros lo necesitamos. Así que, quizás 
Ella lo hará. Tal vez, lo hará aquí y afuera de la nube que ustedes pueden ver (punto de 
dureza) de las alas que nos ponen en contacto con el apocalipsis, pero no por mucho 
tiempo. 
 
Our Lady:  

So Charlene, but I am going to keep saying she is a saint until they make her one. 
 

Nuestra Señora:  
También Charlene, sólo que voy a seguir diciendo que Ella es una Santa hasta que la 
hagan Santa.  
  
 
Thank you for answering my call. 

¡Gracias por responder a Mi llamada! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Junio 14, 2014  
Lugar: Iglesia Católica San José, Plaisance, Luisiana, USA 
 
Our Lady’s Words: 

My Children, Today you’re finding out one important fact; you have to know me to know Jesus, as 
Jesus has to know Satan to tell us all why He came as a man, God – Man. It is very important that 
you stay in the Word of God, the history of the Church in the Acts of the Apostles. We cannot be 
unlearned in certain things. There are certain things we can never learn. I am going to send these 
special blessings today before this land that’s locked in heaven as is two continents, as is two souls 
that’s locked together in Louisiana and Venezuela. Things look very bad right now, and only bad but 
evil. Evil people are taking charge over people’s lives, even to the point of the persecution of the 
Church.  
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Palabras de Nuestra Señora: 
Hijos Míos, hoy se están enterando de un hecho importante; ustedes tienen que 
conocerme para conocer a Jesús, así como Jesús tenía que conocer a satanás para 
decirnos por qué vino Él como Hombre, Dios-Hombre. Es muy importante que ustedes 
permanezcan en la Palabra de Dios, en la historia de la Iglesia, en los Hechos de los 
Apóstoles. No podemos ignorar ciertas cosas. Hay otras que no vamos a entender nunca. 
Voy a enviar estas bendiciones especiales de hoy a este suelo que está 
encerrado en el Cielo, como están dos continentes, como están dos almas 
encerradas juntas, Luisiana y Venezuela. Las cosas se ven muy mal ahora, y no 
sólo están mal, sino que son malignas. Gente perversa se está adueñando de las 
vidas de las personas, incluso hasta el punto de la persecución a la Iglesia. 
 
The Church has always been its strongest when it’s gotten away from its sometimes terrible 
traditions and sometimes power from the fundamental age of revolution. Suffering brings grace, 
grace brings blessings. I have said two or three times already that if we do not pray in this Country 
the way we should, this Country will be in at least worse shape than Venezuela in three years. If we 
continue praying, as they are in Venezuela day and night, can’t go out into the streets, death looks 
everywhere especially those who trying to traffic God out of the world in mind of people. Look 
around you, what do you see, what would happen if God turned out every satellite. That would be 
reaching this continent or even the world, total darkness. I don’t think I have to remind you of that. 
There are too many witnesses that have already suffered. But whatever it is, God will use it to 
purge the Earth and return it to its Creator with a simple heart like St. Theresa of the Little Rose of 
the Child Jesus very simple. When you get baptized or when you were baptized you were brought 
into the body of Jesus. 
 

La fortaleza de la Iglesia siempre ha sido mayor cuando escapaba, a veces de 
sus terribles tradiciones, y a veces del poder en la época fundamental de la 
revolución. El sufrimiento trae la Gracia, la Gracia trae bendiciones. Yo he dicho 
dos o tres veces ya, que si no rezamos en este país en la forma como se debería, 
este país estará en peores condiciones que Venezuela, al menos en tres años. Si 
seguimos rezando, como están ellos en Venezuela día y noche; no pueden salir a 
la calle, la muerte se ve en todas partes, especialmente por aquellos que están 
tratando de manera ilegal de sacar a Dios del mundo en la mente de las 
personas. Miren a su alrededor, ¿qué ven?, ¿qué pasaría si Dios acabara con cada 
satélite? Eso sería extender a este continente o incluso al mundo, la oscuridad total. Yo 
no creo que tenga que recordarles eso. Hay demasiados testigos que han sufrido ya. 
Pero sea como sea, Dios usará eso para purgar a la Tierra y devolverla a su 
Creador con un corazón sencillo, como el de Santa Teresa la pequeña Rosa del Niño 
Jesús, muy sencillo. Cuando ustedes se bautizan o cuando fueron bautizados, ustedes se 
incorporaron al Cuerpo de Jesús. 
 
I am now taking authority over evil spirits in this room, and I have the Blood of Jesus in Me, and I 
come against you Satan, and you should leave here, now, go now, to the Foot of My Son’s Cross. 
Where He hangs still in obedience to the Father until the end of time. I speak peace into this 
location. I speak peace be with you. As the angel said at the birth of My Son, “Glory to God, peace 
to all men of good will”. Today, the Holy Spirit has touched many of you and you don’t realized it 
yet for it takes a while. Trust me, things are going to change. People are still going to suffer. God 
has called some people into a very high power, redemptive suffering, and this new age of the 
redemptive suffering of souls, chosen by God. Along with your prayers, learn that your soul is very 
important to God, realize through grace there is a reason why I come. I come to embrace you, 
teach you, and give you healing, the healing of My Son Jesus, and the salvation of our Father, the 
world. So, pray, pray, pray. 
 

Ahora estoy asumiendo la autoridad sobre los espíritus malignos en esta sala, y Yo tengo 
la Sangre de Jesús en Mí; vengo contra ti, satanás, y deberías salir de aquí ahora, vete 
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ya, al pie de la Cruz de Mi Hijo. Donde Él cuelga todavía en obediencia al Padre hasta el 
fin de los tiempos. Comunico la paz a este local. Digo que la paz esté con ustedes. Como 
dijo el Ángel en el Nacimiento de Mi Hijo, “¡Gloria a Dios, y Paz a todos los hombres de 
buena voluntad!” Hoy el Espíritu Santo ha tocado a muchos de ustedes y no se 
dieron cuenta de ello, sin embargo esto lleva un tiempo. Confíen en Mí, las cosas 
van a cambiar. Las personas todavía van a sufrir. Dios ha llamado a algunas 
personas a un poder muy alto de sufrimiento redentor en esta nueva era del 
sufrimiento redentor de las almas, elegido por Dios. Junto con sus oraciones, 
aprendan que su alma es muy importante para Dios, dense cuenta, a través de la Gracia, 
que ahí está la razón por la que vengo. Yo vengo a abrazarles, a enseñarles y a darles su 
sanación, la sanación de Mi Hijo Jesús, y la salvación de Nuestro Padre al mundo. Así que, 
recen, recen, recen. 
 
Thank you for having answered my call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
I have with me Charlene; Father Seelos; Father LaFleur; and many saints from this country, even 
though they haven’t been formally canonized, some were martyred, they suffered greatly for God. 
There are many people today in this area that are suffering for God. Padre Pio, is always here as he 
is charged to overlook and see My final mission. When I say mission, don’t even think about when it 
is coming or going. Keep the Armada going. The Armada is a ship and the sword of the Holy Spirit 
and is penetrating almost every country in the world. Maybe in small ways, but that’s all that 
counts. I have also with me St. Theresa of the Little Flower; St. Theresa of Avila; and John of the 
Cross. 
 

Tengo Conmigo a Charlene; al padre Seelos; el Padre LaFleur; y a muchos Santos de este 
país, aunque no han sido canonizados formalmente; algunos fueron martirizados, ellos 
sufrieron enormemente por Dios. Hay muchas personas hoy en esta zona que están 
sufriendo por Dios. El Padre Pío, siempre está aquí ya que él está a cargo de 
supervisar, y ver de Mi misión hasta el final. Cuando Yo digo misión, ni siquiera piensen 
cuándo llega o se va. Sigan la Armada. La Armada es un buque y es la Espada del 
Espíritu Santo, y está penetrando en casi todos los países del mundo. Quizás en 
pequeña escala, pero eso es todo lo que cuenta. Tengo también Conmigo a Santa 
Teresa la Pequeña Flor; Santa Teresa de Ávila; y Juan de la Cruz. 
 
I also bless the rosaries, roses, take the roses home they are sacramentals. Because, they are 
blessed, be sure they are blessed by a priest too. The sacramentals too, you know are elements of 
healing. The church has always had sacramentals. The first great sacramental is the wood of the 
cross; the bones of the martyred Saints. So when you dip your hand in holy water and when you 
touch your head it will cleanse what needs to cleanse. St. Francis is here. 
 

Bendigo también los rosarios, las rosas; lleven las rosas a casa, estos son 
sacramentales. Porque están bendecidas, asegúrense de que sean bendecidas 
también por un Sacerdote. También los sacramentales, ustedes saben que son 
elementos de sanación. La Iglesia siempre ha tenido sacramentales. El primera 
gran Sacramental es el madero de la Cruz; los huesos de los Santos Mártires. 
Así, cuando sumerjan la mano en el agua bendita y cuando toquen su cabeza, 
ésta limpiará lo que hay que limpiar. San Francisco está aquí. 
 
Mac’s Words: 

It’s kind of like I am getting sea sick. I asked you today, Holy Mother why do I sound like I am 
drunk when I talk to you. She said, “because you are not here, you are in another dimension. My 
voice is going through you, but at the same time Jesus is here blessing people, healing people and 
that is why The Father called you ‘The Blood of the Lamb’, an anointing never given before”. I 
personally had trouble believing that. Well, it doesn’t make any difference, God will give me the 
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grace for everything. The bigger His gifts, the more you will suffer. Remember this, what we agreed 
upon. 
 

Palabras de Mac: 
Es algo así como si estoy mareado en el mar. Te pregunté hoy, Santa Madre, ¿por qué 
parezco como si estoy borracho cuando Te hablo? Ella dijo: “Porque no estás aquí, 
estás en otra dimensión. Mi Voz pasa a través de ti, pero al mismo tiempo, Jesús 
está aquí bendiciendo a las personas, sanando a las personas, y es por eso que 
El Padre te llamó 'La Sangre del Cordero', una unción nunca dada antes”. Yo 
personalmente tuve problemas para creer eso. Bien, da igual, Dios me dará la Gracia 
para todo. Mientras más grandes Sus dones, mayor el sufrimiento. Recuerden, que lo 
hemos acordado. 
 
Our Lady’s Words: 

Teach people how to love My Immaculate Heart. Also, to do that you have to be able to love people, 
and to be able to love people, you have to suffer the cross. Although it is different, it is the same 
cross. That’s why. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Enséñale a la gente cómo amar Mi Inmaculado Corazón. Además, para hacerlo 
tienen que ser capaces de amar a las personas, y para ser capaces de amar a las 
personas, tienen que padecer la Cruz. Aunque es diferente, es la misma Cruz. Es 
la razón. 
 
St. Michael will take you out and escort you out of this realm between Heaven and Earth. Bless My 
Children, even die for them. But that won’t happen until the Father wills it. 
 

San Miguel te lleva y te escoltará fuera de esta dimensión, entre el Cielo y la Tierra. 
Bendice a Mis hijos hasta querer morir por ellos. Pero eso no sucederá hasta que 
el Padre lo quiera. 
 
Look into My eyes, the anointing will come with you too, when they look into your eyes and say 
hello. Be the servant of servants, take the last seat at the table. 
 

Mira dentro de Mis Ojos, también tendrás esta unción, Me verán cuando ellos te miren a 
los ojos y te saluden. Sé el siervo de los siervos, toma el último asiento en la mesa. 
 
I will go back to Heaven now. 

Vuelvo al Cielo ya. 
 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Junio 18, 2014  
Lugar: Hogar de Wade y Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Our Lady’s Words: 

My Children, thank you for coming this morning in prayer. It’s this kind of prayer like the Armada 
that will be here to feed people, help them and cleanse their souls. Tell them understanding the 
power of prayer, the power of the Holy Spirit, so that they too, and you too can be evangelizers, 
working with signs and wonders. Soon things are going to change and when they do, you have to 
be ready to be apostles. Apostles to prepare all the things I have taught and mainly to pray, pray, 
and pray.  
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Palabras de Nuestra Señora: 
Hijos Míos, gracias por venir esta mañana en oración. Esta clase de oración como la 
Armada es la que estará aquí para alimentar a las personas, ayudarlas y lavar sus almas. 
Para decirles que comprendan el Poder de la Oración, el Poder del Espíritu 
Santo, para que ellos también, y ustedes también puedan ser evangelizadores 
obrando con signos y prodigios. Las cosas van a cambiar pronto y cuando 
cambien, ustedes tienen que estar preparados para ser apóstoles. Apóstoles que 
hacen todas las cosas que Yo les he enseñado, especialmente rezar, rezar y 
rezar. 
 
Again, the life of God is not as dark in a way as people think. The dark cloud is only a very, very, 
weak cloud and I am going to bring you thru that, but to bring you thru that I also have to build up 
my evidence, indisputable, that I am Our Lady the Most Precious Blood that has and is appearing in 
the United States, especially in Louisiana and some parts of Arkansas. These are my mustard 
seeds, as we continue to pray and grow so that seed will grow into a big tree. That tree, will have 
many branches. All of those trees that come from the seed will have a place for people to come and 
pray. This will be the field that God the Father has chosen to reveal himself, and also through him 
the power of the Holy Spirit and Jesus is Lord.  
 

De nuevo la vida de Dios no es tan oscura en cierta forma como la gente piensa. La nube 
oscura sólo es una nube muy, muy débil, y Yo voy a llevarlos a través de ella, 
pero para lograr que la atraviesen debo desarrollar también una evidencia Mía 
indiscutible, de que Yo soy la Virgen de la Preciosísima Sangre que se ha y se 
está Apareciendo en los Estados Unidos, especialmente en Luisiana y en algunas 
partes de Arkansas. Éstas son Mis semillas de mostaza que, a medida que sigamos 
rezando y crezcan, esas semillas se convertirán en un gran árbol. Ese árbol tendrá 
muchas ramas. Todos esos árboles que provienen de la semilla tendrán un lugar para que 
las personas vengan y recen. Éste será el campo que Dios Padre ha elegido para 
revelarse a Sí Mismo, y también a través de Él, el Poder del Espíritu Santo y de 
Jesús el Señor. 
 
Many are called, few are chosen, but now its many are called and I want many them to believe. 
There are many called now that has been chosen. Ask God to give you grace to the truth, to be the 
truth, to do the truth, with this humility. Ask God to give you the strength of hope. Ask God to bring 
you together under the Holy Spirit to do his signs and wonders, to spread out all over the fields of 
this Country, Venezuela, and Latin America at this time. Just, stay put, and do what you’re 
supposed to be doing which is praying and learning. I will direct, and I also will perform deeds and 
acts that will put forth the supernatural that surrounds and are in all these area and areas that I go. 
So pray, pray, pray, pray hard. You can never say those words too long; even they can become a 
prayer. 
 

Muchos son los llamados, pocos los escogidos, pero ahora estos muchos que 
están llamados, Yo quiero que muchos de ellos crean. Hay muchos llamados ahora, 
que han sido elegidos. Pídanle a Dios que les dé la Gracia de la Verdad, de ser la Verdad, 
de realizar la Verdad, con  humildad. Pídanle a Dios que les dé la fuerza de la esperanza. 
Pídanle a Dios que los congregue bajo el Espíritu Santo para que Él realice Sus 
signos y prodigios, para que se extiendan por todo el suelo de este país, de 
Venezuela y de América Latina, en este tiempo. Sencillamente, quédense ahí, y 
hagan lo que se supone que deberían hacer, que es rezar y aprender. Yo los voy a 
dirigir, y también realizaré obras y actos que manifestarán lo sobrenatural del 
entorno que se encuentra en todas estas áreas y zonas donde Yo voy. Así que 
recen, recen, recen, recen mucho. No pueden decir nunca estas palabras, ‘demasiado 
tiempo’; incluso ellas pueden llegar a ser una oración. 
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I have with me today Charlene and Father Seelos; St. Bernadette; Padre Pio; and St. Theresa of 
Avila; St. Theresa the Little Flower. Many saints are here. Pray! Many angels are here, adoring God. 
Many saints of the Earth are praying for God’s love and mercy. That’s what this is all about. That’s 
what this is all about. We do not pray except and only what God has taught us to pray. And of 
course, we must build ourselves thru the sacraments. 
 

Tengo Conmigo hoy a Charlene y al Padre Seelos; a Santa Bernardita; al Padre Pío; y a 
Santa Teresa de Ávila; Santa Teresita, la Pequeña Flor. Muchos Santos están aquí. 
¡Recen! Muchos Ángeles están aquí, adorando a Dios. Muchos Santos de la Tierra 
están rezando por el Amor y la Misericordia de Dios. Es de lo que se trata todo 
esto. Es de lo que se trata todo esto. Nosotros no rezamos, salvo que Dios y sólo 
Dios nos haya enseñado a rezar. Y, por supuesto, debemos edificarnos a 
nosotros mismos a través de los Sacramentos. 
 
I bless the rosaries, the flowers and whatever religious articles you have. They should also always 
be blessed by a priest. 
 

Bendigo los Rosarios, las flores y cualquier artículo religioso que tengan. También 
deberían ser bendecidos siempre por un Sacerdote. 
 
Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Junio 25, 2014  
Lugar: Hogar de Wade y Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Our Lady’s Words: 

My children, thank you for coming today to pray. You know my Son said to his apostles, “could you 
not stay and pray with me for an hour?” I am weeping for those suffering souls who do not know 
my divine Son and who do not even care. It has offended Him and continues to offend Him on the 
cross every day for 2000 years. But to Him it is only one day for He is eternity born the Son of God 
and His human nature is the Son of Mary. No matter what Satan tells you, no matter how you feel 
sometimes abandoned, I am offering you solutions. Just be consistent. Be consistent with prayer.  
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Hijos Míos, gracias por venir hoy a rezar. Ustedes saben que Mi Hijo le dijo a Sus 
apóstoles, “¿No pudieron quedarse Conmigo y rezar durante una hora?” Yo estoy 
llorando por aquellas almas que sufren, que no conocen a Mi Divino Hijo y ni 
siquiera les importa. Esto Lo ha ofendido y Lo sigue ofendiendo en la Cruz cada 
día desde hace 2 mil años. Pero para Él sólo es un día, pues el Nacimiento del 
Hijo de Dios y Su naturaleza humana como Hijo de María es eterno. No importa lo 
que les diga satanás, no importa cuán abandonados se sientan ustedes a veces, Yo les 
estoy ofreciendo soluciones. Tan sólo sean constantes. Sean constantes en la oración.  
 
This is why the church in its wisdom attempts to setup a structure of prayer through the Holy Mass, 
private prayer, and, of course, reading and listening to the Word of God speaking to you, your soul. 
Why we have the Armada, it’s a structured time of special prayers that God will give special graces 
to. That’s why it’s so important. Some people who are so called intellectuals will say this is really 
nothing. It is really simple. Yes, it is and so is God, as He told Moses, Moses said, “Who are you, 
Lord?” He said, “I am who I Am.” No one has ever said that. No one has ever had the authority to 
say that. I am who I Am. No beginning, no end.  
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Es ésta la razón por la cual la Iglesia en su sabiduría intenta organizar una estructura de 
oración a través de la Santa Misa, de la oración privada, y por supuesto de la lectura y 
escucha de la Palabra de Dios que les habla a ustedes, a sus almas. Es la razón por la 
que tenemos La Armada, que es un tiempo estructurado de oraciones especiales 
al que Dios dará Gracias especiales. Es por eso que es tan importante. Algunas 
personas que así se llaman intelectuales dirán que esto no es nada en verdad. Esto en 
verdad es simple. Sí, lo es, y así es Dios como le dijo a Moisés. Moisés dijo: 
“¿Quién eres, Señor?” Él dijo: “Yo Soy el que Soy.” Nadie ha dicho eso jamás. 
Nadie ha tenido la autoridad para decirlo. Yo Soy el que Soy. Sin principio, ni fin. 
 
Today with me, I will bring you Jesus and what He tells me to tell you the point of contact, your 
contact with me here and where you pray. We must never think that we are the only devotion or 
the only ones anointed because you aren’t. There are many places that have specific things to do. 
There are healing waters, healing prayer around all time. People see things. They see me. They see 
Jesus. They see the saints maybe just for a second but are afraid to tell people because it is not 
logical. It depends according to who is logical to them. 
 

Hoy Conmigo, les traeré a Jesús y Él Me dice que les diga el punto de encuentro, su 
contacto Conmigo es aquí y donde quiera que recen. No deben pensar nunca que 
somos la única Devoción, ni los únicos ungidos, porque no lo es. Hay muchos 
lugares que tienen cosas específicas para realizar. Hay aguas curativas, 
oraciones de sanación a lo largo de todos los tiempos. Las personas ven cosas. 
Ellos Me ven a Mí. Ellos ven a Jesús. Ven a los Santos, tal vez sólo por un segundo, pero 
tienen miedo de decirlo a la gente porque no es lógico. Esto depende según lo que es 
lógico para ellos.  
 
Again it brings me to the point of my heart. The bleeding heart. The beating heart. The sorrowful 
heart. The joyful heart. The comforting heart. And even above all those, God the Father who gives 
you consolation which goes beyond mercy. Some people even receive that at death who had never 
turned anything over to God. But because of prayer He gives them consolation, a second chance 
even at that time. When grace spills on nature and if that nature has been void, egotistical, self-
centered, over pious, Jezebel, it is very hard for that heart to ever see God. Intellectually, they may 
see God. In their soul and their heart they do not know God but never have opened up to him, to 
the Holy Spirit. God with his mercy, we say will go that far. He will be like a good shepherd. He will 
forsake the 99 and go for the one lost in the rain in the storm of life, in drugs, in adultery, in power, 
pride, money. He goes beyond to get that lost sheep. So you are important because you must pray 
for that sheep that is lost on a stormy night that He can reach out with His arm, His hand, and grab 
that lost child, or the lost man and woman. This is what prayer is all about, and this will be taught 
to you over and over again until you learn to listen to your own heartbeat.  
 

De nuevo esto Me lleva al fondo de Mi Corazón. El corazón que sangra. El corazón que 
palpita. El corazón triste. El corazón alegre. El corazón que consuela. Por encima de 
todo eso, Dios Padre les da el consuelo que va más allá de la Misericordia. 
Algunas personas incluso lo reciben en la muerte, los que nunca se volvieron por 
nada a Dios. Pero debido a la oración Él les da consuelo, una segunda 
oportunidad, incluso en ese momento. Cuando la Gracia se derrama en la naturaleza 
y si esa naturaleza ha sido nula, egoísta, egocéntrica, santurrona, Jezabel, es muy difícil 
que el corazón vea alguna vez a Dios. Intelectualmente, ellos pueden ver a Dios. En su 
alma y en su corazón no conocen a Dios, pero nunca se han abierto a Él, al Espíritu 
Santo. Dios con Su Misericordia, decimos que iremos más allá de eso. Él será como un 
Buen Pastor. Abandonará las 99 e irá por la perdida en la lluvia, en la tormenta 
de la vida, en las drogas, en el adulterio, en el poder, el orgullo, el dinero. Él va 
más allá a conseguir esa oveja perdida. Así que ustedes son importantes, ya que 
deben rezar por esa oveja que está perdida en una noche tormentosa para que 
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Él pueda alcanzarla con Su Brazo, con Su Mano y agarrar a ese hijo perdido o a 
ese hombre o mujer extraviados. Es esto lo que la oración es sobre todo, y esto se les 
va a enseñar una y otra vez hasta que aprendan a escuchar sus propios latidos. 
 
Then you will be able to listen to the Word of God, much more effectively because it will be with the 
Holy Spirit. It will be a new vision, a new awakening, and kind of clears everything out, but it does 
not and cannot do this if we don’t pray for some people. Many souls are going to hell because they 
are not prayed for. Do not be judgmental for fear that you yourself be judged. Just say, “My Jesus, 
I trust in you!” You may have to battle all day with that thought of Satan just cramming your brains 
all full of things negative, excuses, angel of light lies and false appearances. All of these are 
because of an anxiety, or fear in your own soul that you want healed. That can be healed in many 
ways. Soaking prayer is probably the best outside the sacraments.  
 

Entonces serán capaces de escuchar la Palabra de Dios mucho más eficazmente 
porque será con el Espíritu Santo. Será una nueva visión, un nuevo despertar, 
una bondad que lo borra todo, pero no lo hace y no lo puede hacer, si no 
rezamos por algunas personas. Muchas almas van al Infierno porque no se rezó 
por ellas. No juzguen por miedo a que ustedes mismos sean juzgados. Simplemente 
digan, “¡Mi Jesús, confío en ti!” Puede que tengan que luchar todo el día con ese 
pensamiento de satanás, sólo abarrotando sus cerebros, llenándolos de cosas negativas, 
de excusas, el ángel de luz de las mentiras y de las falsas apariencias. Todo esto se debe 
a una ansiedad o miedo en su propia alma que ustedes quieren sanar. Eso puede ser 
sanado de muchas maneras. La oración de absorción probablemente es lo mejor 
aparte de los Sacramentos. 
 
Then with the soaking prayer you get strength, energy, to read the Word of God to where it no 
longer becomes reading but being with the Word of God. Reflecting the love of God to yourself 
when you receive the Eucharist. It doesn’t stop there. It’s molecular. Every molecule in your body is 
touched by the Body and Blood of Jesus as you receive Him. With your mind, and heart, you can 
then reflect and then project that onto people who are lost, or you are praying for healing. It is a 
constant rotation but is centered on one thing: Jesus, I trust in You. Jesus, I know You are the 
second Person of the Blessed Trinity. Because of You, all has come front and center until the 
judgment of the world, until You come. 
 

Entonces, con la oración de absorción ustedes se fortalecen, reciben energía 
para leer la Palabra de Dios, donde ésta ya no llega a ser lectura, sino que llega 
a hacerse Palabra de Dios. Como reflejo del amor de Dios en ustedes mismos cuando 
reciben la Eucaristía. Esto no se detiene ahí. Esto es molecular. Cada molécula en su 
cuerpo es tocada por el Cuerpo y la Sangre de Jesús mientras ustedes Lo 
reciben. Con su mente y corazón, ustedes pueden entonces reflejar y luego 
proyectar eso hasta en la persona que está perdida, o que están rezando por 
sanación. Es un giro constante, pero está centrado en una cosa: Jesús, en Ti 
confío. Jesús, yo sé que Tú Eres la Segunda Persona de la Santísima Trinidad. Porque 
gracias a Ti, todo ha llegado al frente y al centro hasta el Juicio del mundo, hasta que Tú 
vengas. 
 
I bless the rosaries and your sacred articles. I have with me today Charlene; Father Seelos; Padre 
Pio; is always here. He is here 24 hours a day in this room. He has to lift up Thomas for he is weak 
and he knows that, but he receives his strength from Jesus, the eternal High Priest. Out of the very 
nature of his baptism, and confirmation, and ordination and obedience, He can do things. He has 
been chosen to do it as the Blood of the Lamb anointed to heal.  
 

Bendigo los Rosarios y sus objetos sagrados. Tengo Conmigo hoy a Charlene; al Padre 
Seelos; el Padre Pío siempre está aquí. Él está aquí 24 horas al día en esta sala. Él tiene 
que levantar a Thomas pues es débil y lo sabe, pero recibe su fuerza de Jesús, 
Sumo y Eterno Sacerdote. Aparte de la naturaleza misma de su Bautismo, 
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Confirmación, Ordenación y obediencia, él puede hacer cosas. Él ha sido 
escogido para hacer esto como la Sangre del Cordero ungido para sanar.  
 
That will grow. But again like a mustard seed you are little seeds being put in the ground that you 
will grow into a great big giant mustard tree. Think of yourself that way. For he has given you the 
authority in my name. He says you will cast out demons, heal the sick and preach the Word. Give 
my love to people. Teach to them whatsoever, I command to you is the Church. Follow and see 
what the Church really says. Not what some people think it says or how it is used for political 
organism; and some kind of fancy sermon in a sociological lecture. They are dead. Jesus says that I 
have come to cast fire on the Earth, only if it were being kindled. Remember, He says to you, “I am 
coming.” Do not worry about when, but be concerned about when He is coming for you. Pray, pray, 
pray, for the least of your brother. 
 

Esto crecerá. Pero de nuevo, como una semilla de mostaza, ustedes son 
pequeñas semillas que están siendo puestas en el suelo y que se van a convertir 
en un enorme y gigantesco árbol de mostaza. Piensen en ustedes mismos de esa 
manera. Pues Él les ha dado la autoridad en Mi Nombre. Él dice que ustedes 
echarán demonios, sanarán enfermos y predicarán la Palabra. Den Mi Amor a las 
personas. Enseñen a cualquiera, Yo se los mando; es la Iglesia. Sigan y vean lo que la 
Iglesia dice realmente. No lo que algunas personas piensan que dice, ni como es usada 
por los organismos políticos, ni alguna especie de sermones sofisticados en una 
conferencia de sociología. Ellos están muertos. Jesús dice, Yo he venido a traer fuego a la 
Tierra, sólo si se estuviera encendiendo. Recuerden, Él les dice: “Yo vengo.” No se 
preocupen de cuándo, pero estén interesados cuando Él venga por ustedes. 
Recen, recen, recen por el más mínimo de sus hermanos. 
 
Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
 
 

Información de Octubre 30 
 
MAC IS COMING BACK. He will start the regular meetings in November. I promise you he is not 
100% yet –not even close to it. He is still weak and he still cannot walk very far, not even very 
short. 
 

El Padre Thomas ‘Mac’ Smith está de regreso. Él comenzará las reuniones regulares en 
noviembre. Él todavía no está bien del todo —ni siquiera cerca de estarlo. Está débil aún 
y todavía no puede caminar muy lejos, ni siquiera muy cerca. 
 
Our Lady has been giving messages on the prayer experience days and he is just now getting to 
where he can check the messages. So, soon I will start sending them out again starting back in 
July. It will take awhile for us to catch up. 
 

Nuestra Señora ha estado dando mensajes los días de experiencia de oración y hasta 
ahora él está volviendo a chequear los mensajes. Así que, pronto comenzaremos a 
enviarlos de nuevo a partir de julio. Tomará un tiempo para nosotros ponerse al día. 
 
Our Lady has started referring to Mac’s apartment as “her house”. So I will start putting the “prayer 
experience” days at “Mary’s House”. Know that means Mac’s apartment. 
 

Nuestra Señora ha empezado a referirse al apartamento de Mac como “Su casa”. Así que 
empezaremos colocando los días de “Experiencia de Oración” en “Casa de María”. Sepan 
que eso significa el apartamento de Mac. 
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Please continue to pray for Mac and his family. 

 
Por favor, sigan rezando por el Padre Thomas y su familia. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Julio 16, 2014  
Lugar: Hogar de Wade y Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
My Children, A new time has begun. You are going to see many, many conversions and the power 
of evil will become stronger. Stronger because the people who say they are doing the work of My 
Son are lying and they say not who they are. My heart waits to be called. Sin is so prevalent on this 
earth. It hasn’t got anything to do with My lack of knowledge. As a matter of fact, you may see on 
this earth now, this failure, the failure to sacrifice yourself. Many sacrifices have to be made. 
Although they may not seem very hard but to God, they are very important! 
 

Mis hijos, un nuevo tiempo ha comenzado. Ustedes van a ver muchas, muchas 
conversiones y verán el poder del mal hacerse más fuerte. Más fuerte, porque las 
personas que dicen que están haciendo la obra de Mi Hijo están mintiendo y ellos no 
dicen quiénes son. Mi Corazón espera ser llamado. El pecado está prevaleciendo 
en esta Tierra. Esto no tiene nada que ver con la falta de conocimiento. De hecho, 
ustedes pueden ver en esta Tierra ahora estas fallas, fallas en sacrificarse a ustedes 
mismos. Se deben hacer muchos sacrificios. ¡Aunque puedan no parecer tan 
difíciles, pero para Dios son muy importantes! 
 
Everything around here will start clicking and will start bearing witness to God’s truth, love, healing. 
Just don’t be satisfied with that. I acknowledge God’s presence with you all your life, every minute 
of your life is very important. It seems like a little thing but it isn’t. Ever since you have been 
baptized, God has been within you. There are some that claim that God is with them because they 
are good or powerful but NO â€“ Not So. You will come across many things and learn many new 
things good and bad, that is to prepare you to minister and to be ministered to; to decide how to 
pray. The power of prayer, some of you do not know that yet. But that’s alright. Just keep coming 
and God will bless you with great graces and great knowledge. Help you understand. 
 

Todo por aquí comenzará a repiquetear y comenzará a dar testimonio de la verdad de 
Dios, de Su Amor y sanación. Sólo que no estén satisfechos con eso. Reconocer la 
presencia de Dios en toda su vida y en cada minuto de su vida es muy 
importante. Parece poca cosa, pero no lo es. Desde que han sido bautizados, 
Dios ha estado dentro de ustedes. Hay algunos que afirman que Dios está con ellos 
porque son buenos o poderosos, pero NO es así. Ustedes verán muchas cosas y 
aprenderán muchas cosas nuevas, buenas y malas, eso es para prepararles a ministrar y 
a ser ministrados; para elegir cómo rezar. El poder de la oración, algunos de ustedes 
no lo conocen todavía. Pero eso está bien. Sencillamente sigan viniendo y Dios 
los bendecirá con grandes gracias y gran conocimiento. Para ayudarlos a 
comprender. 
 
The world does not understand because the world does not recognize what the Spirit knows. Jesus 
is preparing the Earth by various ways. He has set his throne. You are fortunate to have been 
blessed by God to know these things ahead of time; more than that, the sense of God where you 
are. This place right now is just totally, totally before the Holly Spirit. It is hard to even think. It is 
for the sons and daughters of God to pray. 
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El mundo no entiende porque el mundo no se da cuenta de lo que el Espíritu 
sabe. Jesús está preparando la Tierra de diversas maneras. Él ha sentado Su trono. 
Ustedes son afortunados de haber sido bendecidos por Dios para conocer estas cosas con 
antelación; más que eso, el sentir a Dios donde ustedes están. Este lugar en este 
momento está del todo, del todo ante el Espíritu Santo. Es difícil pensarlo 
siquiera. Es para que los hijos e hijas de Dios recen. 
 
I am embracing you now into the feeling of the presence of heaven. It is very hard for your senses 
to receive but they will in time if not already. Some of you have been given gifts of God. This is all 
natural. That is not enough. You have to learn how to use it. I want this group to become a group 
of intercessors and so from now on we’ll do basically the format. But we are going to spend time 
either in silence or speaking for people who have responsibility for God’s Kingdom, setting up and 
those who are actually at the head, such as My Son. 
 

Yo estoy abrazándolos ahora en el sentir de la Presencia Celestial. Es muy difícil 
para que sus sentidos lo reciban, pero lo harán con el tiempo si no es ahora. A 
algunos de ustedes se les ha dado los dones de Dios. Todo es natural. Mas, no 
suficiente. Tienen que aprender cómo usarlos. Yo quiero que este grupo se convierta 
en un grupo de intercesión y así, de ahora en adelante, vamos a hacer lo básico del 
formato. Pero vamos a pasar tiempo, ya sea en silencio o hablando a las personas que 
tienen responsabilidad de establecer el Reino de Dios, y de aquellos que están de hecho a 
la cabeza, como Mi Hijo. 
 
MAC:  

I see a circle and a circle and a circle. I see the circle getting wider and wider and wider. I see a 
horse coming out of there with wings. We are being drawn into this; into the heavenly power, and 
given special graces today of the presence of God’s power, of His love, of His mercy, to give you 
strength to pray for others. We are on our way to perdition. I have asked you to fast one meal a 
week on a day. It doesn’t seem like much but when it grows to thousands it will be a great deal of 
breaking the bonds that Satan has. All these things of Fatima do not have to happen. They do not 
have to happen. 
 

MAC:  
Veo un círculo, un círculo y un círculo. Veo el círculo haciéndose más y más, y más 
amplio. Veo un caballo que sale de allí con alas. Estamos siendo atraídos hacia éste; 
hacia el Poder Celestial, y las Gracias especiales dadas hoy de la Presencia del Poder de 
Dios, de Su Amor, de Su Misericordia, para darles fortaleza para que recen por los otros. 
Estamos en un camino a la perdición. Yo les he pedido ayunar una comida a la 
semana en un día. No parece mucho, pero cuando esto crezca a miles será una 
cantidad enorme que rompa los lazos que tiene satanás. Todas estas cosas de 
Fátima no tienen que suceder. Ellas no tienen que suceder. 
 
Now I am back here. I haven’t been here. I came from a place where your mind is totally 
overwhelmed. I can’t even talk. What I saw I can’t explain yet but it’s good. And it is going to grow 
with y’all and your families, even with your worst neighbor. There will be changes coming; changes 
around the healing services, changes around prayer. And the more prayer goes on, the more 
fasting goes on , the more rosaries we have, the more Armada, the greater God’s power. And how 
He will leave this place with no stone unturned. With all of this I will say we are all blessed but now 
that we are blessed we are also responsible. That is what it says. And remember the Life Offering 
Prayer. 
 

Ya estoy aquí de regreso. No he estado aquí. Yo vengo de un lugar donde la mente está 
totalmente sobrepasada. No puedo ni hablar. Lo que vi no lo puedo explicar todavía, pero 
es bueno. Y va a crecer en todos ustedes y en sus familias, incluso en su peor vecino. 
Vendrán cambios; cambios en torno a los servicios de sanación, cambios en torno a la 
oración. Y mientras más continúe oración, más continúe el ayuno, más Rosarios 
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tengamos, más Armada, el poder de Dios será más grande. Cómo dejará Él este 
lugar sin una piedra sin remover. Con todo esto he de decir que todos somos 
bendecidos, pero ahora que tenemos la bendición también somos responsables. Así es 
como se dice. Y recuerden la Oración del Ofrecimiento de Vida. 
 
In this book that she is showing me right now, it is written, From the grounds of the field shall 
blossom the flowers of heaven. The winds of the field will be blessed by the Holy Spirit. I was 
praying from these grounds. Miracles, love joy; it will be protected. People coming here will be 
blessed. No matter what, they will be blessed. So we must make accessible places for people to 
come to pray and also start ministering to those who are sick and unable to do anything. I feel old. 
My heart is still running off into the sea of grass, of building, of the universe, layers of the universe, 
layers of the universe, layers of light, and they just lap here and then go back. It is very hard to 
focus, very hard to focus. I don’t understand what I am looking at either. Just pray. Pray hard.  
 

En este libro que Ella me está mostrando en este momento, está escrito: De la tierra del 
campo germinarán las flores del Cielo. Los vientos del campo serán bendecidos por el 
Espíritu Santo. Yo estaba rezando por estas tierras. Milagros, el gozo del amor; ésta será 
protegida. Las personas que vienen aquí serán bendecidas. Sin importar qué, 
ellos serán bendecidos. Así que debemos hacer el lugar accesible para que la 
gente venga a rezar y también empiecen a asistir a los que están enfermos y sin 
poder hacer nada. Yo me siento viejo. Mi corazón todavía está funcionando en el mar 
de pasto, de la construcción, del universo, capas del universo, capas del universo, capas 
de luz, y ellas sólo vuelven aquí y luego regresan. Es muy difícil concentrarse, muy difícil 
concentrarse. No entiendo lo que estoy mirando ni nada. Sólo rezar. Reza fuertemente.  
 
Now the doors are closing. She has with her the closing of the doors of people so powerfully 
interested in this mission: Padre Pio, Saint Bernadette. All this is coming but I don’t understand any 
of it. I can see angels, flying angels. I can see people praying. I can see people going to Hell. I can 
see everything, grass and trees, fields, sky everywhere and all that. And I am here to let you know 
that it has been done. I see Saint Theresa the Little Flower. Every time Our Lady appears here she 
has Charlene with her. Obviously, Charlene is going to become a very important part of this. Padre 
Pio of course is it; and Saint Theresa of Avila. Fr. Seelos who I think will become a priest, I mean a 
Saint pretty soon; being investigated. This is more credibility. There are not very many apparitions 
or missions revealed that are being investigated. There are 300 or 400 claims but out of that 
there’s not very many at all. I hope that they come and help us because we are going to have 
people in retreats and everything. I can hardly talk. 
 

Ahora las puertas se están cerrando. Ella tiene consigo el cierre al acceso de las personas 
tan poderosamente interesadas en esta misión: El Padre Pío, Santa Bernardita. Todo está 
llegando, pero no entiendo nada de eso. Puedo ver Ángeles, Ángeles volando. Puedo ver 
personas rezando. Puedo ver personas que van al Infierno. Puedo ver todo, la hierba y los 
árboles, los campos, el cielo por todas partes y todo eso. Y yo estoy aquí para que 
ustedes sepan lo que se ha hecho. Veo a Santa Teresita, la Pequeña Flor. Cada vez que 
Nuestra Señora se aparece aquí tiene a Charlene con Ella. Obviamente, Charlene va a 
convertirse en una parte muy importante de esto. El Padre Pío, por supuesto, está; y 
Santa Teresa de Ávila; el P. Seelos que pienso va a llegar a ser un Santo muy pronto; 
está en investigación. Así hay más credibilidad. No hay muchas Apariciones o misiones 
reveladas que estén siendo investigadas. Hay 300 o 400 declaraciones, pero fuera de eso 
no hay muchas en absoluto. Yo espero que ellos vengan y nos ayuden, porque vamos a 
tener personas en retiros y todo. Casi no puedo hablar. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
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Fecha: Julio 17, 2014  
Lugar: Iglesia Católica San José, Plaisance, Luisiana, USA 
 
Beg God’s Mercy. We beg God’s Mercy. 

Supliquen la Misericordia de Dios. Nosotros suplicamos la Misericordia de Dios. 
 
My Children, The world is in the greatest danger in its history. But also, the power of God is going 
to be strong in history as it is now. Many people are going to be destroyed; innocent people, people 
who never did anything to anyone, children, babies, pregnant mothers, murdered. Four billion 
people have never heard of My name and have never heard of My Son’s name, Jesus, their Savior. 
And you ask what can you do? You do God’s love and you pray. I am depending on this area to be a 
base for the world. I will work miracles here never seen before. We will draw people into prayer. Do 
not fear. God does not kill people nor does God punish people this way. 
 

Mis hijos, el mundo está en el mayor peligro de su historia. Pero también, el 
Poder de Dios va a ser fuerte en la historia como lo es ahora. Muchas personas 
van a ser arrasadas; personas inocentes, personas que nunca le hicieron nada a 
nadie, niños, bebés, madres embarazadas, asesinados. Cuatro mil millones de 
personas nunca han oído Mi Nombre y no han oído nunca Nombre de Mi Hijo 
Jesús, su Salvador. ¿Y ustedes se preguntan qué pueden hacer? Realicen el Amor de 
Dios y recen. Yo dependo de esta zona para que sea una base para el mundo. Yo obraré 
milagros aquí nunca antes vistos. Vamos a atraer a las personas hacia la 
oración. No teman. Dios no mata a las personas, ni las castiga de esta manera. 
 
There are some very evil leaders in the world that even go back to the beginning of the early days 
of Egypt and they are planning and have been planning. They own many souls that you don’t know 
about who they are, but you will know who they are if they reveal themselves. They have made 
blood pacts with Satan to rule the world with him. As Satan lies, he says Jesus is so weak; he could 
not even stand His own death. Satan says, I will never die; the Resurrection was a fraud. Satan is 
telling these people and the New Age is telling everyone they can be god, but My Armada is going 
to save the world. 
 

Hay algunos líderes muy perversos en el mundo que incluso se remontan hasta 
el comienzo de los primeros tiempos en Egipto, lo que están planeando y han 
estado planeando. Ellos poseen muchas almas que ustedes no saben quiénes 
son, pero sabrán quienes son ellos si se ponen al descubierto. Ellos han hecho 
pactos de sangre con satanás para gobernar el mundo con él. Como satanás 
miente, él dice que Jesús es tan débil; que ni siquiera pudo soportar su propia muerte. 
Satanás dice: ‘yo no moriré nunca; la Resurrección fue un fraude’. Satanás lo está 
diciendo a estas personas, y la Nueva Era le está diciendo a todo el mundo que ellos 
pueden ser dios, pero Mi Armada va a salvar al mundo. 
 
It may sound funny to people, especially around here, but I am not here to be funny. I am here to 
ask petitions to save your souls and the souls you love. God has granted a very simple formula for 
that: Confession, The Eucharist, The Word of God, The Rosary, The Armada Rosary and Charity. It 
is not too late. Some of you have not been to confession in years, go make peace with your heart. 
 

Esto le puede sonar gracioso a las personas, especialmente por aquí, pero Yo no estoy 
aquí para ser divertida. Yo estoy aquí para realizar peticiones que salven sus almas 
y las almas de sus seres queridos. Dios ha concedido una fórmula muy sencilla 
para ello: la Confesión, la Eucaristía, la Palabra de Dios, el Rosario, el Rosario de 
La Armada y la Caridad. No es demasiado tarde. Algunos de ustedes no han estado en 
la confesión en años, vayan a hacer las paces con su corazón. 
 
My heart is now weeping. You can see it. It is getting darker and darker because of the blood that is 
being shed today. This has started the beginning of terror in this world, but Satan has made a big 
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mistake as he usually does; he doesn’t realize how strong the Church really is. And, it will continue 
to be through conversions, through love, through repentance, through martyrs and through those 
who sacrifice. 
 

Mi Corazón está llorando ahora. Ustedes pueden verlo. Está aumentando la 
oscuridad cada vez más debido a la sangre que se está derramando hoy. Se ha 
inaugurado el comienzo del terror en este mundo, pero satanás ha cometido un 
gran error como usualmente lo hace; él no se da cuenta de lo fuerte que es la 
Iglesia en realidad. Y, lo seguirá siendo a través de las conversiones, a través 
del amor, a través del arrepentimiento, a través de los mártires y a través de 
aquellos que se sacrifican. 
 
You have all of this in your soul, in your Baptism, in your Confirmation. You were created soldiers of 
Jesus Christ and The Resurrection must be studied now. So, I am asking Thomas for an indefinite 
period of time to start applying My messages before and after on the Book of Revelation. We are in 
the Book of Revelation, but remember, Scripture must be fulfilled. 
 

Ustedes tienen todo esto en su alma, en su Bautismo, en su Confirmación. Ustedes 
fueron creados soldados de Jesucristo y la Resurrección se debe estudiar ahora. 
Así que, Yo le estoy pidiendo a Thomas un período de tiempo indefinido para 
empezar a aplicar Mis Mensajes, antes y después, en el Libro del Apocalipsis. Nos 
encontramos en el Libro del Apocalipsis, pero recuerden, la Escritura debe cumplirse. 
 
Scripture must be fulfilled. There are people who are quoting dates and numbers. They are wrong. 
They are wrong. If it comes, it will come through the Church and there also is no rapture. That was 
invented by another sect. There is, instead of the rapture, A Second Advent. The First Coming He 
was born to Me; the Second Coming He is coming to take us to Heaven. I don’t know that day; 
Jesus does not even know that day only God The Father knows that day. 
 

La Escritura debe cumplirse. Hay personas que están indicando fechas y 
números. Ellos están equivocados. Están equivocados. Si llega, esto llegará a 
través de la Iglesia, y tampoco habrá rapto. Eso fue inventado por una secta. 
Hay, en lugar del rapto, un Segundo Advenimiento. En la Primera Venida Él Nació de 
Mí; en la Segunda Venida Él viene para llevarnos al Cielo. Yo no sé qué día; Jesús ni 
siquiera conoce ese día, sólo Dios Padre sabe qué día. 
 
Try to talk and love people no matter what they have done to you. This is what will defeat these 
people because it is humility and obedience. They do not understand that they are arrogant, they 
are blasphemous and they are Satanists. They hate God and they will fall! They will fall! Some of 
them have already given their souls to Satan and can’t take it back. So pray. 
 

Traten de conversar y de amar a las personas, sin importar lo que ellos les 
hayan hecho. Esto es lo que va a ganar a estas personas, porque es humildad y 
obediencia. Ellos no entienden que son arrogantes, que son blasfemos y satanistas. 
¡Ellos odian a Dios y van a caer! ¡Van a caer! Algunos ya le han dado sus almas a 
satanás y no pueden recuperarlas. Así que recen. 
 
In this area, Southwest Louisiana, as I have said, it is going to grow; it is going to bring people 
from all over the world to pray. Many of you I will call to be prayer warriors, healers. We have to 
have your help; there are not enough priests. There are definitely not enough priests in this area to 
do these things, so, I am going to train you. You must know about the chapter in Luke, about 
Isaiah, Genesis 3:10 on and the Book of Revelation, and if you read the last twenty messages that I 
have had you will see right where we are going. They are not messages, they are prophecies. You 
may have them on your e-mail or you may get them from the book that Thomas has written. 
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Esta zona, el Suroeste de Luisiana, como ya he dicho, va a crecer; va a traer a 
personas de todo el mundo para rezar. A muchos de ustedes Yo llamaré para que 
sean guerreros de oración, sanadores. Debemos tener la ayuda de ustedes; no hay 
suficientes Sacerdotes. Definitivamente no hay suficientes Sacerdotes en esta zona para 
hacer estas cosas, así que, Yo voy a entrenarlos. Ustedes deben conocer acerca del 
Capítulo de Lucas, sobre Isaías, Génesis 3:10 y sobre el Libro del Apocalipsis, y 
si leen los últimos veinte Mensajes que Yo les he dado, verán justo hacia dónde 
vamos. Ellos no son Mensajes, son Profecías. Ustedes pueden tenerlas en su correo 
electrónico, o pueden conseguirlas en el libro que Thomas ha escrito. 
 
So, why am I weeping so sorrowfully for My Children? I am happy for what we have here. 
Remember what Jesus said, Where two are more are gathered in My name, I am there, also. If only 
I had had ten in Sodom, it would never have happened. So, have hope, have faith, be encouraged, 
God does not lose. 
 

Entonces, ¿por qué estoy llorando tan dolorosamente por Mis hijos? Yo estoy feliz 
por lo que tenemos aquí. Recuerden lo que dijo Jesús, donde dos o más están reunidos 
en Mi Nombre, allí estoy Yo también. Si sólo hubiera habido diez en Sodoma, eso 
nunca habría ocurrido. Así que, tengan esperanza, tengan fe, estén animados, Dios no 
pierde. 
 
Thank you for having answered My prayer. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi oración! 
 
 
MAC:  

This place is being drawn out to Heaven, close. It is being carried by angels. There are more than 
three dimensions on this Earth, you know. I see the gate of Heaven. I see the round door. I see the 
bright yellow and white-green lights. But I can’t see inside and I can’t handle what I see. I cannot 
handle it. Almost takes your breath away. It is so beautiful. 
 

MAC:  
Este lugar se está dilatando en el Cielo, aproximándose. Está siendo llevado por los 
Ángeles. Hay más de tres dimensiones en esta Tierra, ustedes saben. Yo veo la puerta del 
Cielo. Veo la puerta redonda. Veo luces brillantes amarillas y blanco-verdosas. Pero no 
puedo ver adentro y no puedo manejar lo que veo. No puedo manejarlo. Casi quita la 
respiración. Es tan hermoso. 
 
My God forgive us. Forgive us all. If we only knew what you had for us we would never sin and if we 
did we would repent right away. It is so beautiful. 
 

Mi Dios nos perdone. Nos perdone a todos nosotros. Si sólo supiéramos lo que tenía para 
nosotros nunca hubiésemos pecado y si lo hubiésemos hecho estaríamos arrepentidos de 
inmediato. Es tan hermoso. 
 
I see Jesus now coming in a throne that has four things over it. He is in a chair and from His 
stigmata hands are rays of light going out all over the world. And Our Blessed Mother is sitting to 
His right and from her heart it joins with the Earth. 
 

Yo veo a Jesús venir ahora en un Trono que tiene cuatro cosas encima. Él está 
en una silla y los estigmas de Sus Manos son rayos de Luz que salen para todo el 
mundo. Y Nuestra Santísima Madre está sentada a Su derecha y Su Corazón se 
une con la Tierra. 
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I don’t know, I don’t understand this at all. I see the Holy Spirit with bright lights of fire, blue and 
gold covering the whole world. And I hear The Father saying: 
 

Yo no sé, no entiendo nada. Veo al Espíritu Santo con Luces brillantes de Fuego, 
azul-doradas que cubren el mundo entero. Y oigo que El Padre dice: 
 
Listen to Me for I am the Lord your God. I will not stand for blasphemy. I will not stand for idolatry. 
And for that reason you will have a chastisement, but it can be decreased by pain. Come to My 
Mercy. I love each child created. I love each child not created, but murdered. 
 

“Escuchadme, pues Yo Soy el Señor vuestro Dios. No toleraré la blasfemia. No 
toleraré la idolatría. Y por esta razón tendréis un castigo, pero puede ser 
disminuido por medio del dolor. Venid a Mi Misericordia. Yo amo cada niño 
creado. Amo a cada niño no parido, sino asesinado.” 
 
It’s like, it’s I am standing on nothing. I guess the only thing I can do is ask Him to have mercy on 
us. And The Father says:  
 

Es como, estar suspendido. Supongo que lo único que puedo hacer es pedirle que tenga 
Misericordia de nosotros. Y el Padre dice: 
 
Don’t be so foolish to disbelieve this. This is the beginning of the Second Advent of My Son. He will 
come as a King, not a savior but in His time. And I am out to save every soul on this Earth and I 
am depending on this little area to obey Me so My glory can be where I want it to be and My Church 
can be built on a land in My name. I Bless You. 
 

“No seáis tan insensatos como para poner esto en duda. Éste es el comienzo del 
Segundo Adviento de Mi Hijo. Él vendrá como Rey, no como Salvador, sino que 
será en su tiempo. Yo voy a salvar a cada alma en esta Tierra y depende de la 
obediencia de esta pequeña zona para que Mi Gloria pueda estar donde Yo 
quiero que esté y Mi Iglesia pueda ser construida en Mi Nombre en una tierra. 
Os bendigo.” 
 
My soul magnifies the Lord and my spirit rejoices with God my Savior. Holy, Holly, Holy is your 
name. 
 

Mi alma glorifica al Señor y mi espíritu se alegra en Dios mi Salvador. Santo, Santo, 
Santo es Su Nombre. 
 
There are thousands of Saints and of course the ones that come to this assignment are: Padre Pio 
and Charlene â€“ she is a Saint; Fr. Seelos he is a Saint; St. Theresa, St. Theresa of Avila, St. 
Theresa of the Andes, St. Bernadette, St. John of the Cross, St. Anthony, St. Francis; oh my gosh 
too many in number. And Our Lady says:  
 

Hay miles de Santos y, por supuesto, los que vienen para esta asignación son: el Padre 
Pío y Charlene, que es una Santa; el P. Seelos es un Santo; Santa Teresa, Santa Teresa 
de Ávila, Santa Teresa de Los Andes, Santa Bernardita, San Juan de la Cruz, San Antonio, 
San Francisco; oh, Dios mío, una cantidad muy grande. Y Nuestra Señora dice:  
 
Thank you for having listened to MY call. Pray. 

¡Gracias por haber escuchado Mi llamado! Recen.  
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
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Fecha: Julio 19, 2014  
Lugar: Camino con María, Salón de la Iglesia Católica San José, Plaisance, 
Luisiana, USA 
 
My Children, Today is the day to start a run, a series about what I am doing here. In the eyes and 
the mind of God this looks like a big space for the children of Heaven to pray when it all comes 
about. I want you to urge other people to pray. Only the wisdom of God knows why all these things 
are being done. 
 

Mis hijos, hoy es el día de poner en marcha una serie de lo que estoy haciendo aquí. A 
los ojos y mente de Dios esto es como un gran espacio para que los hijos del 
Cielo recen cuando todo ocurra. Yo quiero que ustedes urjan a otras personas a 
rezar. Sólo la Sabiduría de Dios sabe por qué se están haciendo todas estas cosas. 
 
That is why I am silent, because of the presence of God The Father here. All of Eternity and those 
represented including Myself are on their knees for He has spoken. When He speaks He has the joy 
of prayer. When He speaks to us He has the firmness of truth. God The Father doesn’t warn 
anyone; He just does it. He has all kinds of people to warn people through prophesy. But, He 
doesn’t have to do anything except to be worshiped. He has a great love for this area and He knows 
far better than we do. 
 

Es por eso que estoy en silencio, por la Presencia de Dios Padre aquí. Todos los 
de la Eternidad y aquellos representados, incluyéndome a Mí misma, estamos de 
rodillas pues Él ha hablado. Cuando Él nos habla, Él tiene el gozo de la Oración. 
Cuando Él nos habla, Él tiene la firmeza de la Verdad. Dios Padre no avisa a nadie; 
Él lo hace. Él tiene a toda clase de personas para advertir a los pueblos a través de la 
profecía. Pero Él no tiene que hacer nada, sino ser adorado. Él tiene un gran amor por 
esta zona y la conoce mucho mejor que nosotros. 
 
I am His daughter; I am the spouse of the Holy Spirit. I am the Mother of God and all that authority 
has been given onto Me to be a prophet; the final prophet. We will build this grotto but for awhile it 
will be tidbits and maybe just an idea. But, the reality will come and we will have the place I have 
designed for all people to come and love God The Father, Son and the Holy Spirit, and love Me. 
 

Yo soy Su Hija; soy la Esposa del Espíritu Santo. Soy la Madre de Dios y toda esa 
autoridad se Me ha dado para ser una Profeta; la última Profeta. Nosotros vamos 
a construir esta gruta, pero por un tiempo será como un aperitivo, quizás sólo 
una idea. Pero llegará la realidad y tendremos el lugar que Yo he diseñado para 
que todas las personas vengan a amar a Dios Padre, Hijo y Espíritu Santo, y 
amarme a Mí. 
 
I want to just bless you, reach out and touch you, love you, nurture you, nurture all who want to be 
nurtured and pray. That is what we are doing here now, learning the basis to learn how to pray. 
Soon that will grow to a place where people will come to learn how to pray. One day won’t do it. 
This is the biggest and the heaviest of them all. Believe that! Tonight when you go to bed, read a 
verse of the Bible or the Psalm, say an Act of Contrition, say a Memorare and Glory Be and go to 
sleep. That will cover you. Have holy water in your house and if your statue is not there put it in 
your bedroom for the night. He cannot come and bother you this way. Keep working hard and you 
will rest in peace. 
 

Yo sólo quiero bendecirlos, alcanzarlos y tocarlos, amarlos, nutrirlos; nutrir a 
todos los que quieren ser alimentados y quieren rezar. Es lo que estamos 
haciendo aquí ahora, las enseñanzas básicas para aprender a rezar. Pronto 
crecerá este lugar, donde vendrá la gente a aprender cómo rezar. Un día, no lo 
hará. Éste es el mayor y más intenso de todos ellos. ¡Créanlo! Esta noche cuando 
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vayan a la cama, lean un versículo de la Biblia o de un Salmo, digan un Acto de 
Contrición, recen un Memorare (Acuérdate, oh Piadosísima Virgen María…) y un Gloria, y 
vayan a dormir. Esto los cubrirá. Tengan agua bendita en su casa y si su imagen no está 
allí, pónganla en su habitación para la noche. De esta manera, él no puede venir y 
perturbarlos. Sigan trabajando duro y van a descansar en paz. 
 
MAC:  

I am having a hard time here. All I can feel is a tremendous love of God, love of Our Blessed 
Mother and I am almost paralyzed. All I can think of is hope and love, clarity, visions, verses of 
scripture. We must become the mind of Jesus Christ at this time; the mind of Jesus Christ 
(Philippians 2:5). I think that runs into what kind of mind we must have and why we kneel. 
 

MAC:  
Estoy pasando aquí un momento difícil. Todo lo que puedo sentir es el amor inmenso 
de Dios, el amor de Nuestra Bendita Madre y estoy casi paralizado. Puedo pensar 
que todo es esperanza, amor, transparencia, revelación, versículos de la 
Escritura. Nosotros debemos convertirnos en la mente de Jesucristo en este 
tiempo; la mente de Jesucristo (Filipenses 2:5). Creo que eso coincide con la clase 
de mente que debemos tener y el porqué nos arrodillamos. 
 
OUR LADY:  

I have given My mission statement today already. With Me today I have the Saints and the doors 
are still open. No one is in there but you are invited. You are first class; if you do the will of Our 
Father you will have Eternal life. Pray for those who don’t know how to have eternal life. Develop a 
love for God and nothing ever can take you away from that. No matter how bad it gets you will 
remember or how good it gets you will remember how it has to be. So say the Armada, but you 
don’t have to do that every day. 
 

NUESTRA SEÑORA:  
Hoy he dado ya el extracto de Mi misión. Tengo Conmigo a los Santos y las 
puertas siguen abiertas. Nadie está en allí, sino ustedes que están invitados. 
Ustedes están en primera clase; si hacen la Voluntad de Nuestro Padre tendrán la vida 
eterna. Recen por aquellos que no saben cómo tener la vida eterna. Manifiesten 
un amor a Dios y nada los puede apartar jamás de eso. No importa lo malo que 
pueda llegar, ustedes recordarán lo bueno que ha de ser. Así que recen La Armada, 
pero no tienen que hacerlo todos los días. 
 
Thank you for having answered My call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 
MAC:  

She is still here. She doesn’t look quite the same; she doesn’t look like a statue, her face is alive 
and she is looking at us. I don’t know what to do except look back at her. I don’t know what to say. 
Thank you for coming. We will try to be faithful. Ask God to have mercy on our soul, souls we love 
and souls we can’t stand; then we will know what peace is, we will know the secret, the secret of 
the Immaculate Heart which is beating. Amen. 
 

MAC:  
Ella todavía está aquí. Ella no luce igual; no parece como una estatua, Su Rostro está 
vivo y nos está mirando. Yo no sé qué hacer, excepto volver a mirarla. No sé qué 
decir. Gracias por haber venido. Vamos a tratar de ser fieles. Pídanle a Dios que tenga 
misericordia de nuestras almas, de las almas de nuestros seres queridos y de las 
almas que no podemos soportar; entonces sabremos lo que es la paz, 
conoceremos el secreto, el Secreto del Inmaculado Corazón que esta palpitando. 
Amén. 
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Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Julio 21, 2014  
Lugar: Hogar de Kermit y Sheila Miller, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
My Children, I come here to teach you about love and how to pray. Prayer and love go together. A 
heartless prayer has no value. I want you just to be patient. As the Holy Word says: Love is patient. 
Patience is the greatest gift you can give to God because without His grace you couldn’t have any. 
There is no way; somewhere you will break. But, even though, with God it is a virtue; it gets grace 
and gives grace, it makes you holy, it makes you disciplined, it clears up the eyes for your faith. 
 

Mis hijos, Yo vengo aquí para enseñarles sobre el amor y cómo rezar. La oración 
y el amor van juntos. Una oración sin corazón no tiene ningún valor. Yo quiero 
que ustedes sólo sean pacientes. Como dice la Santa Palabra: El amor es paciente. La 
paciencia es el mejor regalo que pueden darle a Dios, porque sin Su Gracia no pudieran 
tener ninguna. No hay manera; en algún momento van a explotar. Pero, aunque con 
Dios es una virtud; ésta logra gracia tras gracia, los hace santos, los hace 
disciplinados, les aclara los ojos de la fe. 
 
As you can see the world is getting darker and darker. But remember Satan lives on fear and fear is 
false appearances that are not real. If he can get you to listen to this fear, look at it as fear, look at 
the Earth with fear then you are saying he owns the Earth. But, he is not the light of lights, the Lord 
of Lords, the King of Kings. He is not the prophet, the teacher. He is not the Son of God even 
though he proclaims himself as God. 
 

Como pueden ver el mundo se hace cada vez más oscuro. Mas recuerden que 
satanás vive en el miedo y el miedo es una falsa apariencia de lo que no es real. 
Si él puede conseguir que ustedes escuchen los temores, que miren con miedo, que 
miren a la Tierra con temor, entonces ustedes están diciendo que él es el dueño de la 
Tierra. Pero, él no es la luz de las luces, ni el Señor de Señores, ni el Rey de Reyes. Él no 
es el profeta, ni el maestro. Él no es el Hijo de Dios aunque se proclame a sí mismo como 
Dios. 
 
As I say, on Good Friday, He was our Savior. In His time, the time of the Father and when Scripture 
is fulfilled He will come not as Our Savior but as Our King. When He comes there will be no more 
saving. So simply pray and expect God to do what He needs to do in your life and then it will be 
much better than you could have thought. God doesn’t need our prayers for ourselves; He needs 
prayers for our brothers and sisters. In this country there is a lot of that because of the way people 
have to live here. It is hard because we don’t feel security from the world. But, if you trust in Jesus, 
the grace of that security will come to you. Soon there will be signs and wonders done by the Holy 
Spirit in this whole area, as never seen before. 
 

Como Yo digo, en el Viernes Santo Él (Jesús) fue nuestro Salvador. En su 
tiempo, en el tiempo del Padre y cuando se cumpla la Escritura Jesús vendrá, no 
como nuestro Salvador, sino como nuestro Rey. Cuando Él venga, no estará ya para 
salvar. Así que recen con sencillez y esperen a que Dios haga lo que debe hacer en sus 
vidas y entonces será mucho mejor de lo que podrían haber pensado. Dios no necesita 
de nuestras oraciones por nosotros mismos; Él necesita de oraciones por 
nuestros hermanos y hermanas. En este país hay mucho de eso debido a la forma de 
vivir que tienen las personas aquí. Es difícil porque no sentimos seguridad en el mundo. 
Pero si confían en Jesús, la gracia de esa seguridad vendrá a ustedes. Pronto habrá 
signos y maravillas realizadas por el Espíritu Santo en toda esta zona, como 
nunca antes vistas. 
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If you read the scriptures carefully, Jesus didn’t go very many places to heal people. They came to 
Him. He had a very short ministry as far as mileage. He just walked around a big lake and the 
whole kingdom of God was born there. So obviously that doesn’t have much to do with it, does it? 
 

Si leen las Escrituras detenidamente, Jesús no fue a muchos lugares para sanar 
a la gente. Ellos venían a Él. Él tenía un ministerio muy corto en cuanto a 
kilometraje. Él sólo caminó alrededor de un gran lago y todo el Reino de Dios 
nació allí. Así que, obviamente, no tiene mucho que ver con esto, ¿no es así? 
 
The presence of the blessed Trinity and Myself and the angels are going to be where I am and I am 
here. I am right here right now in a full blown apparition. I have given Thomas three cotton balls 
full of oil; they are the tears of My Son just as if they were from Calvary and I want him to bless 
you with those. There will be more because He understands how you hurt, He understand how 
terrible life can be. Tears come from His heart as the tears flow from mine now. Even then His 
majestic face will come upon My heart in time. 
 

La Presencia de la Santísima Trinidad, la Mía y de los Ángeles van a estar donde 
Yo estoy, y Yo estoy aquí. Estoy justo aquí en este momento, en una plena y 
verdadera Aparición. Le he dado Thomas tres bolas de algodón llenas de aceite; 
que son las Lágrimas de Mi Hijo justo como si fueran las del Calvario, Yo quiero 
bendecirlos con ellas. Habrá más porque Él entiende cómo se hacen daño ustedes, Él 
entiende cuán terrible puede ser la vida. Las Lágrimas vienen de Su Corazón, así 
como las Lágrimas fluyen del Mío ahora. Ya entonces Su Rostro majestuoso se 
encontrará con el tiempo en Mi Corazón. 
 
We are not here to do tricks; this is for your salvation, to help you, to give you strength, to let you 
know there is something more. That was the only way the Roman Empire could be converted was 
through the signs and wonders of the Church. Now we are back there again. 
 

No estamos aquí para hacer trucos; esto es para la salvación de ustedes, para ayudarlos, 
para darles fuerza, para que sepan que hay algo más. La única forma en que el 
Imperio Romano se podía convertir, era a través de los signos y prodigios de la 
Iglesia. Ahora estamos de vuelta allí de nuevo. 
 
With every beat of the Sacred Heart of Jesus you are there in My name. Only God can comprehend 
that. Just believe it. Every one of you here tonight are in My heart. I am doing this to give you 
hope, to encourage you, to let you know it can happen, a miracle can happen. Some miracles don’t 
happen because if they did some people would quit going to church. 
 

Con cada latido del Sagrado Corazón de Jesús ustedes están allí en Mi nombre. 
Sólo Dios puede comprender eso. Tan sólo crean. Cada uno de ustedes aquí esta 
noche está en Mi Corazón. Yo lo estoy haciendo para darles esperanza, para animarlos, 
para hacerles saber lo que puede suceder, un milagro puede suceder. Algunos milagros 
no suceden porque si sucedieran algunas personas dejarían de ir a la Iglesia. 
 
How many people do you know, especially in the Catholic Church who get healed and return? This is 
what offends Me the most. I have other options because everything said, done or written about Me 
is absolutely true and can be absolutely documented. 
 

¿Cuántas personas conocen ustedes, especialmente en la Iglesia Católica, que se 
sanaron y regresaron? Esto es lo que más Me ofende. Tengo otras alternativas, 
porque todo lo dicho, hecho o escrito sobre Mí es absolutamente cierto y puede estar 
absolutamente documentado. 
 
Just saying the Life Offering prayer at night is so powerful for you. I mean only God can do that. It 
seems so simple. But God is simple. He is just I AM. 
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Sólo decir la Oración del Ofrecimiento de Vida en la noche es tan poderoso para 
ustedes. Al menos sólo Dios puede hacer eso. Parece tan simple. Pero Dios es 
simple. Él sólo es YO SOY. 
 
So I bless you tonight. I anoint you tonight and your roses and your religious articles, whatever. 
This is happening here because this is what God has chosen to do and has made you special. If you 
don’t believe this pray they keep their faith. 
 

Así que los bendigo esta noche. Yo los he ungido esta noche, y sus rosas y cualquier otro 
artículo religioso. Esto está sucediendo aquí porque es lo que Dios ha elegido hacer y lo 
ha hecho especialmente. Si no creen en esta oración ellos no conservarán su fe. 
 
Faith is what it is coming down to. Faith isn’t dark, it is very, very illuminated. The Holy Spirit has 
to be back into the Church in a very active way. Soon He will start powering His way in and it will 
bless you too. So I kiss you, I love you. And I am with you. 
 

La fe es lo que se viene abajo. La fe no es oscuridad, está muy, muy iluminada. El 
Espíritu Santo tiene que volver a estar en la Iglesia de una manera muy activa. 
Pronto arrancará su forma de iluminación interior y esto los bendecirá también. 
Así que les beso, les amo. Y estoy con ustedes. 
 
I have the saints with Me: St. Theresa, Blessed Seelos, St. Theresa of the Little Flower, St. Peter 
and he has his Miter on and his staff and he has a white robe on, but it is St. Peter â€“ the first one. 
St. Faustina is here praying because above Me is a vision of Heaven with the cloud, all the Saints 
are gathered, all your relatives are gathered because they are saints; St. Bernadette. There is a 
priest in this diocese from long ago who should be canonized, his name is Fr. Lafleur. He is very 
high on Heaven’s list. He is a humble and holy priest. And know, I am in Eternity so I can talk about 
this. I can say Saint Charlene; I can see Saint Seelos because there is no time here. But still it is a 
matter of time before they become Saints by the Church. 
 

Tengo a los Santos Conmigo: Santa Teresa, el Beato Seelos, Santa Teresa de la Pequeña 
Flor, San Pedro tiene Su Mitra encima y Su Báculo y lleva una túnica blanca, pero 
es San Pedro, el primero. Santa Faustina está aquí rezando porque por encima de Mí 
hay una visión del Cielo en la nube, todos los Santos están reunidos, todos sus familiares 
están reunidos porque ellos son santos; Santa Bernardita. Hay un Sacerdote en esta 
diócesis que desde hace mucho tiempo debería haber sido canonizado, su 
nombre es el Fr. Lafleur. Él está muy alto en la lista del Cielo. Es un sacerdote 
humilde y santo. Y Yo estoy en la eternidad y lo sé, así que puedo hablar sobre 
eso. Yo puedo decir San Charlene; Yo puedo ver a San Seelos porque aquí no hay 
tiempo. Pero todavía es cuestión de tiempo antes de que lleguen a ser Santos 
por parte de la Iglesia. 
 
I bless you in the name of the Father, the Son and the Holy Spirit. 

Yo los bendigo en el Nombre del Padre, del Hijo y del Espíritu Santo. 
 
Thank you for having answered My call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 
MAC:  

She looks just her statue except it is all lit up. I was hoping she might light up for y’all tonight but I 
guess this isn’t the night. She will do it one of these times though. I hope she does it during a Mass 
with people there. Then we’ll all need some Imodium after that. But she is going to do something, I 
know it. The oil is a sign that that is just going to keep getting better and better. Remember what 
Jesus said: Where two or more or gathered in My name I am there, also. If I’d had only ten people, 
God said, in Sodom and Gomorrah I would not have destroyed it. So we are in pretty good shape 
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we have more than ten people and when we have more than two people God is there. She hasn’t 
gone yet, she’s looking at everybody smiling, putting love in you over your hearts. There’s plenty 
enough to go around. 
 

MAC:  
Ella se parece justo a Su estatua, excepto que está toda iluminada. Yo tenía la 
esperanza de que todos ustedes podrían verla iluminada esta noche, pero 
supongo que no es esta noche. Sin embargo, Ella lo hará una de estas veces. 
Espero que lo haga durante una Misa con personas allí. Entonces vamos a 
necesitar alguna pastilla después de eso. Pero Ella va a hacer algo, lo sé. El 
aceite es un signo de que sencillamente van a seguir recibiendo cada vez más. 
Recuerden lo que Jesús dijo: Cuando dos o más se reúnen en Mi Nombre Yo 
estoy allí también. Si hubiera tenido sólo diez personas, —dijo Dios en Sodoma y 
Gomorra—, Yo no la habría destruido. Así que estamos en muy buena forma, 
nosotros tenemos más de diez personas, y cuando tenemos más de dos 
personas Dios está allí. Ella no se ha ido todavía, Ella está mirando y sonriendo a 
todos, poniendo el amor en ustedes sobre sus corazones. Hay más que 
suficiente para todos. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Julio 23, 2014  
Lugar: Hogar de Wade y Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
My children, the only great thing that can prevail in this world today is faith. Faith is the foundation 
of our mind and will change according to God’s will. A new insight illumines our intellect. It gives us 
visions and we have to carry faith like a flag in a world of darkness and evil, in a world where you 
just read about evil and very little about the good. So that’s why God established a church. It’s to 
keep everything in a straight line that can be free to teach people, to teach people about faith. As 
we go along this journey that I’m starting here, it is going to get harder in some areas. But if you 
have faith, and if you are getting in God’s grace, if you have the hope that He can give, you cannot 
have anything any better. 
 

Mis hijos, la única gran cosa que debe prevalecer en este mundo de hoy es la fe. 
La fe es el fundamento de nuestra mente y cambiará de acuerdo a la Voluntad de 
Dios. Un nuevo entendimiento ilumina nuestro intelecto. Éste nos da 
revelaciones y debemos llevar la fe como una bandera en un mundo de 
oscuridad y maldad, en un mundo en el que ustedes sólo leen acerca del mal y muy 
poco acerca del bien. Así que por eso Dios estableció una Iglesia. Es para mantener todo 
en línea recta y se pueda tener la libertad de enseñar a la gente, enseñar a la gente 
acerca de la fe. Mientras avanzamos a lo largo de esta travesía que estoy iniciando aquí, 
se va a poner más difícil en algunas zonas. Pero si ustedes tienen fe, y si van 
consiguiendo la gracia de Dios, si tienen esperanza en lo que Él puede dar, no 
pueden tener nada mejor. 
 
The people of America for the most part have never really been challenged in their faith. As I said in 
Medjugorje several years ago, communism is going to raise its head again. I now say that it has 
raised its head, looking to devour all that is good and pure, because it is the master of deceit. The 
ultimate result of this is going to be a terrible chastisement if things don’t get better towards God. 
Chastisement will bring about conversions, even saints. I call upon you to pray, to pray for this 
area, to pray for this country, to pray for this world. 
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Las personas de Estados Unidos en su mayoría no han sido nunca cuestionadas 
realmente en su fe. Así como Yo dije en Medjugorje hace varios años, que el 
comunismo va a levantar la cabeza de nuevo. Ahora digo que éste ha levantado 
la cabeza, buscando devorar todo lo que es bueno y puro, porque es maestro del 
engaño. El resultado final de esto va a ser un terrible castigo si las cosas no 
mejoran hacia Dios. El castigo permitirá conversiones e incluso santos. Yo los 
llamo a rezar por esta zona, a rezar por este país, a rezar por este mundo. 
 
Again there were only eleven apostles in that room upstairs, with myself, called upon to carry the 
gospel to the whole world. That has been done. But without the knowledge of prayer, without the 
knowledge of empowerment you have through Baptism and Confirmation, and Baptism of the Holy 
Spirit, it shall never bear fruit. Just because the communication systems in this world don’t say it, 
doesn’t mean that God’s not doing it. 
 

Una vez hubo sólo once apóstoles en ese Cenáculo, Conmigo, llamados a llevar 
el Evangelio al mundo entero. Eso se ha hecho. Pero sin el conocimiento de la 
oración, sin el conocimiento del fortalecimiento que ustedes tienen a través del 
Bautismo y Confirmación y del Bautismo en el Espíritu Santo, esto no daría 
nunca frutos. Sólo porque los sistemas de comunicación en este mundo no lo dicen, no 
significa que Dios no lo está haciendo. 
 
People are being converted one by one, slowly, everywhere because they are steadfast in their 
faith. This is better than groups of people who come together to pray to God to give them their will. 
This won’t work, because even my Son had to say, Not My will but Your will be done. That is 
obedience. While on the cross, He said, Father, forgive them for they know not what they do. That 
is forgiveness. 
 

Las personas se están convirtiendo una por una, lentamente, por todas partes, 
debido a su perseverancia en la fe. Esto es mejor que los grupos de personas que se 
reúnen a rezar para que Dios les conceda sus deseos. Así no funcionará, porque incluso 
Mi Hijo tuvo que decir, “No se haga Mi voluntad, sino la Tuya.” Eso es 
obediencia. Mientras que en la Cruz, Él dijo: “Padre, perdónalos pues no saben lo 
que hacen.” Eso es perdón. 
 
Also on the cross was said, Son, behold your mother. Mother, behold your son. Some of His very 
last words, was giving Mary to all mankind as the mother of Jesus and the mother of the church 
and Queen of the Universe. And this is the way it is today. My authority is authority that God gives 
to me, His lowly maiden. 
 

También en la Cruz Él dijo, “Hijo, ahí tienes a tu Madre. Madre, ahí tienes a Tu hijo.” 
Algunas de Sus últimas Palabras fueron para dar a María a toda la humanidad 
como la Madre de Jesús, la Madre de la Iglesia y la Reina del Universo. Y hoy es 
de la misma manera. Mi autoridad es la autoridad que Dios Me da a Mí, Su 
humilde Sierva. 
 
You must pray for one another constantly. The Armada is spreading and spreading and spreading, 
gradually chopping down the bushes of hell. If only you could see Heaven or experience it for 30 
seconds, you will want nothing else all your life but that. And that is why I will start giving 
experiences of the gift. 
 

Ustedes deben rezar constantemente unos por los otros. La Armada se está extendiendo 
y extendiendo, y está cortando gradualmente los arbustos del Infierno. Si sólo pudieran 
ver el Cielo o experimentarlo durante 30 segundos, no querrán otra cosa 
durante toda su vida, sino eso. Y es por lo que voy a empezar a dar experiencias del 
don. 
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I want Thomas to write every one of them down and publish them. He will come under tremendous 
attack for this. How anyone could turn down this offer that God had offered them for power is 
beyond me. It’s that they just don’t know. So the love and the Spirit of God will touch them more 
and more. You will see things that you never thought that you would see; not to talk you into 
believing in God, but to ignite your spirit, your pilot light, that is already there. Just add the fire. 
 

Yo quiero que Thomas escriba cada uno de ellos y los publique. Él estará bajo ataque 
extremo por esto. Cómo podría alguien rechazar este ofrecimiento que Dios les ha 
brindado, pues el poder está más allá de Mí. Sólo que ellos no lo saben. Así que el Amor 
y el Espíritu de Dios los va a tocar más y más. Ustedes verán cosas que no 
pensaron nunca que verían; no para convencerlos en la creencia en Dios, sino 
para encender su espíritu, su llama piloto, que ya está ahí. Justo para añadirle el 
fuego. 
 
You may not know what this little group means. But to me and to our Savior and King it is the most 
important group. And this group will have to pay the price of suffering, yet gain the reward of love 
and peace; especially for places I have given many graces to who will not come to me. 
 

Ustedes no pueden saber lo que significa este pequeño grupo. Pero para Mí y para 
nuestro Salvador y Rey es el grupo más importante. Y este grupo tendrá que 
pagar el precio del sufrimiento, pero ganará la recompensa del amor y la paz; 
especialmente en los lugares a los que he dado muchas gracias para quienes no vendrán 
a Mí. 
 
I don’t know how much longer I can beg the Father through the cross to hold back the judgment. It 
depends on how much you pray. It depends on how much information is out there. And I want you 
to meditate on that. God wants you to meditate on your life as it relates to the ministry I have 
given. And if you read about the saints, you’ll see that they have gone through the same thing and 
had to have these spectacular gifts of God to overcome conditions worse than this. Don’t worry 
about the church. It isn’t going anywhere. But where are you going? That’s what you have to worry 
about. I would be grateful. 
 

Yo no sé por cuánto tiempo más puedo suplicarle al Padre, a través de la Cruz, 
de retener el Juicio. Depende de cuánto rezan ustedes. Depende de la cantidad de 
información que esté por ahí. Y quiero que mediten en eso. Dios quiere que ustedes 
mediten en su vida y en su relación con el ministerio que Yo he dado. Y si leen acerca 
de los Santos, verán que han pasado por lo mismo, ellos han tenido estos dones 
espectaculares de Dios para superar condiciones peores que ésta. No se 
preocupen por la Iglesia. Esto no conduce a ninguna parte. Pero ¿hacia dónde vas tú? Eso 
es de lo que tienes que preocuparte. Yo estaría agradecida. 
 
Thank you for having answered my call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
MAC:  

Has anyone touched this picture? It has oil all over it! Can you see it? I forgot who that is. 
 

MAC:  
¿Alguien ha tocado esta foto? ¡Tiene aceite por todas partes! ¿Pueden verlo? Olvidé de 
quién se trata. 
 
JOAN:  

That is my daughter. 
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JOAN:  
Ésa es mi hija. 
 
MAC:  

How about that? It just came this morning. It is very clear that it is oil all over it going down, 
straight down. We sure didn’t put it on there. If anyone did, put their name down there. I am very 
hostile when it comes to fooling with God’s things. What does that tell us, though? What does it tell 
us? I am here! I don’t know. I guess some people expect her to turn cart wheels. I don’t know. 
 

MAC:  
¿Qué les parece? Justo llegó esta mañana. Está muy claro que es aceite escurriendo hacia 
abajo por todas partes. Estamos seguros que no lo pusimos allí. Si alguien lo hizo, escriba 
su nombre allí. Yo soy muy hostil cuando se trata de engañar con las cosas de Dios. ¿Sin 
embargo, qué nos dice eso? ¿Qué nos dice? ¡Yo estoy aquí! No lo sé. Supongo que 
algunas personas esperan que se convierta en saltos de alegría. No lo sé. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Julio 30, 2014  
Lugar: Hogar de Wade y Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
My children, today is a day of mourning on the hill of Calvary going to the last chapter of the cross 
giving way to the coming of the light of the resurrection. Please, please, please say to your own 
heart and give your heart to God for prayer. The world is now forming itself toward darkness, even 
though there is light; to those who do not know God, those who do not possess, for their souls, a 
need for the Holy Spirit to change their lives, to give them a love that they never had that is far 
beyond understanding, to give them a hope that beyond this dark hill lays the valley of light. And 
there shall be light. He saw that it was good. 
 

Mis hijos, hoy es un día de duelo, en la colina del Calvario sucede el último 
capítulo de la Cruz para dar paso a la llegada de la Luz de la Resurrección. Por 
favor, por favor, por favor díganle a su propio corazón y entreguen su corazón a 
Dios para la oración. El mundo se está conformando en tinieblas, aunque haya 
luz; aquellos que no conocen a Dios, los que no tienen en sus almas la necesidad 
de que el Espíritu Santo cambie sus vidas para que les dé el amor que nunca 
tuvieron, el cual está mucho más allá del entendimiento, les dé la esperanza de 
que más allá de esta colina oscura está el valle de Luz. Y habrá Luz. Él vio que 
era buena. 
 
Satan and his allegiances around the world are showing off power to confuse. To confuse the people 
of God and to make them think that nothing is going to really happen. Nothing! Because there is 
nothing. Yet how wrong they are for all is light. And you cannot know that it is dark unless there is 
no light. In God is all light, pure love. Pure and it never succumbs to the darkness. 
 

Satanás y sus lealtades alrededor del mundo están presumiendo del poder para 
confundir. Para confundir al pueblo de Dios y hacerles pensar que en realidad no 
va a suceder nada. ¡Nada! Porque no hay nada. Sin embargo, qué equivocados 
están pues todo es luz. Y ustedes no pueden saber lo que es oscuridad a menos 
que no haya luz. En Dios todo es Luz, Amor puro. Puro y nunca sucumbe a la 
oscuridad. 
 
But he has given mankind a choice, a Savior, the Eternal High Priest. It’s very simple. Let us pray. 
Let us pray upon the Sacred Blood of our Lord, Jesus Christ. Let us die to the Eucharist and to the 
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cross. And rise with the Eucharist from the cross. That is where we are now. Don’t just look at all 
these things going on around the earth and be amazed at how bad they are. Pray and stay 
connected with my heart. There will be many things happening that are very good, very powerful.  
 

Pero Él le ha dado a la humanidad lo mejor, un Salvador, El Sumo y Eterno 
Sacerdote. Es muy simple. Vamos a rezar. Recemos basados en la Santísima 
Sangre de Nuestro Señor Jesucristo. Vamos a morir ante la Eucaristía y ante la 
cruz. Y a resucitar con la Eucaristía desde la cruz. Ahí es donde estamos ahora. 
No sólo miren todo lo que está ocurriendo alrededor de la Tierra ni se 
sorprendan de lo malos que son. Recen y manténganse en contacto con Mi 
Corazón. Muchas de las cosas que habrán de suceder serán muy buenas, muy 
poderosas.  
 
But the stage is not set yet. Things are not in the right formation and, until they are, God will not 
do anything. But they are going to come together and the battle will intensify. Continue to pray to 
Jesus; continue to adore Him, because you are going to get persecuted. Not by just evil institutions 
but even your fellow Christians because they do not know how to heal or get out of their 
dysfunctional behavior of fear. 
 

Pero el escenario todavía no se ha establecido. Las cosas no están en correcta 
formación y, hasta que no lo estén, Dios no hará nada. Mas ellas confluirán y la 
batalla se intensificará. Continúen rezando a Jesús; sigan adorándolo, porque 
ustedes van a ser objeto de persecución. No sólo por las instituciones del mal, 
sino incluso por sus compañeros cristianos, porque ellos no saben cómo sanar ni 
salir de su comportamiento disfuncional de miedo. 
 
And from this fear comes a crazy almost insane source of anger. And it is like it has been lit up in 
every one of us, of you. So pray. Seek the beauty of the Word of God, especially in the Psalms; and 
especially in the Book of John in which the Father instructed him to carry the Gospel out to be 
fulfilled in the Book of Revelation. We are there now but it is not about to end for a long time. Be 
satisfied with now, your relationship with God now. What’s done in the past can’t help you in the 
future. Unless you build a foundation for it today, there is no future. But with God there is no time. 
It is all present. 
 

Y de ese miedo llega una fuente de locura casi demencial de ira. Y éste ha sido el 
comienzo para cada uno de nosotros, de ustedes. Así que recen. Busquen la 
belleza de la Palabra de Dios, especialmente en los Salmos; y sobre todo en el 
Libro de Juan en el que el Padre le dio instrucciones para que se completara el 
Evangelio, el Libro del Apocalipsis. Estamos allí ahora, pero no está por finalizar 
por un largo tiempo. Estén conformes con esto ahora, con su relación con Dios 
ahora. Lo que se hizo en el pasado no puede ayudarlos en el futuro. A menos 
que construyan una base hoy, no hay futuro. Pero con Dios no hay tiempo. Todo 
es presente. 
 
I come today, I come today to heal and teach. Healing is like a vending machine. Healing is like a 
growth, a belief, not in our power but in God’s. Not in a rock, a crystal, but God. I want these 
places of anointing to continue for a long time. Just know that you don’t become a saint by doing 
just good things. I want you to know there is only one word that you can measure obedience. Look 
through scriptures. Look through everything and see what the opposite of obedience is 
disobedience; starting with Lucifer, starting with Adam, on up. But starting with the Immaculate 
Conception on to the Annunciation in which I experienced the Holy Spirit’s overshadowing of me 
and I said let it be to me according to Thy word obedience was done unto God’s will. 
 

Yo vengo hoy, vengo hoy para sanar y enseñar. La sanación es como una 
máquina expendedora. La sanación es como un crecimiento, una fe, no en 
nuestro poder sino en el de Dios. No en una piedra, ni en un cristal, sino en Dios. 
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Yo quiero que estos lugares de unción sigan por mucho tiempo. Sólo sepan que 
no llegarán a ser santos por hacer solamente las cosas buenas. Yo quiero que 
sepan que sólo hay una palabra que puede medir la santidad, es la obediencia. 
Miren a través de las Escrituras. Miren a través de todo y vean que lo opuesto a 
la obediencia es la desobediencia; comenzando con Lucifer, comenzando con 
Adán, hasta el corriente. Pero a partir de la Inmaculada Concepción, en la 
Anunciación en la cual Yo experimenté la Sombra del Espíritu Santo que Me 
cubría y dije, “Que se haga en Mí según tu palabra”, la obediencia hizo a la 
Voluntad de Dios. 
 
I bless you and I bless your articles. I bless the rosary. I bless your flowers. I thank you for having 
answered my call. 
 

Yo los bendigo, bendigo sus artículos. Bendigo los Rosarios. Bendigo sus flores. 
Les  agradezco por haber respondido a Mi llamada.” 
 
 
MAC:  

She is still here. Also, she is in another dimension, and when my brain has to go there, it gets a 
little bit foggy. And when God brings His anointing, which most people don’t understand what that 
means in modern day church history, the whole presence and dimension of heaven comes. It 
becomes a cloud, a cloud of knowing, so we see what we have here now today. It’s like we’re 
sitting still. We can’t move and it’s known as a chacana. I am really not here. And don’t try to 
understand that. Every one of us are now under this cloud of holiness, a chacana. A chacana is a 
mountain, a breast feeder. That is what it means in Hebrew, the breast feeder, which means 
nourishment. And this is the alternate purpose of healing 
 

MAC:  
Ella todavía está aquí. Además, Ella está en otra dimensión, y cuando mi cerebro tiene 
que ir allí, se pone un poco borroso. Y cuando Dios trae Su Unción, que la mayoría 
de las personas no comprende lo que eso significa en la historia moderna de la 
Iglesia de hoy, toda la Presencia y dimensión de los Cielos llega. Se convierte en 
una Nube, una Nube de Conocimiento, así que vemos lo que tenemos aquí hoy. Es 
como si estuviéramos sentados todavía. No nos podemos mover y se conoce como una 
‘Chacana’. Realmente yo no estoy aquí. Y no trato de entenderlo. Cada uno de nosotros 
estamos ahora bajo esta Nube de Santidad, una Chacana. Una Chacana es una 
montaña, una mama. Eso es lo que significa en hebreo, una mama, lo que quiere decir, 
alimento. Y éste es el efecto suplente de la sanación. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
Al Reverendo Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Agosto 4, 2014  
Lugar: Ville Platte, Luisiana, USA 
 
My Dear Children, I come to you tonight, to again, to teach you about God’s love. God, by his very 
nature, means God is love therefore He can never hate. He cannot do that. If you abandon yourself 
through prayer and Eucharistic adoration and the rosary and Mass, keep your soul in good shape 
with the Sacrament of Reconciliation, many of the truths of God, the experience of the Holy Spirit 
will come to you. You will never be able to come to them. 
 

Mis queridos hijos, Yo vengo a ustedes esta noche para enseñarles de nuevo 
acerca del Amor de Dios. Dios, por Su misma naturaleza, significa Dios es Amor; 
por lo tanto, Él nunca puede odiar. Él no puede hacer eso. Si ustedes se entregan 
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a través de la oración, de la Adoración Eucarística, del Rosario y la Misa y 
mantienen su alma en buena forma con el Sacramento de la Reconciliación, 
muchas de las verdades de Dios, de la experiencia del Espíritu Santo llegarán a 
ustedes. No serán capaces nunca de llegar ustedes mismos a ellas. 
 
The biggest problem in this country today is that from 1969 until now there is a generation gap in 
revelations in the Church and the people have been taught very little about Me and about the Holy 
Spirit. So you have twenty years, thirty years of that. That’s why it’s so hard to even get anyone to 
listen now, but that is going to happen. It’s going to happen if you just keep praying. If God the 
Father says it’s time to stop this, He will do it in His way. 
 

El mayor problema en este país hoy es que desde 1969 hasta ahora hay una 
brecha generacional en las publicaciones de la Iglesia, y a las personas se les ha 
enseñado muy poco sobre Mí y sobre el Espíritu Santo. Eso es para los que 
tienen veinte años, treinta años. Por lo que es tan difícil conseguir ahora incluso 
a alguien que escuche, pero va a suceder. Va a suceder si se mantienen rezando. 
Si Dios Padre dice que es hora de detenerlo, Él lo hará a Su modo. 
 
There are many signs that the Earth is falling apart, disease, sickness, illness, drugs, no loyalty, 
lying, cheating, but justified in the name of progress. This is not progress. 
 

Hay muchos signos de que la Tierra se está cayendo a pedazos, dolencias, 
enfermedades, padecimientos, drogas, falta de solidaridad, mentiras, trampas, 
pero justificados en nombre del progreso. Eso no es progreso. 
 
This, is giving yourself to God as He gave Himself to you in Baptism. This, is you receiving in 
Confirmation, the gifts of the Holy Spirit. And in reality, you have the power within you to get the 
Baptism of the Holy Spirit. Those who do not have the baptism of the Holy Spirit through the 
sacrament of confirmation are going to have a hard difficulty in getting out of their head and into 
their heart, to know the signs and wonders and the miracles that are happening around here are for 
a reason. And if you don’t know what it is, you’re one of the people it is being done for. 
 

Es así, entregarse a Dios como Él se entregó a ustedes en el Bautismo. Recibirlo 
en la Confirmación con los Dones del Espíritu Santo. Y tienen el poder realmente 
dentro de ustedes al recibir el Bautismo en el Espíritu Santo. Los que no tienen 
el Bautismo del Espíritu Santo a través del Sacramento de la Confirmación van a 
tener una fuerte dificultad para salir de su cabeza y entrar en su corazón, para 
saber que los signos, prodigios y milagros que están ocurriendo por aquí son por 
una razón. Y si lo no saben, es porque son una de las personas por quienes se 
está obrando. 
 
The priest, you must pray for them, because you cannot know if they do not teach, and that has to 
happen before there is going to be any change. For now it’s starting to manifest the signs of God 
around this area. 
 

El Sacerdote y ustedes deben rezar por ellos, porque no pueden saber si no han 
sido enseñados, y eso tiene que ocurrir antes de que haya algún cambio. Por 
ahora se están empezando a manifestar los signos de Dios en esta zona. 
 
My statue weeps tonight, my heart pounds because I love you so much, but at the same time men 
continue to sin for power, destroy, kill, murder, whatever, claiming really that “I am God, we do not 
need God”. Well whether you need God or not, you will see God. You will see his thunderous 
chastisement over this nation because it is not going to change without it. I am so sorry. 
 

Mi Estatua llora esta noche, Mi Corazón palpita porque los amo mucho, pero al 
mismo tiempo los hombres siguen pecando por medio del poder, por medio de la 
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destrucción, la muerte, asesinatos, cualquier otra cosa, afirmando en realidad, 
“yo soy Dios, no necesito de Dios”. Bien sea que necesiten a Dios o no, ustedes 
verán a Dios. Verán Su castigo estruendoso sobre esta nación, porque no van a 
cambiar sin éste. Lo siento mucho. 
 
God the Father has commanded this happen. It can be done on a relative scale, but it will happen. 
It is starting to happen in nature. You will see people totally going crazy, so I say, while you got the 
rock, the fundamental truths of all salvation in you and with you, pray. Pray for those who do not 
have it and forgive those who have hurt you. 
 

Dios Padre ha ordenado que éste suceda. Puede ocurrir en una escala relativa, 
pero sucederá. Está empezando a ocurrir en la naturaleza. Ustedes verán 
personas volverse completamente locas; por eso les digo, mientras tengan el 
apoyo, las verdades fundamentales de toda la salvación en ustedes y con 
ustedes, recen. Recen por aquellos que no las tienen y perdonen a quienes les 
han hecho daño. 
 
This is going to be a base around this area for My appearances, My prophecies and a growth of My 
apparition site which will be outside in a field. Just stand and try to understand the love you have 
for your own child, well, this is how Jesus feels for you and I feel for you with our heart. They will 
be broken, but you’ll be able to recover. Remember, the only way to become a saint is to obey the 
will of God. There is no other way. Where you find the will of God in the Bible, the Word of God, the 
lives of saints as models and communities which you yourself must have to pray and have God 
come to you. I pray that you will start praying more for world peace and the priests in the Church. 
 

Aquí estará la base de esta zona y sus alrededores para Mis Apariciones, para 
Mis Profecías y para un crecimiento de Mi sitio de Apariciones el cual estará al 
aire libre. Sólo quédense ahí y traten de entender el amor que sienten por sus 
propios hijos, bien, así es como Jesús y Yo sentimos por ustedes en Nuestro 
Corazón. Ellos se habrán roto, pero ustedes serán capaces de recuperarse. 
Recuerden, la única manera de llegar a ser Santos es obedeciendo la Voluntad 
de Dios. No hay otro camino. Dónde encontrarán la Voluntad de Dios, en la 
Biblia, en la Palabra de Dios, en la vida de los Santos como modelos y en las 
comunidades que ustedes mismos deben tener para rezar y para que Dios venga 
a ustedes. Yo rezo para que comiencen a orar más por la paz mundial y por los 
Sacerdotes de la Iglesia. 
 
Thank you for having answered my call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
 
MAC:  

Our Lady came as usual in the…… I don’t know what you call that thing, but it looks like a door and 
the light around her like that up there. (meaning the light like Our Lady the Most Precious Blood 
painting). And she sent out an order to rescue people. I guess, Satan ordered to destroy them, but 
the only way you can be helpful is through prayer, sacrifice. 
 

MAC:  
Nuestra Señora vino como de costumbre en la… Yo no sé cómo llaman ustedes a eso, 
pero parece como una puerta, y la Luz La rodea como ésa allá arriba (es decir, la luz 
como en la pintura de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre). Y Ella envió una orden 
para rescatar a las personas. Supongo, que satanás ordenó destruirlas, pero la única 
manera en que pueden ser útiles es a través de la oración y del sacrificio. 
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OUR LADY:  

To describe how I came and looked today, I was in a white gown having my heart outside that is 
beating, many lights from heaven, the stars; Padre Pio, Blessed Seelos, Charlene. St. Bernadette, 
St. Faustina, St. Theresa of Liseaux, St. Theresa of Avila, John of the Cross, St. Anthony. 
 

NUESTRA SEÑORA:  
Para describir cómo llegué y lucía hoy, Yo llevaba un traje blanco y tenía Mi 
Corazón expuesto que está latiendo, había muchas luces del cielo y estrellas; 
estaban el Padre Pío, el Beato Seelos, Charlene, Santa Bernardita, Santa 
Faustina, Santa Teresa de Liseaux, Santa Teresa de Ávila, Juan de la Cruz y San 
Antonio. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
Al Reverendo Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Agosto 7, 2014  
Lugar: Iglesia Católica San José, Plaisance, Luisiana, USA 
 
My Children, I come tonight with the very court of heaven, a throne of heaven, God the Father, God 
the Son and God the Holy Spirit with my faithful servant, St. Michael the Archangel. I come to tell 
you no matter where or no matter who, I have now begun the signs and wonders that are going to 
convert people everywhere. I know there are people here who have the hardness of heart, not in 
this church, but in some parishes. They will have a chance to touch God. They will have a chance to 
see God and the miracles He is performing. They will also have a chance to seek The Baptism of the 
Holy Spirit that was given to them in Confirmation. However, that’s all they’re going to be given is a 
chance and prayer. If they chose not, I will go elsewhere and that comes from the top of this 
diocese to the bottom. 
 

Mis hijos, Yo vengo esta noche con la Corte Celestial, el Trono de los Cielos, Dios 
Padre, Dios Hijo y Dios Espíritu Santo, con Mi siervo fiel San Miguel Arcángel. 
Vengo a decirles que sin importa dónde ni cómo, ya he comenzado los signos y 
prodigios que van a convertir a las personas en todas partes. Yo sé que hay 
personas aquí que tienen dureza de corazón, no en esta Iglesia, sino en algunas 
parroquias. Ellos tendrán una oportunidad de alcanzar a Dios. Tendrán la 
oportunidad de ver a Dios y los milagros que Él está realizando. También 
tendrán la oportunidad de procurar el Bautismo del Espíritu Santo que les fue 
dado en la Confirmación. Es más, todo eso que se les va a dar es una 
oportunidad de oración. Si no lo desean, Yo iré a otro lugar desde las altas 
esferas de esta diócesis hasta el final. 
 
I bring you blessings of joy. I bring you blessings of the manifestations that only God can do which 
is starting here now besides the others of the oil coming out through the statues and touching 
pictures and healing. This is based on His holy word. 
 

Les traigo la bendición de la alegría. Les traigo la bendición de las 
manifestaciones que sólo Dios puede hacer y que ya están comenzando aquí, 
además del aceite que sale a través de las estatuas y cuadros emotivos, y de las 
sanaciones. Esto se basa en Su Santa Palabra. 
 
When men refuse to talk and go silent, the stones will cry out for help. I am crying out for help to 
you my little ones, to you who are faithful. Satan will be defeated, no matter who runs anything on 
this earth, only God owns the earth. No matter who he is there is only one savior, My Son and our 
Lord Jesus Christ, no matter what the power. It is only the power of the Holy Spirit and only 
through this power of the Holy Spirit can you know that Jesus is Lord in your heart. You may read 
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the prayers, but only through the Holy Spirit can your heart be touched to see a whole new world of 
reality. The miracle of the oils will be coming out and are already out in my son, Thomas’ soaking 
prayer room in Ville Platte. You are my chosen. 
 

Cuando los hombres se niegan a hablar y callan, las piedras van a gritar 
pidiendo auxilio. Yo estoy gritando pidiendo auxilio a ustedes, Mis pequeños, a 
ustedes que son fieles. Satanás será derrotado, sin importar quien haga algo en 
esta Tierra, sólo Dios es Dueño de la Tierra. Sin importar quién sea, sólo hay un 
Salvador Mi Hijo, Nuestro Señor Jesucristo; sin importar qué poder tenga. Sólo 
el Poder del Espíritu Santo, y sólo a través de este Poder del Espíritu Santo 
ustedes pueden saber en su corazón que Jesús es el Señor. Ustedes pueden leer 
las oraciones, pero sólo a través del Espíritu Santo el corazón de ustedes puede 
ser tocado para ver la nueva realidad mundial. El milagro del aceite que va a 
fluir y que ya está fluyendo en la sala de oración de absorción de Mi hijo 
Thomas, en Ville Platte. Ustedes son Mis elegidos. 
 
How haughty is Satan to have thought that we needed a big church in this diocese to do something. 
When he ought to read the scriptures that twelve men with about a fourth grade level started the 
One Holy Catholic and Apostolic Church. I asked you to read the scriptures of the Acts 19:11, the 
miracles of the blankets. I ask you to read the scripture of how to pray of Mark 11:22-26 and all of 
Matthew 5 in which they ask Our Lord, “Lord teach us to pray”. And Jesus said “Our Father”. Read 
that and let it come into your heart. 
 

Qué arrogante es satanás por haber pensado que necesitaríamos de una gran 
iglesia en esta diócesis para hacer algo. Cuando él debiera leer las escrituras en 
que doce hombres con casi un nivel de cuarto grado iniciaron la Única, Santa, 
Católica y Apostólica Iglesia. Yo les pedí a ustedes que leyeran las Escrituras en 
Hechos 19:11, los milagros de los paños de sanación. Yo les pido que lean el 
pasaje de cómo rezar, en Marcos 11:22-26 y todo Mateo 5, en donde ellos Le 
piden a Nuestro Señor, “Señor, enséñanos a orar”. Y Jesús dijo: “Padre 
Nuestro…” Léanlo y dejen que entre en su corazón. 
 
You may share in this mission, this is not a ministry, this mission of prophecy and the Armada. The 
Armada is the last time I will have a mission on this earth. So it will last until Satan is in hell. 
 

Ustedes pueden tomar parte en esta misión, éste no es un ministerio, es la 
misión profética de la Armada. La Armada es la última misión que Yo voy a tener 
en esta Tierra. Así que durará hasta que satanás esté en el Infierno. 
 
MAC:  

I see dear Mother the light of God. I see dear Mother a huge water fall that the angels of God will 
pick souls and carry them up that water fall over to heaven. 
 

MAC:  
Yo veo, querida Madre, la Luz de Dios. Veo, querida Madre, una enorme caída de agua y 
que los Ángeles de Dios van a recoger las almas y van a llevarlas hasta esa caída de agua 
en el Cielo. 
 
I see Mother of God that horrible deep black pit to the left where people will cast themselves into 
hell because they chose that. At the very moment of their death, they still chose that, but I still 
have my Jesus of mercy where no sin is too great. Only the souls that seeks to be with God and 
cleanse themselves through confession, however, they can do that. It’s a will. 
 

Yo veo, Madre de Dios, ese horrible y negro pozo profundo a la izquierda, donde las 
personas se arrojarán ellas mismas dentro del Infierno porque lo eligieron. En el mismo 
momento de su muerte, ellos aún lo eligieron, pero todavía tengo a mi Jesús de la 
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Misericordia, donde no hay pecado demasiado grande. Sólo las almas que buscan estar 
con Dios y limpiarse a sí mismas a través de la confesión, sin embargo, ellos pueden 
hacerlo. Es voluntario. 
 
 
OUR LADY:  

My daughter Faustina had the apparitions of my Son of Divine Mercy and as the angel of death was 
raising his hand to strike the earth in 1933, he gave her this prayer, Faustina, which is the Chaplet 
of Divine Mercy. I am asking each family to say that chaplet, say the rosary, and to say the Life 
Offering Prayer not only for their family and for others and grace will spread correctly. 
 

NUESTRA SEÑORA:  
Mi hija Faustina tuvo las Apariciones en 1933, de Mi Hijo de la Divina 
Misericordia mientras el Ángel de la muerte estaba levantando su mano para 
golpear a la Tierra, Él le dio esta oración a Faustina, que es la Coronilla de la 
Divina Misericordia. Yo estoy pidiendo a todas las familias que recen esa 
Coronilla, que recen el Rosario, y que recen la Oración del Ofrecimiento de Vida, 
no sólo por su familia sino por las demás, y la gracia se extenderá 
adecuadamente. 
 
I bless my priest here, Father Nunez. He will be under my hand the rest of his life and in my arms 
when he comes to heaven. I hope you know what you have here. None of this could have been 
done had it not been for him. Thomas could not have made any moves in this area without him. He 
does not realize that Father Nunez, but he will know it when he goes to heaven. 
 

Yo bendigo a Mi Sacerdote aquí, el Padre Núñez. Él estará bajo Mi mano el resto 
de su vida y en Mis brazos cuando llegue al Cielo. Espero que ustedes sepan lo 
que tienen aquí. Nada de esto se podría haber hecho si no hubiera sido por él. 
Thomas no habría podido avanzar en esta zona sin él. El Padre Núñez no se da 
cuenta, pero él lo sabrá cuando se vaya al Cielo. 
 
I would like to see people come together, the family of God, instead of separate groups in this area. 
God does not work with division, only Satan does. 
 

Me gustaría ver que las personas se reúnen como familia de Dios, en lugar de 
grupos separados en esta zona. Dios no obra en la división, sólo satanás lo hace. 
 
You may if you wish, call Judy Fontenot, make an appointment to see all the statues that are 
weeping and bring your own small one. This will go everywhere. The Father has had enough and 
now you are either with him or you are against him. 
 

Ustedes pueden si lo desean, llamar a Judy Fontenot, hagan una cita para ver 
todas las Estatuas que están llorando y traigan la suya propia. Esto irá a todas 
partes. El Padre ha tenido suficiente y ahora ustedes están con Él o están contra 
Él. 
 
I have with me my earthly spouse and father of God Jesus, St. Joseph, and the patron of this 
parish. Do you not think it’s strange that this church is named St. Joseph and the other church is 
named St. Ann’s and I am here their daughter? Come to believe. Have faith because if you have 
faith in those political leaders and you have been to some priest, you are going to be misguided. 
But, do not judge them. I give you the two scriptures because they will teach you how to pray and 
it will teach you how to live especially the Lord’s Prayer. 
 

Tengo Conmigo a Mi Esposo terrenal y Padre de Dios Jesús, San José, Patrono de 
esta parroquia. ¿No piensan que es extraño que esta iglesia se llame San José, y 
la otra iglesia se llame Santa Ana y que Yo, su Hija, estoy aquí? Vamos a creer. 
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Tengan fe, porque si tienen fe en esos líderes políticos y han ido a algún un 
sacerdote, van a estar mal informados. Pero, no los juzguen. Yo les doy dos 
escrituras, porque ellas les enseñarán a rezar y cómo rezar y les enseñarán 
cómo vivir especialmente la Oración del Señor. 
 
I have with me tonight, the throne of heaven, the communion of saints, thousands of saints that 
come together to lift this place up, this whole area to heaven in coordination with the tremendous 
mission in Venezuela. There are people who are dying for their faith, priests are being killed and I 
also have, of course, whether anyone wants to believe it or not Charlene and the evidence I bring 
that this mission is real. Attest to the fact, that I say she is a saint. She is here with me in heaven. 
Also Father Padre Pio, Father Seelos, St. Bernadette, St. Theresa of Liseux, the little rose, St. 
Theresa of Avila, St. John of the Cross, St. Francis, St. Anthony. Yes, yes, yes my son that is St. 
Peter and Michael the Archangel. 
 

Tengo Conmigo esta noche, el Trono del Cielo, la Comunión de los Santos, miles 
de Santos se unen para elevar este lugar, toda esta área al Cielo, en 
coordinación con la enorme misión en Venezuela. Hay personas que están 
muriendo por su fe, hay Sacerdotes que están siendo asesinados; también está 
Conmigo, por supuesto, Charlene si alguien quiere creer o no, que traigo la 
evidencia de que esta misión es real. Dan fe los hechos, al decir que es una 
Santa. Ella está aquí Conmigo en el Cielo. También está el Padre Padre Pío, el 
Padre Seelos, Santa Bernardita, Santa Teresa de Lisieux, la pequeña rosa, Santa 
Teresa de Ávila, San Juan de la Cruz, San Francisco, San Antonio. Sí, sí, sí, y Mi 
hijo que es San Pedro y San Miguel Arcángel. 
 
Thank you for having answered my call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
Al Reverendo Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Agosto 8, 2014  
Lugar: Branch, Luisiana, USA 
 
I greet you with my love today my children. Most of you who have been assigned are going to need 
to learn some things about the Church; by your lives, about the empowerment of prayer, when you 
recognize the Holy Spirit, when you live and die forever to be with us in heaven with My Lord and 
Savior Jesus Christ. His hands are suffering and the nails are in His feet. 
 

Les saludo con Mi amor hoy, hijos Míos. La mayoría de ustedes que han sido 
asignados van a tener que aprender algunas cosas sobre la Iglesia; sobre el 
poder de la oración por medio de sus vidas cuando reconocen al Espíritu Santo, 
cuando viven y mueren para estar eternamente con Nosotros en el Cielo, con Mi 
Señor y Salvador Jesucristo. Las Manos de Jesús están sufriendo, los clavos 
están en Sus Pies. 
 
 
MAC:  

Let me translate this. I am looking down on you, all of you. I am sitting here and I am also at 
Calvary. I can hear the terrible beatings given Our Lord as she tells me the story. Every time the 
pop of that whip went it gave her a thousand deaths. We are coming upon a time when most 
people are in denial, when is it going to be a better ….. I am rowing now in a boat on a beautiful 
stream and this boat is just rowing in this clear cool water that has no waves. 
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MAC:  
Déjenme explicarlo. Yo estoy mirándolos a ustedes, a todos ustedes. Estoy sentado aquí y 
también estoy en el Calvario. Puedo oír las terribles palizas dadas Nuestro Señor mientras 
Ella me cuenta la historia. Cada vez que reventaba ese látigo le producía mil muertes. 
Estamos llegando al tiempo en que la mayoría de las personas están en la negación, 
cuando esto va a ser mejor… Yo estoy remando ahora en un bote por una hermosa 
corriente y este bote rema sencillamente en esta agua limpia y fresca que no tiene olas. 
 
 
OUR LADY:  

To you my children, I say, beware, but be not afraid. Being aware takes wisdom. Fear is not of God, 
unless it is a respectful fear which we know we have it. We do not fulfill his commandments if we 
turn against him. If we turn against him, in an awful way of devil worship, Satanism. 
 

NUESTRA SEÑORA:  
A ustedes, Mis hijos, les digo, tengan cuidado, pero no tengan miedo. Ser 
conscientes requiere de sabiduría. El miedo no es de Dios, a menos que sea un 
temor respetuoso que sabemos que lo tenemos. Nosotros no cumplimos Sus 
Mandamientos, si nos volvemos contra Él. Si nos volvemos contra Él en la forma 
horrible del satanismo o culto al demonio. 
 
Where we have to battle here now in Plaisance, LA will be a center for this. It’s a center that we will 
come to refresh ourselves; to refresh your thirst. I will give you just signs and anointing and the 
experiences that will give strength and hope that you can look at your life and praise God for what 
you have and offer up these souls which Satan has stolen. Trust me. 
 

Este sitio será un centro, aquí donde tenemos que batallar ahora en Plaisance, 
Luisiana. Será un centro en el que vamos a llegar a refrescarnos; a refrescar su 
sed. Yo les regalaré los signos y la unción, experiencias que les darán fuerzas y 
esperanza para que puedan mirar su vida y alabar a Dios por lo que tienen y 
ofrecer sacrificios por esas almas que satanás ha robado. Confíen en Mí. 
 
 
MAC:  

It’s hard to talk. I just can’t talk because it is so evil and hateful. All the aroma and all the flowers 
ever created are blending into her. Praise to you Lord Jesus and praise you because by your death 
you have redeemed and saved the whole world. 
 

MAC:  
Es difícil hablar. No puedo hablar porque es tan perverso y vil. Todo el aroma y todas las 
flores jamás creados están mezclados en Ella. Gloria a Ti, Señor Jesús, y alabado seas 
porque por Tu muerte has redimido y salvado al mundo. 
 
 
OUR LADY:  

This is not a lent. There is no such thing as a period of lent or a period of advent. That is just a way 
the Church uses to measure all things that we have to open our eyes, our attention to every day is 
a lent, every day is an advent, every day is the power of Christmas, every day for you is the day 
that the Holy Spirit descends upon the Apostles. He will descend upon you. This is what we really 
have. It saddens me that peoenterople do not even know that. They do not have any idea of what I 
am talking about. I can’t blame them. They go to schools, Catholic schools and they are all talking 
about the Church, St. Peter, how it’s founded, what sin is and what is. 
 

NUESTRA SEÑORA:  
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Ésta no es una cuaresma. No hay tal cosa como un período de cuaresma o un 
período de adviento. Es sólo una manera que la Iglesia usa para medir todas las 
cosas a las que tenemos que abrir nuestros ojos, poner nuestra atención; cada 
día es una Cuaresma, cada día es un Adviento, cada día tiene el poder de la 
Navidad, cada día para ustedes es el día en que el Espíritu Santo desciende 
sobre los Apóstoles. Él descenderá sobre ustedes. Es lo que tenemos realmente. 
Me entristece que las personas ni siquiera lo saben. No tienen ni idea de lo que 
Yo estoy hablando. No puedo culparlos. Ellos van a las escuelas, a escuelas 
católicas y todos están hablando de la Iglesia, de San Pedro, de cómo se fundó, 
de lo que es pecado y lo que no es. 
 
I thank you for listening to this. 
 

Les doy las gracias por escuchar esto. 
 
MAC:  

It’s going to continue all the way until the gnashing of their teeth. 
 

MAC:  
Así va a seguir todo el camino hasta el rechinar de sus dientes. 
 
OUR LADY:  

Where every one of you will have when you get to heaven assumed body and soul. God is letting 
this happen to show you there is eternity, but the same human body and soul are without sin and 
never able to commit another sin in your life. This is what the Church tries to tell us. We are talking 
about today, just today, tomorrow is the nearing end and he is saving ourselves. We looked to 
yesterday, maybe we see a better way we can prefect ourselves to God’s will, how about humility 
with obedience, receive the sacraments and not getting healed and never coming back to church.  
 

NUESTRA SEÑORA:  
Donde cada uno de ustedes tendrá un cuerpo y un alma, cuando sean asumidos 
en el Cielo. Dios está dejando que esto suceda para mostrarles que hay 
eternidad, pero el mismo cuerpo humano y alma están sin pecado, incapaz de 
cometer jamás otro pecado en su vida. Esto es lo que la Iglesia trata de 
decirnos. Estamos hablando del hoy, precisamente del hoy, el mañana se acerca 
al final y nos salva. Nos volvemos al ayer, quizás para ver un mejor camino en 
que podemos perfeccionar la Voluntad de Dios en nosotros, acerca de cuánta 
humildad y obediencia al recibir los Sacramentos y no conseguir la sanación, no 
volviendo nunca a la Iglesia.  
 
I want to see the day when no one has to come back to church, but they go to the church because 
the priest and the church embraces all of this in the mass, in the Eucharist. This is an epitome of 
what God wants on this earth. Because there is so little known and because so little has been 
taught, because those who stopped haven’t had time to teach them now. You say how can we get 
the word out? You just get it out. I will take care of the rest. The open Eternal Room is open to 
everyone and what I really fear for you is that people, again, they are indifferent. They do not think 
it’s important enough to go make a sacrifice of prayer and get healed. Well, they’ll be sorry. When 
they get to where they’re going there will be nothing. When you get where you are going, you will 
be like a flower of God blooming beautiful (and) new. This is what I am giving you. So, listen to me. 
 

Yo quiero ver el día en que ninguno se haya retirado de la Iglesia, sino que 
vayan a la Iglesia, porque el Sacerdote y la Iglesia los abrazan a todos en la 
Misa, en la Eucaristía, que es un modelo de lo que Dios quiere en esta Tierra. La 
causa de que es tan poco conocida y tan poco enseñada es porque aquellos que 
han pasado no han tenido tiempo para enseñarles ahora. Ustedes dicen, ¿cómo 
podemos correr la voz? Tan sólo háganlo. Yo me encargaré del resto. La Sala 
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Eterna está abierta para todo el mundo y lo que Yo realmente temo por ustedes 
es que las personas, de nuevo, sean indiferentes. Ellos no creen que es 
suficientemente importante como para hacer un sacrificio de oración y conseguir 
la sanación. Bien, ellos se van a lamentar. Cuando lleguen a donde van, no habrá 
nada. Cuando ustedes lleguen a donde van, serán como una flor de Dios en 
hermosa y nueva eclosión. Esto es lo que les estoy dando. Así que, escúchenme. 
 
I have with me, of course, to be so near her feast day, St. Charlene and Father Seelos, St. Theresa, 
St. Bernadette, St. Francis. 
 

Tengo Conmigo, por supuesto, por estar tan cerca de su Día de Fiesta, a Santa 
Charlene y al Padre Seelos; a Santa Teresa, Santa Bernardita y San Francisco. 
 
 
MAC:  

I thank you, O Holy Mother for coming. All the gates of heaven, we ask you to give us more and 
more the gift of faith, to realize the power of God and you can only do that through faith. It’s good 
to be back. 
 

MAC:  
Te doy gracias, oh Santa Madre, por venir. Todas las puertas del Cielo, nosotros Te 
pedimos que nos des cada vez más el don de la fe, para darnos cuenta del Poder de Dios 
y Ustedes sólo lo pueden hacer a través de la fe. Es bueno estar de vuelta. 
 
 
OUR LADY:  

You may not have know this, but your souls went with me to the brook and someday as you row, I 
will hold your hand and I promise you when you’re ready to go over, pass over, not die, but to have 
a new and powerful life. I will be there with your guardian angel to take your hand. 
 

NUESTRA SEÑORA:  
Puede que no lo hayan sabido, pero sus almas se fueron Conmigo al arroyo y 
algún día mientras reman, Yo los tomaré de la mano y les prometo que cuando 
estén listos para pasar, para pasar por encima, sin morir, tengan una nueva y 
poderosa vida. Yo estaré allí con su Ángel de la guarda para tomarlos de su 
mano. 
 
Thank you for answering my call. 
 

¡Gracias por responder a Mi llamada! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
Al Reverendo Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Agosto 9, 2014  
Lugar: Plaisance, Luisiana, USA 
 
My Children, Today my heart sticks out. It has both the love of God and the love of man in it. It is 
going to breathe and give out precious manifestations as the days goes along. You might even see 
two hearts next to each other in the same place. After this week, I have seen improvement in some 
people, but some are not willing to go a step further outside their selves for other people. That is 
not good. 
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Hijos Míos, hoy Mi Corazón se extiende. Hay tanto amor a Dios y amor al hombre 
en él. Mi Corazón va a respirar y va a distribuir manifestaciones preciosas a 
medida que los días avancen. Ustedes podrían incluso ver Dos Corazones, uno 
junto al otro, en el mismo lugar. Después de esta semana, Yo he visto una mejoría en 
algunas personas, pero algunos no están dispuestos a dar un paso más allá de sí mismos 
hacia otras personas. Esto no es bueno. 
 
What I am trying to build down here is a very big shrine for people to come from all over the world. 
No one needs to worry any more about coverage by ecclesiastical authority it will be provided in 
three, four, five, six, seven countries in this world of what Thomas is doing. All he needs to do is be 
quiet and be humble, and let someone else speak this cause like the arch diocese does in Venezuela 
in Maracaibo. I say this because they are right on the edge of somebody finding out about the 
statues and the miracles and then they will put it altogether. 
 

Lo que estoy tratando de construir aquí es un gran Santuario para que vengan 
las personas de todas partes del mundo. Nadie tiene que preocuparse más sobre 
la cobertura por parte de la autoridad eclesiástica, ésta será proporcionada en 
tres, cuatro, cinco, seis, siete países del mundo, de los que Thomas está 
actuando. Todo lo que él debe hacer es estar tranquilo y ser humilde, y dejar que 
alguien más hable sobre esta causa como lo hace la arquidiócesis de Maracaibo, en 
Venezuela. Lo digo, porque ellos están justo en el límite de que alguien investigue acerca 
de las estatuas y los milagros y entonces los van a formular por completo. 
 
You are going to have a lot of people coming and people coming for a news story. So you will not 
talk; maybe on some occasions but it will be all about God, all about God. As always, it has to be all 
about God. Each heartbeat goes toward something until we meet God Face to face. Some people 
act as if they will never going to die; some people who aren’t very healthy, feel like they’re going to 
die every day. 
 

Ustedes van a tener mucha gente, gente que viene por una nueva historia. Y así 
ustedes no hablarán; tal vez en algunas ocasiones, pero será todo sobre de Dios, todo 
acerca de Dios. Como siempre, todo tiene que ser acerca de Dios. Cada latido del 
corazón está destinado hacia algo hasta que nos encontremos con Dios cara a 
cara. Algunas personas actúan como si nunca se van a morir; algunas personas que no 
son muy saludables, sienten como si ellos se están muriendo todos los días. 
 
We have to be very patient and prayerful for some priests in authority. They either do not 
understand, they are afraid or just don’t want to do it, when it comes to apparitions and when it 
comes to miracles and these other things. Do not judge them. Pray for them to see, because 
according to certain laws of logic, they are right, but what does logic have to do with reality. It is 
logical for man to be happy when he robs a bank, but gives him no peace. 
 

Tenemos que ser muy pacientes y orar por algunos sacerdotes en autoridad. O 
bien no entienden, o tienen miedo o simplemente no quieren hacerlo, cuando se 
trata de Apariciones y cuando se trata de milagros y de esas otras cosas. No los 
juzguen. Recen por ellos para que vean, porque de acuerdo a ciertas leyes de la 
lógica, ellos tienen razón, pero ¿tiene que ver la lógica con la realidad? Es lógico para 
el hombre ser feliz cuando roba un banco, pero no le da paz. 
 
Peace is what we want. I have never heard any people come for prayer and say I want to be happy. 
What they say is, dear Lord, help me to find peace. This is what this is all about, giving peace and 
love of God as a vessel of His to the poor in spirit, to those who are dying, to those who have these 
diseases that medicine cannot cure. I will take care of that, but you have to build up your faith. 
 

La paz es lo que queremos. Yo nunca he oído a alguien que venga por oración y diga, ‘yo 
quiero ser feliz’. Lo que ellos dicen es: ‘Querido Señor, ayúdame a encontrar la 
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paz’. Es de lo que se trata todo esto, dar la Paz y el Amor de Dios como una 
vasija Suya, a los pobres de espíritu, a aquellos que se están muriendo, a los 
que tienen esas enfermedades que la medicina no puede curar. Yo Me encargaré 
de eso, pero ustedes tienen que edificar su fe. 
 
Faith is the bases to everything. Had God had not given me faith I would not have known what to 
tell that angel. And I want you to read and listen to what you read in scripture about peace 
according to Mark 11:22-26. Say the Armada; say the Life Offering prayer together as a family, 
together for the spouses who have left, his family, her family. I can get most of them back and if 
you truly love each other and want to be healed, God can do that. 
 

La fe es la base para todo. Si Dios no Me hubiera dado fe yo no habría sabido qué 
decirle a ese Ángel. Y Yo quiero que lean y escuchen lo que se lee en las Escrituras acerca 
de la paz, de acuerdo a Marcos 11:22-26. Digan la Armada; digan la Oración del 
Ofrecimiento de Vida juntos, como una familia, junto a los cónyuges que han 
dejado a su familia, su familia. Yo puedo conseguir que la mayoría de ellos 
regresen, y si ustedes realmente se aman y quieren ser sanados, Dios puede 
hacerlo. 
 
All of this is prayer. All of this is love. Do God’s love. In order to do God’s love, we have to be 
obedient, no cafeteria stuff, just obedient and you will grow to be a saint. Obedience is a key to 
holiness and straight to heaven. So try to spread the word as to what I am trying to do down here. 
I do not want to use other options when it comes to the salvation of the Earth. This is not 
something to threaten you with, this is a fact. I have no choice. 
 

Todo esto es la oración. Todo esto es el amor. Realizar el Amor de Dios. A fin de realizar 
el Amor de Dios, debemos ser obedientes, sin chismes de cafetería, sencillamente 
obedientes y van a crecer para ser santos. La obediencia es la llave para la santidad 
y para llegar derechos al Cielo. De modo que traten de difundir la Palabra, así 
como lo que estoy tratando de hacer aquí. No quiero utilizar otras opciones cuando 
se trata de la salvación de la Tierra. Esto no es algo con que amenazarlos, esto es un 
hecho. No tengo otra opción. 
 
The Eternal Father has given me these orders; to pray, minister, love each other and this whole 
state will be preserved and protected as it is now. 
 

El Padre Eterno Me ha dado estas órdenes: orar, pastorear, amar a unos y otros, 
y este mundo será preservado y protegido como lo está ahora. 
 
I am blessing the roses and all the religious articles and you as well. It needs to be blessed by a 
priest when we are through. 
 

Yo estoy bendiciendo las rosas y todos los artículos religiosos y a ustedes también. 
Necesitan ser bendecidos a través de un Sacerdote. 
 
I have with me today St. Charlene, St. Michael the Archangel, St. Peter, St. Paul, St. Anthony, St. 
Matthew especially St. Luke who wrote the beautiful words about Me in the Magnificat, Luke 4: 16-
19. And in Luke 7:20-23 John asked “are you the He said was going to come, or should we expect 
some else?” Jesus answered “Go back and tell John what you have seen and heard: the blind can 
see, the lame walk, those with leprosy are made clean, the deaf hear, the dead are raised to life 
and the Good News is preached to the poor”. 
 

Están Conmigo hoy, Santa Charlene, San Miguel Arcángel, San Pedro, San Pablo, San 
Antonio, San Mateo, especialmente San Lucas que escribió las hermosas palabras 
acerca de Mí en el Magníficat, Lucas 4:16-19. Y en Lucas 7:20-23, Juan preguntó: 
“¿Eres Tú el que dijo que iba a venir, o deberíamos esperar a alguien más?” Respondió 
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Jesús, “Vayan y digan a Juan lo que han visto y oído: los ciegos pueden ven, los 
cojos andan, los leprosos quedan limpios, los sordos oyen, los muertos resucitan 
a la vida y la Buena Nueva se predica a los pobres.” 
 
Thank you for having answered my prayer. 

 
¡Gracias por haber respondido a Mi oración! 
 
Mac:  

The saints that are here now are the same that were here before, so you can read about it if you 
want to know who they are. Bless you. 
 

Mac:  
Los Santos que están aquí ahora son los mismos que estaban aquí antes, así que pueden 
leerlo si quieren saber quiénes son. Los bendigo. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Septiembre 17, 2014  
Lugar: Hogar de Judy y Wade Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Blessed be God all His creatures to which He has sent Me to minister on this Earth at his time. I am 
very thankful and grateful My Children that you are here today. You are not here today because you 
just casually walked in; you are here today because God has called you and surely not everyone 
knows what they are called for, He does. So if you do His will, you will the Will of God; you will then 
do the Love of God. It is not a matter of Heaven who ranks the highest for doing the most; the only 
rank in Heaven is to become a saint. So look at yourself, see how you treat yourself and see that I 
call you to holiness and holiness is a very, very deep love of God in your heart; once it gets there 
you will exude it to others.  
 

Bendito sea Dios y todas sus criaturas a las que Él Me ha enviado a pastorear en esta 
Tierra en Su tiempo. Yo estoy muy agradecida de que ustedes, Mis hijos, estén aquí hoy. 
No están aquí hoy porque vinieron casualmente; ustedes están aquí hoy porque 
Dios los ha llamado y seguramente no todos saben para qué son llamados. Mas, 
si ustedes hacen Su Voluntad, si van a hacer la Voluntad de Dios; ustedes entonces van a 
realizar el Amor de Dios. No es un asunto del Cielo que el de más alto rango sea el 
mayor; el único rango en el Cielo es llegar a ser un Santo. Así que mírense a sí 
mismos, vean cómo es su comportamiento y vean que Yo los llamo a la Santidad, 
y la Santidad es un amor, muy, muy profundo a Dios en su corazón; una vez que 
lleguen ahí, ustedes lo transmitirán a otros. 
 
Almighty God the Father has a time scale and it is a race between Him and Satan. As the battle 
begins with Our Father and Lucifer, the same thing comes to us, Lucifer’s disobedience. He flatly 
refused God. He would not do it, as the good angels and Michael were totally submissive to the will 
of God; who would do His will; who would do His love to others; once you become there, you 
become aware of that. Look in the Scriptures and prayers in your life you’ll see how much extra 
grace you are getting by that.  
 

Dios Padre Todopoderoso tiene una escala de tiempo y es una carrera entre Él y 
satanás. A medida que la batalla comienza, con Nuestro Padre y Lucifer, llega 
hasta nosotros lo mismo, la desobediencia de Lucifer. Él rechazó abiertamente a 
Dios. Él no lo haría, como los Ángeles buenos y Miguel lo hicieron que fueron totalmente 
sumisos a la Voluntad de Dios; que harían Su Voluntad; que realizarían Su Amor en los 
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demás; una vez que ustedes lleguen allí, ustedes se hacen conscientes de eso. Busquen 
en las Escrituras y en la oración en su vida y verán cuánta gracia extra están recibiendo 
por eso.  
 
People want to know when Thomas is going to have his healing services. Most likely that will be 
awhile, but I have authorized that he have My open house. The grace, the healing here twice a 
week, because as small as this is the faith that is in this room can get every ministry going and 
especially booster the Armada.  
 

Las personas quieren saber cuándo va a tener Thomas sus servicios de sanación. 
Lo más probable es que será en poco tiempo, también he autorizado que tenga 
Mi Casa abierta. La gracia de sanación aquí, dos veces a la semana, por pequeña 
que sea la fe que hay en esta sala, puede conseguir que cada ministerio avance 
y en especial que se refuerce la Armada. 
 
The Armada is being spread all over the world and it has not been centrally connected because I 
don’t want anyone to know that. The Armada is what is going to bring you to Heaven’s shore and it 
is going to be bigger and bigger to where we will have to centralize it and organize it and right now. 
That time is going to be a certain area around Ville Platte. You can come now to be prayed over, 
but only for two (2) minutes. I don’t know if you understand; I don’t expect you to understand that 
August 12th was supposed to be Thomas’ last day on this earth; at least Satan thought that. So he 
became code blue with poisonous blood in his brain going through his whole system. The surgeon 
saw the kidney stone that was holding back and blocking in the poison. So it was moved with a stint 
and this fluid then became mixed with the powerful antibiotics and God’s healing power.  
 

La Armada se está extendiendo por todo el mundo y no se ha conectado 
centralmente porque Yo no quiero que nadie lo sepa. La Armada es la que va a 
traerlos hasta la orilla del Cielo y va a ser más y más grande, que tendremos que 
centralizarla y organizarla ahora mismo. En ese tiempo va a estar en una zona 
determinada de Ville Platte. Ustedes pueden venir ahora para que se rece sobre ustedes, 
pero sólo por dos (2) minutos. Yo no sé si entienden; no espero que entiendan, que 
el 12 de agosto se suponía que era el último día de Thomas en esta Tierra; al 
menos, satanás lo pensaba. De modo que él se convirtió en el código azul de sangre 
venenosa en su cerebro que va a través de todo su sistema. El cirujano vio el cálculo 
renal que estaba conteniendo y bloqueando el veneno. Así que se ahorró un tiempo y este 
líquido luego llegó a mezclarse con potentes antibióticos y con el Poder sanador de Dios. 
 
Make no mistake about that, God’s healing poser cleansed his body; that has been done, but just 
remember also, he has a brand new healing part to his soul and body. He’s been reborn and he has 
to take these steps very slow. It is very hard for him because he wants to give you his love and 
healing prayer all the time; but I have to have him for the future and you. This is the last time I am 
going to explain all of this, but you do need an explanation of what is going on. Out of this little 
room will come more grace than all the healing services combined. It is a matter of people learning 
that just being touched by God is more important than standing in line for thirty (30) minutes and 
getting prayed over. That is not going to stop. It is so important that you come and bring your 
articles of faith and trust in Jesus.  
 

No tengan dudas, la sanación de Dios limpió su cuerpo; eso se ha realizado, pero 
recuerden también, él tiene una nueva marca de sanación, parte en su alma y cuerpo. Él 
ha vuelto a nacer y tiene que tomar estas medidas muy lentamente. Es muy difícil para 
él, porque quiere darles su amor y oración de sanación todo el tiempo; pero Yo he de 
tenerlo para ustedes en el futuro. Es la última vez que voy a explicar todo esto, pero 
ustedes necesitan una explicación de lo que está pasando. De esta pequeña 
habitación llegará más Gracia que de todos los servicios de sanación 
combinados. Es cuestión de que las personas aprendan que sólo ser tocados por Dios es 
más importante que estar parado en fila por treinta (30) minutos y conseguir que recen 
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sobre él. Esto no se va a detener. Es tan importante que ustedes vengan y traigan 
sus artículos de fe y que confíen en Jesús. 
 
I am with you and will be with you. I will be with you in the weather, your crops, your work, just 
take time to really focus on the Armada prayer. Take time to pray to the Holy Spirit to give you the 
grace that when you read the word of God it will be just like Him there personally. It gives you 
great refreshment. Take time with the Rosary. My real recommendation for a family and yourself is 
hard; it is to have the Armada, one mystery of the Rosary and the Divine Chaplet; saying this 
prayer for your people and family; for people who are sick in your family even though they don’t 
know what to do. If they don’t know God, they will and they will be saved. I promise you that. Don’t 
give up on your family because some or addicted to drugs or whatever.  
 

Yo estoy con ustedes y estaré con ustedes. Estaré con ustedes en el clima, en 
sus cosechas, en su trabajo, sólo que tomen el tiempo para concentrarse de 
verdad en la Oración de la Armada. Tomen el tiempo para rezar al Espíritu Santo 
para que les dé la Gracia que cuando lean la Palabra de Dios, ésta sea justo 
como Él allí personalmente. Eso les da un gran refrigerio. Tomen su tiempo con 
el Rosario. Mi verdadera recomendación para una familia y para ustedes mismos 
es sólida; ésta es tener la Armada, un Misterio del Rosario y la Coronilla de la 
Divina Misericordia; diciendo estas Oraciones por su pueblo y su familia; por las 
personas que están enfermas en su familia, aunque ellos no saben qué hacer. Si 
ellos no conocen a Dios, ellas y ellos serán salvados. Yo les prometo eso. No 
renuncien a su familia debido a algunos o adictos a las drogas o algo así. 
 
God’s goodness can overcome any evil, but He has to have a vessel and that vessel is you. It is also 
you that intercedes for the Church all over the world, especially for Pope Francis. My son the Vicar 
of Christ is going to confront the world. It has to be done. This is no different, really, than what 
happened with the Crusades, that the Christians had to take the Holy Land back from the Muslems. 
It was a war. As long as those people are on earth, they are going to fight a war. But there will 
come a time where they will either convert or just won’t be. 
 

La Bondad de Dios puede vencer cualquier mal, pero Él ha de tener un recipiente 
y ese recipiente son ustedes. También, que ustedes intercedan por la Iglesia en 
todo el mundo, especialmente por el Papa Francisco. Mi hijo, el Vicario de Cristo, 
está confrontando al mundo. Esto tiene que hacerse. No es diferente, en 
realidad, de lo que sucedió con las Cruzadas, que los cristianos debían recuperar 
la Tierra Santa de los musulmanes. Eso fue una guerra. Mientras esas personas 
estén en la Tierra, ellos van a librar una guerra. Pero llegará un momento en el 
que ellos o se convierten o ya no serán.  
 
I will be with you personally all the time. For all these pictures on the wall, I have given him, 
Thomas, the gift the Father has given to him of anointing the picture as if though he were there 
praying over them. Nothing stops God. So today thank the Lord thy God for His mercy and love, for 
the faith you have right now. This is what makes you different. Use Me all you want to intercede. 
Pray, pray, pray. Do not pay attention to any false signs or victory or false prophets. They will be 
arising soon.  
 

Yo estaré con ustedes personalmente todo momento. Por todas estas fotos en la 
pared, Yo le he dado a Thomas, el don que el Padre le ha dado de la unción de la 
foto como si él estuviera allí orando por ellos. Nada detiene a Dios. Así que, 
gracias hoy al Señor su Dios por Su Misericordia y Amor, por la fe que tienen en 
este momento. Esto es lo que los hace diferentes. Úsenme todo lo que quieran 
para interceder. Recen, recen, recen. No presten atención a ningún signo ni 
victoria falsa, ni a profetas falsos. Ellos estarán surgiendo pronto. 
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Stay with Peter, stay with the Rock. Support your church, the Catholic Church. Pray for the priests. 
This is a time to fight back; as Father God has said, “My creation should not go under a horrible 
strain of Satan. My creation will not.”  
 

Permanezcan con Pedro, quédense en la Roca. Apoyen a su Iglesia, la Iglesia 
Católica. Recen por los Sacerdotes. Éste es un tiempo para contraatacar; como 
ha dicho el Padre Dios, “Mi creación no debería pasar bajo una terrible presión 
de satanás. Mi creación no lo hará.”  
 
I love you very much. I am taking heed to every picture, every statue in here into My heart, right 
now, as I will every day. You don’t even need to come by; you can send a picture. The Father wants 
to get a hold of anything He can to bless it and everyone forward.  
 

Yo los amo mucho. Estoy prestando atención a cada foto, cada estatua, aquí en 
Mi Corazón en este momento, así como todos los días. Ustedes incluso no 
necesitan venir; ustedes pueden enviar una foto. El Padre quiere tener contacto 
con cualquier cosa que pueda para bendecirla y que todos avancen.  
 
So with that, I leave you today and I thank you for coming. I thank you for answering My call. I 
bless each one of you, your religious articles, the pictures, all things of faith and say please, please, 
please keep coming forward with the walk of Jesus to Calvary. Amen. 
 

Así que con eso, Yo los dejo hoy y les agradezco por haber venido. Gracias por responder 
a Mi llamado. Yo los bendigo a cada uno, sus artículos religiosos, las imágenes, todas los 
artículos de fe, y les digo, por favor, por favor, por favor, sigan viniendo al Camino 
de Jesús al Calvario. Amén. 
  
 
 

Revelación privada de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Septiembre 28, 2014  
Lugar:  
 
My son, I want you to write. I want you to completely initiate the meaning of the Armada according 
to the Gospel, according to the Sacraments. I want you to pray over people with the prayer of faith 
and God anointing you, that by touching them with the Sign of the Cross will be their healing where 
the Holy Spirit goes; because it is going to come a time when you will be very limited as far as 
being able to minister to the people, because of the numbers. Do not worry about the shrine or the 
grotto. It will come. Did I not promise a sign years ago, several years ago? Remember, Jesus is all 
there is because He is the full expression of humanity and a full expression of God. He has both 
natures, God and humanity, yet He is one person.  
 

Hijo Mío, Yo quiero que escribas. Quiero que inicies y completes el significado de 
La Armada, según el Evangelio, según los Sacramentos. Quiero que reces sobre 
las personas con la oración de fe y la unción de Dios en ti, para que al tocarlos 
con la Señal de la Cruz se realice su sanación donde el Espíritu Santo va; porque 
llegará el tiempo cuando estarás muy limitado en cuanto a ser capaz de atender a las 
personas, debido a los números. No te preocupes por el Santuario ni por la Gruta. 
Eso llegará. ¿No te prometí un signo hace años, hace varios años? Recuerda, 
Jesús es Todo lo que hay, porque Él es la expresión plena de la humanidad y una 
expresión plena de Dios. Él tiene ambas naturalezas, la Divina y la Humana, sin 
embargo, Él es una Persona. 
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I praise Jesus, My son. I praise the Father, My son. I praise the power of the Holy Spirit of God, My 
son, given to them especially this week. I want you to write an exhortation and encouragement to 
the people of Venezuela. Your strength will come back to you, but even when your strength comes 
back to you most of your work will be done here in this area. Most of your work will be done here 
because you have to have a nucleus. This is the place from which the Grace of God acting through 
the Armada Rosary will co-ordinate the world. You are not being delusional. Satan, leave, leave 
now, in the name of MY Son, Jesus Christ and with My authority I shall one day crush your head 
with My heel. (Genesis 3:15)  
 

Yo alabo a Jesús, hijo Mío. Alabo al Padre, hijo Mío. Alabo el Poder del Espíritu Santo de 
Dios, hijo Mío, dado a ellos especialmente en esta semana. Yo quiero que tú escribas 
una exhortación y aliento al pueblo de Venezuela. Tus fuerzas volverán a ti, pero 
incluso cuando vuelvan tus fuerzas, la mayor parte de tu trabajo se hará aquí en 
esta zona. La mayor parte de tu trabajo se hará aquí porque debes tener un 
núcleo. Éste es el lugar desde el cual la Gracia de Dios, actuando a través del 
Rosario de La Armada, coordinará el mundo. Tú no está alucinando. Satanás, sal, sal 
ya, en el Nombre de Mi Hijo Jesucristo, y con Mi autoridad un día aplastaré tu cabeza con 
Mi talón. (Génesis 3:15). 
 
Let the Holy Spirit inspire you to write, preach and pray. I bless all your people, all the people all 
over the world that you touch, but above all, I bless this area of Louisiana because they are still so 
loyal to Me. I love you all. I love all of you who are members of the family of God. Thank you, son, 
for answering My call. This is Sunday the 28th of September 2014 at 
 

Que el Espíritu Santo te inspire a escribir, predicar y rezar. Bendigo a toda tu 
gente, a todas las personas sobre el mundo que tú tocas, pero sobre todo, Yo bendigo 
esta área de Luisiana, porque ellos todavía son tan fieles a Mí. Yo los amo a 
todos. Los amo a todos ustedes que son miembros de la familia de Dios. Gracias a 
ti, hijo, por responder a Mi llamado. Éste es el domingo 28 de septiembre de 2014. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Octubre 1, 2014  
Lugar: Hogar de Judy y Wade Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Our Lady’s Words: 

My children, as you will be able to see, so much is being developed in a matter of prayer, in a 
matter of grace, in a matter of teaching about the truths that we know. Jesus is coming to be the 
center in what is the alpha and the omega, the beginning and the end. So He is. There has to be a 
great amount of grace coming upon souls starting now and going on. You can see what Satan is 
doing to discourage this through his leaders on this earth. And you see that the whole Middle East 
belongs to God as it always has and God will take it back. What is now the aroma of sulfur over the 
Middle East will in due time have the honor of the aroma of heavenly beings, the aroma of roses. All 
this will happen. As a matter of fact it will happen by us if we keep going. A little chip and a little 
chip and a little chip will cause the tree to fall. So it is with your prayers. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Mis hijos, a medida que sean capaces de ver, muchas cosas se van a desarrollar en 
cuestión de oración, en cuestión de la gracia, en cuestión de la enseñanza acerca de las 
verdades que conocemos. Jesús viene a ser el centro, lo que es el Alfa y la Omega, 
el Principio y el Fin. Así es Él. Tiene que haber una gran cantidad de Gracia que 
llegue sobre las almas empezando desde ahora y continuando. Ustedes pueden 
ver lo que satanás está haciendo para desalentar esto a través de sus líderes en 
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esta Tierra. Y ustedes ven que todo el Medio Oriente le pertenece a Dios como 
siempre ha sido y Dios lo va recuperar. Lo que ahora es aroma de azufre en el 
Medio Oriente, a su debido tiempo, tendrá el honor del aroma de los seres 
celestiales, el aroma de las rosas. Todo esto sucederá. De hecho, esto sucederá por 
medio de nosotros si seguimos adelante. Una pequeña astilla y una pequeña astilla y una 
pequeña astilla causarán que caiga el árbol. Lo mismo sucede con sus oraciones. 
 
You will know inside yourself the light of God, the light of grace. This is our challenge. Materialistic 
leaders, narcissistic people who will never admit that there is a God above them; they are not the 
real enemy. The real enemy is the lies and the deception of who we are. We are not pawns. We are 
royalty and prayers will become much more effective when we realize that we are part of that. 
 

Conocerán dentro de ustedes mismos la Luz de Dios, la Luz de la Gracia. Éste es 
nuestro reto. Los líderes materialistas, las personas narcisistas que nunca van a admitir 
que hay un Dios por encima de ellos; no son el enemigo real. El verdadero enemigo es 
la mentira y el engaño de quiénes somos. No somos peones. Somos de la 
realeza, y las oraciones llegarán a ser mucho más eficaces cuando nos damos cuenta de 
que somos parte de eso. 
 
People say, Well, I go to Mass and I receive Communion and I say my prayers. That’s fine for you, 
but what are you giving back? How many people have you talked to just in conversation about what 
I am doing here? Just the love of God and doing God’s love and the simplicity of all of that adds up 
to the building of the Kingdom until one day we shall all be on the boat heading to the heavenly 
gates where everything is perfect. It’s perfect because we are totally enwrapped with God forever, 
forever. Every time you say a prayer, a small one during the day, you get closer to that event in 
our history with God as individuals and help others overcome their dysfunction, their simple ways 
because we pray for them. It is almost a bonus for our family, and relatives and friends, who seem 
lost now. 
 

Las personas dicen: Bien, yo voy a Misa y recibo la Comunión y digo mis oraciones. Eso 
está bien para ustedes, pero ¿qué están dando vuelta? ¿A cuántas personas les han 
hablado en una conversación sencilla sobre lo que Yo estoy haciendo aquí? Sólo 
el Amor de Dios, y realizar el Amor de Dios, y la sencillez de todo eso, se suma a 
la construcción del Reino hasta que un día, todos vamos a estar en el barco 
rumbo a las puertas del Cielo donde todo es perfecto. Es perfecto, porque 
estamos totalmente envueltos con Dios para siempre, para siempre. Cada vez 
que ustedes dicen una oración, una oración pequeña durante el día, ustedes se 
acercan a ese evento en nuestra historia con Dios, como individuos, y ayudan a 
otros a superar su disfunción, sus costumbres, porque nosotros rezamos por 
ellos. Es casi un bono para nuestra familia, parientes y amigos, que parecen 
perdidos ahora. 
 
But by the promises that I have made to the scapula, first Fridays, Holy Saturdays, maintaining our 
faith and learning more and more about how to pray we will be made very strong. There are 
millions of souls doing this right now, mainly because they have been driven into hardship by the 
enemy; they have lost everything that they ever had. Who are they? 
 

Pero por medio de las Promesas que Yo he hecho al Escapulario, los Primeros 
Viernes, los Sagrados Sábados, manteniendo nuestra fe y aprendiendo más y 
más acerca de cómo rezar nos haremos muy fuertes. Hay millones de almas que 
ya lo están haciendo, principalmente porque se han visto empujadas por las 
adversidades por parte del enemigo; ellos han perdido todo lo que alguna vez 
tuvieron. ¿Quiénes son ellos? 
 
No one can take away from you your soul and who you are with God, unless you give it to them. So 
this is what this is all about, as I showed Thomas during his encounter with death on August the 
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12th and 13th, the power of intercessory prayer, the power of love and also eternity in his vision, 
no better put, in his experience, purely spiritual. That is why the body head was dead for a short 
period of time and comatose. He had to experience the death before the crucifixion and then be 
brought back to the resurrection by our Eternal Father. 
 

Nadie puede apartarlos de su alma y de lo que ustedes son con Dios, a menos 
que ustedes se la den a ellos. Así es de lo que se trata todo esto, como Yo le mostré a 
Thomas durante su encuentro con la muerte en agosto, del 12 al 13, el poder de la 
oración de intercesión, el poder del amor y también de la eternidad en su visión; no, 
mejor poner en su experiencia, puramente espiritual. Debido a que la cabeza del cuerpo 
estuvo muerta por un corto período de tiempo y en estado de coma. Él tuvo que 
experimentar la muerte antes de la crucifixión y luego ser devuelto a la resurrección por 
Nuestro Padre Eterno. 
 
Every one of you are going through something like this in your life. But God will never let you down 
so hold on, hold on. You may be going through a blizzard but you are hooked in. Hold on and do the 
things that I taught you to do and many, many blessings will come. Trust in me. Say, Jesus I trust 
in you. Some day that may become the only alternative that you have, so be ready. 
 

Cada uno de ustedes está pasando por algo así en su vida. Pero Dios nunca los 
defraudará, así que tengan paciencia, tengan paciencia. Ustedes pueden estar 
pasando a través de una tormenta de nieve, pero tienen parte en eso. Persistan y hagan 
las cosas que Yo les enseño a hacer, y muchas, muchas bendiciones vendrán. Confíen en 
Mí. Digan: ‘Jesús, yo confío en Ti.’ Algún día eso puede convertirse en la única 
alternativa que tengan, así que prepárense. 
 
Thank you for having answered my call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
I have brought with me today Charlene. And I say that people who did not really use the prayer 
blankets probably should do so more. Thomas, during that hospital stay, had it wrapped all the way 
around him the days that he was in there. I brought Father Seelos and Padre Pio. Padre Pio said, 
Come walk with me and we will go to the land of the lilies. I also bless any object you brought – 
flowers, whatever, for you. And now I would like for everyone to come together to say the Life 
Offering Prayer. 
 

He traído Conmigo hoy a Charlene. Y digo, que las personas que no han usado 
realmente los paños de sanación probablemente deberían hacerlo más. Thomas, 
durante la estancia hospitalaria, estuvo envuelto en ellos todo lo posible, los 
días que estuvo allí. He traído al Padre Seelos y al Padre Pío. El Padre Pío dijo: ‘Vengan, 
caminen conmigo e iremos a la tierra de los lirios.’ También les bendigo cualquier objeto 
que trajeron —flores, lo que sea. Y ahora Me gustaría que todos se unan para decir 
la Oración del Ofrecimiento de Vida. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Octubre 3, 2014  
Lugar: Mary’s House, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
My Children, I come today, in a fulfillment of what I have just spoken in prophecy and teaching for 
you to believe; these are not messages like other apparitions. These are the fulfillment of the truth 
of the Gospel and prophecy pending on every ear to hear, every heart to beat, every mouth to 
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speak, every minute is to be taken seriously at this time. People of faith realize this very much. And 
all over the world, there are people of faith according to what they know about God they shall be 
judged only on that. There are people who shall be charged harshly. And after being so, still they 
want to obey Satan; still want to own the earth with him, a lie that he puts out; that he’ll be the 
Lord of the earth and everyone who follows him will all be princes and princesses and shall live 
forever and ever. That is absolutely false from the very beginning to the end. 
 

Mis niños, Yo vengo hoy, en cumplimiento de lo que acabo de hablar en profecía 
y en enseñanza para que ustedes crean. Estos no son Mensajes como en otras 
Apariciones; estos son el cumplimiento de la Verdad del Evangelio, y la profecía 
depende de cada oído que oye, de cada corazón que palpita, de cada boca que 
habla; cada minuto es para ser tomado en serio en este momento. Las personas 
de fe tienen mucha conciencia de esto. Y en todo el mundo, hay personas de fe y, 
según lo que saben acerca de Dios, ellos serán juzgados sólo en eso. Hay personas que 
van a cobrar duramente. Y después de haber sido así, aún quieren obedecer a satanás; 
aún quieren ser dueños de la Tierra con él, una mentira suya que anestesia; que él será 
el señor de la Tierra y todos los que lo siguen serán todos príncipes y princesas y vivirán 
por siempre jamás. Eso es absolutamente falso desde el principio hasta el final. 
 
So want you start thinking about the little things that made big things. For example like the cross, it 
wasn’t all that big, but look what it has done because My Son was on that cross. He died to that 
cross and in the Eucharist, he dies again. He also lives the resurrection. Develop this attitude, ask 
God to help you to die to the cross and its message more every day. I know there are very many 
distractions in this world and a lot of them cannot be helped. Children will be children; but most of 
the time, these distractions are caused by television, radio, movies, and books, all in the flesh. If 
you would take this week, how much time you spend watching television, going to a movie, 
whatever. Is it not in your heart yet? 
 

Entonces, ¿quieren ustedes empezar a pensar en las cosas pequeñas que se 
convierten en grandes cosas? Por ejemplo, como la Cruz; ésta no era tan grande, 
pero mira lo que ha hecho porque Mi Hijo estuvo en la Cruz. Él murió en esa 
Cruz, y en la Eucaristía Él muere otra vez. Él también vive la Resurrección. 
Desarrollen esta actitud, pídanle a Dios que los ayude a morir en la Cruz y a Su Mensaje 
cada día más. Yo sé que hay muchas distracciones en este mundo y muchos no 
pueden ser ayudados. Los niños serán niños; pero la mayoría de las veces estas 
distracciones son causadas por la televisión, la radio, las películas y los libros, 
todos de la carne. Si quisieran aprovechar esta semana, —cuanto tiempo pasen viendo 
la televisión, yendo al cine o cualquier otra cosa— esto no estaría todavía en su corazón. 
 
I am sure Thomas is and that’s why My teaching, through Thomas, on the seed is so important. The 
seed becomes a tree; the tree becomes the power of the sacraments, especially exorcism and 
deliverance. Most people don’t need an exorcism they need a deliverance from oppression. A lot of 
people do not go to communion because they believe the devil has a hold on them. They believe in 
another language that they have sinned and they have not confessed it yet. Then there are other 
people who have a sacrilege with God. Is it that they are in sin and say they will not give it up to 
appear good amongst their peers of their parish? They go to communion and they forget to make 
one step, the Sacrament of Reconciliation. 
 

Estoy segura que Thomas, y es por eso que Mis enseñanzas a través de Thomas, 
sobre la semilla, son tan importantes. La semilla llega a ser un árbol; el árbol 
llega a ser el Poder de los Sacramentos, especialmente el exorcismo y la 
liberación. La mayoría de las personas no necesitan exorcismo, ellos necesitan una 
liberación de la opresión. Muchas personas no van a la comunión porque creen que el 
diablo los tiene bajo control. En otras palabras, ellos creen que han pecado y no lo han 
confesado todavía. Luego, hay otras personas que tienen sacrilegio con Dios. ¿Es que 
están en pecado y dicen que no lo dejarán para figurar como buenos entre los 
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compañeros de su parroquia? Ellos van a la comunión y se olvidan de un paso, del 
Sacramento de la Reconciliación. 
 
My plan is going to develop over the next two or three weeks. By that time, people will have a clear 
concept of where Eternal Father is sending Me with regards to this Earth, especially the Armada. 
Pray, pray. Read the Gospel. Read the word of God just for thirty minutes. Try to take it into your 
heart or read every day until you do. Then you will have something there, nothing can take it away, 
because it has the imprint of salvation. You want to be able to develop a grace. Given the gift of 
mercy in your heart for people, you will feel the very depths of My mercy and My sadness the way I 
look at souls. The Father has pre-ordained people to do his work and people have failed Him and 
continue to do so. We pray for them. We beg the Lord to give them the grace to come back. So, 
from now on, this is the way it’s going to be. There is going to be teaching and of course, prayers of 
the Chaplet of Divine Mercy and the Rosary. I am with you always, more than you think. 
 

Mi plan se va a desarrollar en las próximos dos o tres semanas. Para ese tiempo, 
las personas tendrán un concepto claro de dónde Me está enviando el Padre 
Eterno con respecto a la Tierra, especialmente La Armada. Recen, recen. Lean el 
Evangelio. Lean la Palabra de Dios sólo por treinta minutos. Traten de llevarla 
dentro de su corazón o lean todos los días hasta que lo hagan. Entonces, ustedes 
tendrán algo allí que nada lo puede quitar, porque tiene la impronta de la 
salvación. ¿Quieren ser capaces de desarrollar la gracia? Recibido el Don de la 
Misericordia en el corazón de las personas, ustedes sentirán lo más profundo de 
Mi misericordia y de Mi tristeza, sentirán la manera en que Yo veo a las almas. El 
Padre ha predestinado a las personas a hacer Su obra y la gente Le ha fallado y 
lo sigue haciendo. Nosotros rezamos por ellos. Pedimos al Señor que les dé la 
gracia de volver. Así que, de ahora en adelante, es la forma como se va a hacer. 
Va a haber enseñanza, y por supuesto, las Oraciones de la Coronilla de la Divina 
Misericordia y del Rosario. Yo estoy con ustedes siempre, más de lo que piensan. 
 
Thank you for having answered my call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
Mac:  

I bless everything, she says, from the statues to rosaries or whatever religious articles you have. 
They are blessed. 
 

Mac: 
Bendigo todo, —dice Ella—, desde las estatuas a los rosarios o cualquier otro artículo 
religioso que tengan. Están bendecidos. 
 
Our Lady:  

Remember; keep saying the Life Offering, that’s getting people out of purgatory. There are plenty 
of people there if you consider that there has been three thousand years of mankind. So pray for 
the souls in purgatory. They will surely pray for you when they get to heaven. That is a beautiful 
doctrine. I now return to the throne of heaven, which is above you. The energy in the diamond is 
endless. It never has to recharge. It has been charged once by the Holy Spirit of God and it has His 
energy. Let us get as many people under that diamond, as we can so, they will be pure in a harvest 
for heaven. Bless you, my children. 
 

Nuestra Señora: 
Recuerden mantenerse rezando el Ofrecimiento de Vida, que está sacando a la 
gente del Purgatorio. Hay abundancia de personas allí, si consideran que ha 
habido tres mil años de la humanidad. Así que recen por las almas del 
Purgatorio. Ellos con seguridad van a rezar por ustedes cuando lleguen al Cielo. 
Ésta es una doctrina hermosa. Ahora regreso al Trono de los Cielos, que está por 
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encima de ustedes. La energía en el Diamante es infinita. Nunca se tiene que recargar. 
Fue cargada una vez por el Espíritu Santo de Dios y tiene la energía de Él. Pongamos el 
mayor número de personas bajo el Diamante, mientras podemos hacerlo, ellos serán 
puros en la cosecha celestial. Les bendigo, Mis niños. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Octubre 8, 2014  
Lugar: Hogar de Wade y Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Our Lady’s Words:  

My children, today I gave a teaching. All these teachings will be consolidated by the many things 
that we have to do. These things will have to follow certain rules of discipline within this mission. 
My ship has to be guided correctly by the pilot according to the equipment given to him. He is 
correctly guiding the ship to the sea through storms and winds. I want you to remember that. You 
have to develop the very essence of the love of God to become a good intercessor. Age 
enlightenments or awakenings by your soul, you’re going and learning here how and what to pray 
and what not pray. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Mis hijos, hoy doy una enseñanza. Todas estas enseñanzas se van a consolidar 
por medio de las muchas cosas que debemos hacer. Estas cosas tendrán que 
seguir ciertas reglas de disciplina dentro de esta misión. Mi barco debe ser 
guiado correctamente por el piloto de acuerdo a las capacidades dadas a él. Él 
está guiando correctamente el barco en el mar a través de las tormentas y los 
vientos. Yo quiero que ustedes recuerden eso. Ustedes deben desarrollar la 
misma esencia del Amor de Dios para llegar a ser buenos intercesores. Época de 
conocimiento y de tomar conciencia de su alma, ustedes van a aprender aquí 
cómo y por qué rezar y por lo que no hay que rezar. 
 
Mac’s Words:  

Man! I see a bunch of water. It keeps jumping up in waves. It’s very hard to hear what she’s 
saying. Now she splits the water. 
 

Palabras de Mac: 
¡Oh! Veo solo agua y más agua. Anda saltando en las olas. Es muy difícil escuchar lo que 
Ella está diciendo. Ahora Ella separa el agua. 
 
Our Lady’s Words:  

I’ve come to teach you what I’ve always been teaching you, but you must get ready for the time is 
near. The time is near for God to make known His essence and His desire and His ministry. It will 
be suffering and resuffering from our children. Be obedient, be humble for today is the day that God 
has made. Today is the day that all things I’ve said will start coming together. I am praying to the 
Father for each one of you in hard intercession. I want each one of you to pray very hard that His 
will be done, especially to withstand the confusion, the greed, the doing away with God, a personal 
God. All these things are coming forth now and becoming politics. And what the United States is 
doing is making a political god, but he hasn’t been able to deal with anyone on it because he 
doesn’t understand it. Other countries have gone through this and there are countries who will do 
this still. Countries who have not quit feeling horrible destruction yet at the same time countries 
that are being led into God’s loving arms and grace. In short, it’s going to be a battle. This battle 
will last a long time. It is not about physical progress. It’s about… 
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Palabras de Nuestra Señora: 
He venido para enseñarles lo que siempre les he estado enseñando, mas deben 
estar preparados pues el tiempo está cerca. Se acerca el tiempo para que Dios 
dé a conocer Su Esencia, Su Querer y Su Ministerio. Será el sufrimiento y la 
resurrección de Nuestros hijos. Sean obedientes, sean humildes, pues hoy es el 
Día que hizo Dios. Hoy es el Día en que todas las cosas que les he dicho 
empezarán a confluir. Yo estoy rezando al Padre por cada uno de ustedes en 
fuerte intercesión. Quiero que cada uno de ustedes rece mucho para que se haga 
Su Voluntad, especialmente para que resistan a la confusión, a la ambición, a la 
supresión de Dios, un Dios personal. Todas estas cosas ya se están poniendo en 
marcha, volviéndose políticas. Y lo que Estados Unidos ha estado haciendo es un dios 
político, pero no ha sido capaz de llegar a un acuerdo con alguien porque él no lo 
entiende. Otros países han pasado por esto y hay países que todavía lo van a hacer. 
Países que no han dejado de sentir horrible destrucción, además al mismo tiempo países 
que están siendo conducidos a los brazos de la Gracia y del Amor de Dios. En resumen, 
ésta va a ser una batalla. Esta batalla va a durar mucho tiempo. No se trata de 
un avance físico. Se trata de… 
 
I have with me today Charlene, Fr. Seelos, Padre Pio, St. Bernadette, St. Theresa of Avila. They are 
all praying with you every day. This place will be their place on the days you are to come and we’ll 
go from there.  
 

Tengo Conmigo hoy a Charlene, Fr. Seelos, el Padre Pío, Santa Bernardita, Santa Teresa 
de Ávila. Todos ellos están rezando con ustedes cada día. Este lugar será su sitio en los 
días que están por venir y Nosotros seguiremos allí.  
 
Thank you for having answered by call. 
 

¡Gracias por haber respondido por Mi llamada! 
 
Mac’s Words: 

I don’t know about this message. I know one thing. I’ve never seen such resistance to say anything 
in my life. They kept trying to put me to sleep, they slapped me in the head, they threw stuff up, so 
it must be getting pretty hot over in this corner. I will continue to move on. Just forget me because 
I don’t know what I’m talking about when I’m here. It’s not me. But my brain hasn’t caught up with 
her mouth in the sense of giving you everything I want to give you and it probably won’t until I get 
healthy enough to carry a conversation. 
 

Palabras de Mac: 
Yo no sé sobre este mensaje. Yo sé una cosa. Nunca había visto tal resistencia para 
decir algo en mi vida. Ellos seguían tratando de ponerme a dormir, me 
abofeteaban en la cabeza, me vomitaban sustancias, así que deben estar 
poniéndose al rojo en este rincón. Yo seguiré adelante. Justo me olvidé, porque yo no sé 
lo que estoy hablando cuando estoy aquí. No es por mí. Pero mi cerebro no está 
involucrado con Su boca, en el sentido de darles todo lo que yo quiero darles y que 
probablemente no será hasta que esté suficientemente sano como para mantener una 
conversación. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Octubre 10, 2014  
Lugar: Hogar de Wade y Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
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Mac’s Words:  

My Lady is showing me a vision that I have to take and explain to you later. It’s actually not a 
vision, it’s a prophetic event. It will come true, as I say, God only knows. I just have to sit up here 
and watch it. All of you are here will see this thing in due time. 
 

Palabras de Mac: 
Mi Señora me está dando una visión que tengo que tomar y explicarles a ustedes más 
tarde. En realidad no es una visión, es un evento profético. Se hará realidad, como yo 
digo, solamente Dios lo sabe. Sólo tengo que estar en guardia y observar. Todos los que 
están aquí podrán ver eso a su debido tiempo. 
 
Our Lady’s Words:  

My children, I have passed this vision on, this prophecy, and it will always be according to the 
Scriptures, you know, unless my Son comes down and specifically changes things which He could 
do any minute. With this vision I don’t use technology; that is there to teach us. ‘Thus, says the 
Lord, God,’ in Corinthians you will see that love is patient, kind, suffering, long enduring. That’s 
what I’m calling you to do. You’re already doing it but I want to give you the manner in which it is 
employed upon the earth. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Mis hijos, les he pasado esta visión, esta profecía, que siempre será según las 
Escrituras, ustedes saben, a menos que Mi Hijo descienda y cambie 
específicamente las cosas que pudiera cambiar en cualquier minuto. Con esta 
visión Yo no uso la tecnología; está ahí para enseñarnos. 'Por lo tanto, dice el 
Señor, Dios', en Corintios, ustedes verán que el amor es paciente, amable, 
doloroso, de larga duración. Es lo que les estoy pidiendo que hagan. Ustedes ya 
lo están haciendo, pero quiero darles la forma en la que se emplea en la Tierra. 
 
Mac’s Words:  

She has beside her two angels that are armed and have as a shield the Blood of the Lamb. 
 

Palabras de Mac: 
Ella tiene a Su lado dos Ángeles que están armados y tienen como escudo la 
Sangre del Cordero. 
 
Our Lady’s Words:  

The Blood of the Lamb will be the new anointing. It will come upon the earth. It will come from 
several places. You have to pray. You have to pray according to these terms. You have to pray 
empowering the words and the being according to the Blood of your Lord and Savior, Jesus Christ, 
who is the Lamb. This has been going on for certain people for a long time. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
La Sangre del Cordero será la nueva unción que vendrá sobre la Tierra. Vendrá 
de varios lugares. Ustedes tienen que rezar. Deben rezar de acuerdo con estos 
términos. Deben rezar para otorgar poder a las palabras y que sean según la 
Sangre de su Señor y Salvador Jesucristo, que es el Cordero. Esto ha estado 
sucediendo para ciertas personas durante mucho tiempo. 
 
You need to pray these prayers at home. You need to say the Our Father, the Hail Mary, the Glory 
Be to the Father, the Life Offering Prayer. In the Life Offering Prayer you need to include all the 
people that God is trying to bring to heaven. While you’re praying for them and you can’t find a way 
to get time to pray for the others, your own family for instance, God will do it. He will pray. Now we 
have God praying to God about us. It takes you back to Romans. The others they represent say 
they represent peace, wholeness, and holiness are the disciples of deceit, especially when it comes 
to a certain knowledge of something someone does not have and they branch off taking enough 
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people with them to set up for the Holy Spirit. And these people may be leaving because of the 
blessing of the Holy Spirit in them.  
 

Ustedes deben rezar estas oraciones en casa. Necesitan decir el Padre Nuestro, el Ave 
María, el Gloria al Padre, la Oración del Ofrecimiento de Vida. En el Ofrecimiento de 
Vida deben incluir a todas las personas que Dios está tratando de llevar al Cielo. 
A medida que ustedes están rezando por ellos y no pueden encontrar una 
manera de ganar tiempo para rezar por los demás, de su propia familia, por 
ejemplo, Dios lo hará. Él rezará. Ahora tenemos a Dios rezando a Dios por nosotros. 
Esto los lleva de vuelta a Romanos. Para los otros, ellos son los discípulos de la mentira 
cuando dicen que representan la paz, la integridad y la santidad, especialmente cuando 
se trata de la clara certeza de algo o alguien que no tienen y que se ramifica llevando a 
suficientes personas con las que prepararse para el Espíritu Santo. Y estas personas 
quizás vayan debido a la bendición del Espíritu Santo en ellos.  
 
Your children, pray very hard for your children, that their ears will be open. They will be open to 
God, to the Father’s Word. People don’t understand that eternity is a very long time. If you can get 
this into your house, just 10 minutes a day or maybe people at the supper table or after supper, 
and just call time out and have your children join with you in those prayers, I guarantee you there 
will be changes in this community like you have never seen before. We do not need a lot of people, 
we do not need to have to go around pleasing people to come or begging them to come. It’s their 
soul that they’re dealing with, no one else’s. 
 

Sus hijos; recen fuertemente por sus hijos, para que sus oídos se abran. Ellos se 
abrirán a Dios, a la Palabra del Padre. Las personas no entienden que la 
eternidad es un tiempo muy largo. Si ustedes pueden conseguir esto en su casa, 
sólo 10 minutos al día o tal vez con las personas en la mesa para la cena o 
después de la cena, y simplemente pedir un tiempo, y que sus hijos se unan a 
ustedes en esas oraciones, Yo les garantizo que habrá cambios en esta 
comunidad como nunca han visto antes. No necesitamos un montón de personas, no 
necesitamos ir por ahí complaciendo a la gente para que vengan, ni mendigándoles que 
vengan. Es su alma con la que están lidiando, la de nadie más. 
 
Mac’s Words:  

She’s not saying anything. We say unto Thee, oh my God, amen, amen. We praise You, Lord. We 
praise You, oh Heavenly King. We praise You to bless us. We praise You to come over and give this 
community strength that it’s never seen before. We praise You as the King of Kings and Lord of 
Lords. Glory be to the Father that you have chosen to send this upon this little community and we, 
even though we’re not showing it, are going to say we know what it means if someone would dare 
teach on the Holy Spirit. Amen. 
 

Palabras de Mac: 
Ella no está diciendo nada. Nosotros Te decimos, oh mi Dios, amén, amén. Te alabamos, 
Señor. Te alabamos, oh Rey Celestial. Nosotros Te alabamos, Te bendecirnos. Te 
alabamos para que vengas y le des a esta comunidad la fortaleza que nunca ha visto 
antes. Nosotros Te alabamos como el Rey de Reyes y Señor de Señores. La Gloria sea 
para Ti, Padre, que has elegido enviar esto sobre nosotros y esta pequeña comunidad, y 
nosotros, aunque no lo estemos demostrando, vamos a decir que sabemos lo que 
significa si alguien se animara a instruirnos en el Espíritu Santo. Amén. 
 
Our Lady’s Words:  

I want all of you to come to my heart. I will give you happiness. I promise you this day that you are 
ultimately chosen to start evangelizing slowly around this area. To the outside world this area looks 
like a road with a little town. To the heavenly courts, this road is the little mustard seed and it has 
been sown now. Anyone who tries to stop your child on this balance from attending conferences in 
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which the Holy Spirit will teach you, not only how to survive, but how to help others, how to know 
when God is touching your ministry. If this does happen then I will personally deal with these men. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Quiero que todos ustedes vengan a Mi Corazón. Yo les daré su felicidad. Les 
prometo hoy, que ustedes han sido elegidos definitivamente para comenzar a 
evangelizar lentamente por esta zona. Para el mundo exterior, esta zona parece 
como el camino de un pequeño pueblo. Para las Cortes Celestiales, este camino 
es la pequeña semilla de mostaza que ya se ha sembrado. Cualquiera que intente 
detener a su hijo en esta armonía de asistencia a las conferencias en las que el Espíritu 
Santo les enseñará, no sólo cómo sobrevivir, sino cómo ayudar a los demás, cómo saber 
cuando Dios está tocando su ministerio. Si eso sucede, entonces Yo voy a tratar 
personalmente con estos hombres. 
 
I would like for you to do an extraordinary thing, to say an extra rosary by yourself any way you 
can for the fleet ship, the Armada. Day before yesterday was the Feast of Our Lady of the Rosary. 
The feast of Our Lady of the Rosary was carried by children. That’s fine but what’s going to start 
happening when they do understand? And I would suggest, even though it hasn’t gone too well 
here,… 
 

Me gustaría que hagan algo extraordinario, recen un Rosario adicional por 
ustedes mismos y de cualquier manera posible por los barcos de la flota de La 
Armada. Antes de ayer fue la Fiesta de Nuestra Señora del Rosario. La Fiesta de Nuestra 
Señora del Rosario se llevó a cabo por medios de niños. Eso está bien, pero ¿qué va a 
empezar a suceder cuando ellos entiendan? Y Me permito sugerir, aunque no ha ido muy 
bien aquí… 
 
He’s very strong in warfare. He’s trying to cloud Thomas’ brain and his spiritual ear to where he 
can’t give you the correct knowledge but that will change. That will change so don’t be discouraged. 
You probably want to know why she blessed areas in the world. The world will look upon this as a 
small country town that does not do anything but farm. That shows you the wisdom they have. We 
might need it one of these days. Come to this altar with all these statues and give to God your 
pledge of obedience to seek holiness. Give to God from your heart through the heart of Jesus and 
my heart your special intention. Every one will be answered. You don’t need to be holding anything 
up. 
 

Él es muy fuerte en la guerra. Está tratando de nublar el cerebro de Thomas y su oído 
espiritual, donde no pueda darles la información correcta, pero eso va a cambiar. Eso 
cambiará, así que no se desanimen. Ustedes probablemente quieren saber por qué Ella 
bendijo áreas en el mundo. El mundo considerará esto como un pequeño pueblo rural que 
no hace otra cosa sino cultivar. Eso demuestra la sabiduría que tienen. Nosotros lo 
podríamos necesitar uno de estos días. Vengan a este altar con todas esas estatuas 
y den a Dios su promesa de obediencia de procurar la santidad. Den a Dios 
desde su corazón, a través del Corazón de Jesús y Mi Corazón, sus intenciones 
especiales. Cada una va a ser respondida. No deben retener nada. 
 
Mac’s Words:  

I am not OK. I’m all over the place. I don’t know what’s going on these last two times. But it’s very 
clear I am in Jerusalem at the bottom of the cross and I’m holding our Savior’s feet kind of like I’m 
hanging on and He’s saying, ‘If you want My Blood and My Body give to the world the whole Bible.’ 
With these healing services and these prayers it must be a reading explained out of the Body of the 
Word. 
 

Palabras de Mac: 
Yo no estoy bien. Estoy por todas partes. No sé lo que está pasando estas últimas dos 
veces. Pero está muy claro que estoy en Jerusalén al pie de la Cruz y estoy 
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sosteniendo los Pies de Nuestro Salvador, algo así como si estoy colgando, y Él 
está diciendo: “Si quieres Mi Sangre y Mi Cuerpo da al mundo la Biblia entera.” 
Con estos servicios de sanación y estas oraciones esto debe ser una lectura explicada del 
Cuerpo de la Palabra. 
 
 
Our Lady’s Words:  

I now bless you and I want a picture of Charlene, a big one, right over there between those rosary 
beads. Heaven has big plans for her. Just because someone dies and doesn’t sign something with a 
piece of paper does not mean in heaven it’s going to upset that reality. I have a plan to have her 
canonized and you don’t even know that. Just do what I tell you to do and she will serve you. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Ahora los bendigo y quiero una foto de Charlene, una grande, justo allí entre 
esas cuentas del Rosario. El Cielo tiene grandes planes para ella. Sólo porque 
alguien muere y no se firma algo en un pedazo de papel, eso no significa que en el Cielo 
se va a alterar esta realidad. Yo tengo un plan para obtener su canonización y 
ustedes aún no lo saben. Sencillamente hagan lo que les digo que hagan y ella 
estará para servirles. 
 
 
Mac’s Words:  

Have mercy on us, oh Lord, have mercy on us. Give us peace, bless our heart. Oh, Holy Mother, the 
gift of forgiveness… hurts very hard. Sometimes it hurts so hard people put it in their subconscious 
mind and just don’t deal with it. It has a lot of memories. Some of the memories are not very good. 
But it’d have to be forever and ever… 
 

Palabras de Mac: 
Ten piedad de nosotros, oh Señor, ten piedad de nosotros. Danos la paz, bendice nuestro 
corazón. Oh, Santa Madre, el don del perdón… duele mucho. A veces duele tanto 
que las personas lo ponen en su mente subconsciente y simplemente no se 
ocupan de él. Ellos tienen un montón de recuerdos. Algunos de los recuerdos no son 
muy buenos. Pero han de ser por siempre jamás… 
 
 
Our Lady’s Words:  

Also, put in your prayer intentions Father Seelos. Father Seelos has been with this ministry for I 
guess maybe 5 years or longer. The reason is because they’re both going to get canonized. Not only 
that, but because they really are very strong, very strong intercessors. I want to bless you and I 
want you to know that we are having spiritual warfare right now. Satan and his angels are here but 
they have no power. They can stand around and look all they want. Any more than they had power 
to kill Thomas, the angels were there. Now they are trying to destroy your faith and we need to 
really really cling to your faith and your Savior, Jesus Christ, and the power of the Holy Spirit. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Además, pongan en sus intenciones de oración al Padre Seelos. El Padre Seelos 
ha estado con este ministerio por tal vez 5 años o más. La razón se debe a que 
ambos van a conseguir la canonización. No sólo eso, sino porque realmente son 
intercesores muy fuertes, muy fuertes. Yo quiero bendecirlos y quiero que sepan 
que estamos teniendo la guerra espiritual justo ahora. Satanás y sus ángeles 
están aquí, pero ellos no tienen poder. Pueden estar ahí y mirar todo lo que 
quieran. No más que ellos tenían poder para matar a Thomas, los ángeles 
estaban allí. Ahora están tratando de destruir la fe de ustedes y Nosotros 
necesitamos realmente que ustedes se aferren a su fe, y a su Salvador 
Jesucristo, y al Poder del Espíritu Santo. 
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Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
Al Reverendo Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Octubre 15, 2014  
Lugar: The Holy House, Houston, Texas, USA 
 
My Dear Children, I come today in happiness with tremendous faith and love for God. So not give 
up.  Do not look at the size of the enemy, but at the power of God. I have chosen this place to bless 
others. I bring you to My Heart, each one of you. With My heartbeat I give you the grace of God. 
My Son suffered so badly I could hardly stand it, but here is what we must learn as you pray. Pray 
to do God’s love, no more, no less. God is love and the will of God is love. As you come and pray, 
pray that more and more you will become a part of that. 
 

Mis queridos hijos, Yo vengo hoy feliz con enorme fe y amor a Dios. Así que no se rindan. 
No miren la talla del enemigo, sino el Poder de Dios. Yo he elegido este lugar para 
bendecir otros lugares. Yo los traigo a Mi Corazón a cada uno de ustedes. Con Mis latidos 
Yo les doy la Gracia de Dios. Mi Hijo sufrió tanto dolor que Yo apenas podía 
soportarlo, pero aquí está lo que debemos aprender mientras rezan. Recen para 
realizar el Amor de Dios, ni más, ni menos. Dios es Amor y la Voluntad de Dios es el 
amor. Mientras vienen a rezar, oren para que ustedes lleguen a ser parte de esto cada 
vez más. 
 
When I was looking at this many years ago, He came out with these horrible thorns in His head. I 
could hardly stand it. I was unhappy, but I could sense serenity because I knew that was the will of 
God.  Seek that serenity of peace; seek it through the prayers that you say, the Rosary, the Mass.  
And when you go to Mass to receive the Body and the Blood of Jesus, I want you to realize that this 
body and blood that you are eating and drinking is the same body that came from My flesh. So I 
am also part of the Eucharist. So part of Me is with each one of you and your are with Me; you are 
witness to peace. 
 

Cuando Yo Lo estaba mirando hace muchos años, Él se presentó con esas 
horribles espinas en Su Cabeza. Casi no podía soportarlo. Yo estaba triste, pero 
podía sentir serenidad, porque sabía que era la Voluntad de Dios. Procuren esa 
serenidad de la paz; búsquenla a través de las oraciones que dicen, del Rosario, 
de la Misa. Y cuando vayan a Misa a recibir el Cuerpo y la Sangre de Jesús, Yo 
quiero que se den cuenta que este Cuerpo y Sangre que están comiendo y 
bebiendo es el mismo Cuerpo que vino de Mi carne. De modo que Yo también soy 
parte de la Eucaristía. Así que una parte de Mí está con cada uno de ustedes y 
ustedes están Conmigo; ustedes están para dar testimonio de la Paz. 
 
Our God is an awesome God and all the things you see about non-conflict, about abortion, about 
sin, about not being married, these have no power, they are dead. Our God is an awesome God and 
the commandments of God are His discretion. Love, love, love as I have loved. When you say the 
third Sorrowful Mystery, pray Me into your heart with My thorns that I wore also, but now is a 
crown, because of the Resurrection. Look around you and see how God has blessed you. 
 

Nuestro Dios es un Dios Magnífico y todas las cosas que ustedes ven sobre los no-
conflictos, sobre el aborto, sobre el pecado, sobre no estar casados, eso no tiene poder, 
está muerto. Nuestro Dios es un Dios Magnífico y los Mandamientos de Dios son 
Su Voluntad. ‘Amad, amad, amad, como Yo os he amado.’ Cuando ustedes digan 
el tercer Misterio Doloroso, recen para que Yo entre en el corazón de ustedes 
con las espinas que Yo llevaba también, pero ahora es una corona, debido a la 
Resurrección. Miren a su alrededor y vean cómo Dios los ha bendecido. 
 
And I thank you for having answered My call. 

¡Y les doy gracias por haber respondido a Mi llamada! 
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Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
Al Reverendo Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Octubre 17, 2014  
Lugar: Hogar de Elio Gonzales, Houston, Texas, USA 
 
My children, tonight I come again very happy to see so many in prayer. I want you to remember 
when you pray you are praying for the whole Church. I have often said many souls go to hell 
because no one prays for them. And I also can say that you can tell how much someone loves God 
by how much they love to pray. Prayer is communication, but it has more power than words. It has 
the grace of God. Do not worry about what is to come. That is not in your hands. That is not in My 
hands. It is not even in the Son of God-Man’s hands; only God the Father knows. Pray as though 
this is your last heartbeat. Become very much aware of the need to love and be loved. This is a 
very, very wicked world at this time, but it is a lot of air too 
 

Mis hijos, esta noche vengo de nuevo muy feliz de ver tantas personas en 
oración. Yo quiero que ustedes recuerden que cuando rezan, ustedes están 
orando por la Iglesia entera. He dicho con frecuencia que muchas almas van al 
Infierno porque nadie reza por ellas. Y también he dicho que ustedes pueden 
decir cuánto ama alguien a Dios por lo mucho que ama rezar. La oración es 
comunicación, pero ésta tiene más poder que las palabras. Tiene la Gracia de 
Dios. No se preocupen por lo que está por venir. Eso no está en sus manos. Eso 
no está en Mis Manos. Ni siquiera está en las Manos del Hijo Dios-Hombre; sólo 
Dios Padre lo sabe. Recen como si éste es su último latido. Háganse muy 
conscientes de la necesidad de amar y ser amados. Este mundo es muy, muy 
perverso en este momento, pero también hay bastante aire 
 
Satan is very crafty. When he dealt with Eve he played on her need of curiosity. He told her that 
the reason you were not going to be able to eat from that tree because you will then know the 
difference between good and evil and then you will be like him. He is a seducer. This very thing that 
I mentioned about Satan and the Garden of Eden, is happening all over the world today through the 
New Age movement and all its beautiful things used to allure people; except that each person 
becomes a god-self. That is idolatry. 
 

Satanás es muy astuto. Cuando él trató con Eva, él se aprovechó de su 
necesidad de curiosidad. Le dijo que la razón por la que no iban a poder comer 
de ese árbol es porque entonces conocerían la diferencia entre el bien y el mal y 
luego serían como Dios. Es un seductor. Esta misma cosa que he mencionado 
acerca de satanás y el Jardín del Edén, está sucediendo en todo el mundo hoy en 
día a través del movimiento de la Nueva Era y todas sus cosas bellas que se 
usan para atraer a las personas; excepto que cada persona se convierte a sí 
misma en dios. Eso es idolatría. 
 
God the Father has sent Me a message to give to you. He is going to bring men to their knees or 
else because men must kneel to the One True God. Even Jesus, the human sacred person of the 
Blessed Trinity was obedient to the Father. And that is where you have to go with your life, 
obedience; you can go nowhere without obedience. 
 

Dios Padre Me ha enviado un Mensaje para darles, Él va a poner de rodillas a los 
hombres porque los hombres deben arrodillarse ante el Único Dios Verdadero. 
Incluso Jesús, la Sagrada Persona Humana de la Santísima Trinidad fue 
obediente al Padre. Y ahí es donde deben ir ustedes con su vida, a la obediencia; 
ustedes no pueden ir a ninguna parte sin la obediencia. 
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If you look in the second book of Corinthians, you will see where it says about love. Does it say first 
that love is joyful or patient? Yes it says love is patient. Love is kind. Love endures long suffering. 
And the line that underscores all of those with Our Father is obedience. Look at every saint in the 
Church. They were kind, patient, long suffering and obedient, a love to have with, inside of them, 
the growing of the Blessed Trinity, what you receive at Baptism. Learn from the saints. Learn from 
St. Theresa of Liseux who has said it so well. “I want my soul to be in the same state when I was 
baptized resting in the arms of God the Father.” 
 

Si se fijan en el segundo libro de Corintios, verán que donde habla sobre el 
amor. ¿Dice primero, que el amor es alegre o paciente? Sí, dice que el amor es 
paciente. El amor es amable. El amor soporta largos sufrimientos. Y la línea que 
indica todo eso con Nuestro Padre es la obediencia. Miren cada Santo en la Iglesia. 
Ellos eran amables, pacientes, de mucho sufrimiento y obediencia, de cultivar un amor 
dentro de ellos por la Santísima Trinidad, lo cual ustedes reciben en el Bautismo. 
Aprendan de los Santos. Aprendan de Santa Teresa de Lisieux, que ha dicho tan 
bien. ‘Yo quiero que mi alma esté en el mismo estado de cuando fui bautizada, 
descansando en los Brazos de Dios Padre.’ 
 
So do God’s love, be God’s love; you will become God’s love. This is what we have to look forward 
to in heaven. 
 

Así que al realizar el Amor de Dios, al ser el Amor de Dios; ustedes se 
convertirán en el Amor de Dios. Esto es lo que tenemos por delante en el Cielo. 
 
Stay close to the sacraments. A sacrament is still a sacrament no matter what mankind says. Stay 
close to the Eucharist. The Eucharist is a crucifixion and a resurrection at the same time. And how 
more infant can you be than to receive the son of God-Man in your bloodstream? So, love the 
Eucharist, love yourself. 
 

Manténganse cerca de los Sacramentos. Un Sacramento es todavía un 
Sacramento, sin importar lo que diga la humanidad. Manténganse cerca de la 
Eucaristía. La Eucaristía es una Crucifixión y una Resurrección al mismo tiempo. 
¿Y qué más de la infancia puede ser que recibir al Hijo Dios-Hombre en el 
torrente sanguíneo? Así que, amar la Eucaristía, amarse a sí mismos. 
 
I bless this group. I bless your religious articles and I ask that Michael the Archangel protect each 
one of you tonight. 
 

Yo bendigo este grupo. Bendigo sus artículos religiosos y pido que Miguel Arcángel 
proteja a cada uno de ustedes esta noche. 
 
Thank you for having answered my call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Octubre 24, 2014  
Lugar: Mary’s House, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
My Children, happy are we today because of this prayer. This is the way I want people to pray. This 
is the way everyone can pray and not just a special few. We have to have everyone now at this 
time because I do not want you to become negative and do this. What we want to stress is the life 
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of God; how we are to live the life of God with God. We have the life of God in our Baptism and 
Confirmation. And life with God is that we participate into ourselves, into our neighbor, and of 
course, the least of our brethren. We believe that when you get through all these trees… 
 

Mis hijos, estamos felices hoy debido a esta oración. Ésta es la manera en que 
Yo quiero que las personas recen. Ésta es la forma en que todos pueden orar y 
no sólo unos pocos en especial. Debemos tener ya a todos en este momento; lo hago 
porque no quiero que ustedes se vuelvan negativos. Lo que queremos resaltar es la vida 
de Dios; cómo hemos de vivir la vida de Dios y con Dios. Nosotros tenemos la vida de 
Dios en nuestro Bautismo y Confirmación. Y la vida con Dios es la que participa 
en nosotros mismos, en nuestros vecinos, y por supuesto, en el menor de 
nuestros hermanos. Creemos que cuando ustedes consiguen pasar a través de todos 
estos árboles… 
 
MAC:  

I don’t know. I am in two places at one time. Man. I see trucks going one way, grace coming on 
people’s head the other way. 
 

MAC: 
Yo no sé. Estoy en dos lugares al mismo tiempo. ¡Oh! Veo camiones yendo en una 
dirección, por la otra dirección viene la Gracia sobre la cabeza de las personas. 
 
OUR LADY:  

The trucks are full of trees, trees that will male examples of the Bethlehem where the first 
Christmas I gave birth to Jesus is here, and the other tree, the other truck with the trees can be the 
wood of the manger and the cross. Or, it can be a luring by Satan to destroy whatever is God’s in 
that place of holiness. When you are in a room it is very tall. Two of you together have less fear. 
With these trees we will make little buckets filled with fire and water at the same time. That cannot 
be done in present nature but with God all things can be done; and it is miraculous. But this is what 
happens to your soul: it is cleansed with the water, purified by the fire and it never changes. It is 
there for us to draw and that is why the heart is so important. You can draw all the water as you 
need it to drink like any other water you have. So you come here to learn to get filled with this. You 
are filled with passion for souls and you come here to get grace that will make you stronger to live 
your present life and the demands that God may put on you. So you do need grace. It put graces, 
actual grace. Sanctifying grace is Baptism, Confirmation, the Eucharist and Reconciliation. So you 
receive actual grace when you enact the will through God’s law when you make sacrifice. When you 
pray you receive actual grace and sanctifying grace. 
 

NUESTRA SEÑORA: 
Los camiones están llenos de árboles; hay árboles aquí  prototipos masculinos de Belén, 
donde Yo di a luz a Jesús en la primera Navidad, y el otro árbol, el otro camión con 
árboles puede ser la madera del Pesebre y de la Cruz. O bien esto puede ser un anzuelo 
por parte de satanás para destruir todo lo que es de Dios en ese lugar de santidad. 
Cuando ustedes están en un espacio muy elevado, dos juntos tienen menos miedo. Con 
estos árboles nosotros haremos pequeños cubos llenos de fuego y agua al 
mismo tiempo. Esto no se puede hacer comúnmente en la naturaleza, pero con 
Dios todas las cosas se pueden hacer; y es milagroso. Pero es lo que sucede en 
su alma: se limpia con el agua, se purifica por medio del fuego y no cambia 
nunca. Está allí para nosotros sacar y es por esto que el corazón es tan importante. 
Ustedes pueden obtener toda el agua que necesitan para beber, así como cualquier otra 
agua que necesiten. Luego vienen aquí a aprender a llenarse de esto. Ustedes están 
llenos de pasión por las almas y vienen aquí para obtener la Gracia que los hará 
más fuertes para vivir su vida presente y las demandas que Dios pueda requerir 
de ustedes. De modo que necesitan la Gracia. Poner la Gracia, la Gracia 
presente. La Gracia Santificante está en el Bautismo, en la Confirmación, en la 
Eucaristía y la Reconciliación. Luego ustedes reciben la Gracia presente cuando 
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promulgan leyes a través de la Voluntad de Dios, cuando hacen sacrificio. 
Cuando rezan, ustedes reciben la Gracia presente y la Gracia santificante. 
 
When a soul is in mortal sin it is dead, so it has to be given a new life. But the character of the 
authority of Baptism is still there even though the grace is not. It will become active when a person 
repents and asks God’s help in life. But actually there is so much grace around and no one even 
grabs it. I the woods, in the hills, in the air, it is everywhere you go. And when you become more 
aware of God’s grace and about Our Lady giving grace, you will grow stronger and stronger and 
know what it means. So when we have these meetings there will come out of it an aura of holiness 
and peace, a special grace for attending. But what must be know is that many meetings like this 
are going to be set up in here to primarily give you grace and give grace to those who need it 
spiritually, mentally and physically. This is why all of Heaven is behind you and blesses you with 
this. This is why you feel a new urge. So come expecting to receive a special blessing of God. 
 

Cuando un alma está en pecado mortal está muerta, por lo que se le debe dar 
una vida nueva. Pero el carácter de autoridad del Bautismo todavía está ahí 
aunque la gracia no esté. Ésta llegará a estar activa cuando la persona se 
arrepiente y pide la ayuda de Dios en la vida. Pero en realidad hay tanta Gracia 
alrededor y nadie ni siquiera la agarra. Está en los bosques, en las colinas, en el 
aire, a donde quiera que vayan. Y cuando lleguen a ser más conscientes de la 
Gracia de Dios y de la Gracia que Nuestra Señora les está dando, ustedes se 
fortalecerán cada vez más y sabrán lo que significa. De modo que cuando 
tenemos estas reuniones saldrá de allí un aura de santidad y paz, una Gracia 
especial por su asistencia. Pero lo que debemos saber es que se van a preparar 
aquí muchas reuniones como éstas para darles principalmente la Gracia, y para 
dar la Gracia a aquellos que la necesitan espiritual, mental y físicamente. Es por 
lo que todo el Cielo está detrás de ustedes y los bendice con la Gracia. Es por lo 
que ustedes sienten un nuevo impulso. Así que vengan expectantes a recibir una 
bendición especial de Dios. 
 
You see a special blessing of God manifest itself like with these statues. You are not alone and you 
are not on your own. We cannot make it any other way except with God. It is not hard. Today is 
Friday. The burden of the cross will come upon my shoulder. I have to carry it. Jesus is behind Me. 
His flesh ripped apart by the whips, rocks, kicking. He has to receive a lot of grace to be able to be 
the source of grace, to make it to the top of the hill. 
 

Vean una bendición especial como se manifiesta Dios con estas estatuas. 
Ustedes no están solos, no están solos. No podemos hacerlo de ninguna otra 
manera, excepto con Dios. No es difícil. Hoy es Viernes. La carga de la Cruz 
vendrá sobre Mi hombro. Tengo que llevarla. Jesús está detrás de Mí. Su Carne 
está desgarrada por los látigos, las piedras, las patadas. Él tiene que recibir una 
gran cantidad de Gracia para ser capaz de ser la Fuente de la Gracia, para 
hacerla llegar a la cima de la colina. 
 
I bless all of your Rosaries, all your articles, all your books, for they will give you strength and 
enlighten you in your faith. I bless this place which will give forth life to souls thought dead, and 
souls that are crippled, souls in healing and souls who feel like they are living the presence of God 
all the time. 
 

Bendigo todos sus Rosarios, todos sus artículos religiosos, todos sus libros, para 
que les den fuerza y les iluminen en su fe. Bendigo este lugar que trasmitirá vida 
a las almas que se creían muertas y a las almas que están paralizadas, almas en 
sanación y almas que sienten que están viviendo la presencia de Dios todo el 
tiempo. 
 
 



150 

 

MAC:  

There is a tremendous battle going on. I can’t stay with it. It is hard to stay with it. Satan puts up a 
fence and Our Lady tears it down – back and forth, back and forth. But still in the middle is a group, 
a grace group which comes from eternity. Having seen this beautiful spectacle, a real holiness stays 
down upon you and now God is showering you with graces. You don’t know what is going to 
happen. He is giving you protection in your life. 
 

MAC: 
Hay una tremenda batalla en curso. Yo no puedo quedarme en ella. Es difícil 
permanecer ahí. Satanás levantó una valla y Nuestra Señora la derriba —de un 
lado a otro, de un lado a otro. Pero todavía en medio hay un conjunto, un 
conjunto de Gracias que vienen de la eternidad. Después de haber visto este 
hermoso espectáculo, una verdadera santidad se queda sobre ustedes, y ahora 
Dios está bañándolos de Gracias. Ustedes no saben lo que va a suceder. Él les 
está dando protección en su vida. 
 
 
OUR LADY:  

Thank you for having answered my call. Present in this place is Padre Pio, Charlene, Bernadette, 
Theresa the Little Flower, Theresa of Avila, Theresa of the Andes, St. John of the Cross. 
 

NUESTRA SEÑORA: 
Gracias por haber respondido a Mi llamada. Están presentes en este lugar, el Padre Pío, 
Charlene, Bernardita, Teresa la Pequeña Flor, Teresa de Ávila, Teresa de Los Andes, San 
Juan de la Cruz. 
 
 
Mac received this message from Victoria Jordan in Venezuela The Blessed Mother through Juan 
Antonio Gil told me to tell you not to be afraid, God the Father and Padre Pio will do wonders in you 
to help and save so many souls. 
 

Nota: Mac recibió este mensaje de Victoria Jordan en Venezuela: La Santísima Madre, a 
través de Juan Antonio Gil, me habló para que te dijera que no tengas miedo, Dios Padre 
y el Padre Pío harán maravillas en ti para ayudarte a salvar tantas almas. 
 
Just recently Victoria sent another message to Mac from Juan Gil that Our Lady said to tell Mac 
“Thank You”. 
 

Recientemente Victoria envió otro mensaje a Mac, de Juan Gil, donde Nuestra Señora dijo 
“Gracias”, para que se lo contara a Mac. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Octubre 29, 2014  
Lugar: Home of Wade And Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Our Lady’s Words: 

My children, today is another day, another week of this year. This has been a very, very bad year 
but, also, a very, very good year. I call everyone to prayer. You can look for every way to answer 
the evil one’s deceit but there isn’t any answer. We don’t need to follow Satan around like a dancing 
ball in a music composition. We don’t have to follow him anywhere. Look around you. Look where 
you are now. If you don’t know whether or not you are blessed, you really need prayer. The 
marvels of heaven, the miracles, the healings, the teachings, it’s all here. 
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Palabras de Nuestra Señora: 
Mis hijos, hoy es otro día, otra semana de este año. Éste ha sido un año muy, 
muy malo, pero también un año muy, muy bueno. Yo llamo a todos a la oración. 
Ustedes pueden buscar todas las maneras de tener respuesta a los engaños del maligno, 
pero no hay ninguna respuesta. No necesitamos seguir alrededor de satanás como una 
pelota bailando en una composición musical. No debemos seguirlo a ninguna parte. 
Miren a su alrededor. Miren dónde están ahora. Si no saben si están o no están 
bendecidos, ustedes realmente necesitan rezar. Las maravillas del Cielo, los 
milagros, las sanaciones, las enseñanzas, todo está aquí. 
 
We hear threats. We hear people talking about rumors of war, a chastisement. All of the rumors are 
happening right now. It’s just going to intensify if people do not turn to God. There are a lot of 
people and souls that turn to God every day. But it greatly offends Him when He looks at each table 
at each home, when it is a home and you don’t realize how important you are to my mission, my 
assignment. Little, yes, faithful yes, and vast adorners of the light of God, yes. Don’t give up. Don’t 
listen to all the reasons why we should not be on earth and all the reasons people give why the 
earth should be destroyed. And you can compare. You can compare the graces God has given out, 
the signs and wonders that He is showing you right here. Nothing, nothing, especially the powers of 
hell can imitate this or even try it. 
 

Escuchamos amenazas. Escuchamos a las personas hablando de rumores de 
guerra, de un Castigo. Todos los rumores están sucediendo en este momento. 
Sólo que se van a intensificar si las personas no se vuelven a Dios. Hay muchas 
personas y almas que se convierten a Dios todos los días. Pero a Dios Le ofende 
enormemente cuando Él mira a cada mesa en cada hogar, cuando se trata de un 
hogar, y ustedes no se dan cuenta de lo importantes que son para Mi misión, 
para Mi asignación. Pequeña, sí; fiel, sí, y con un vasto ornamento de Luz de 
Dios, sí. No se rindan. No escuchen todas esas razones por las que no 
deberíamos estar en la Tierra, ni todas las razones que da la gente de por qué la 
Tierra debería ser destruida. Y ustedes pueden comparar. Pueden comparar las 
Gracias que Dios ha distribuido, los signos y prodigios que Él les está mostrando 
aquí mismo. Nadie, nadie, especialmente los poderes del Infierno, puede imitar 
esto ni siquiera intentarlo. 
 
I come to bless you today with the grace of the Father, a special grace. I have come to enter into 
your hearts with the Holy Spirit to give you a grace to see things differently and they will be seen 
as different. I come to you to give you a peace inside yourself that only God can give. This is a 
reward for your obedience and loyalty. Pray for your children. They are going to be the guinea pigs 
of the devil because they are in a state of ignorance. Many of them have never been taught as 
children the Word of God, the importance of it, the history of the Church, the Eucharist, and all the 
other sacraments. Pray that there be a way that they can obtain knowledge about this. They really 
don’t know what’s happening to them except that they are slipping into a darker hole every day. A 
lot of children don’t even speak to their parents anymore really. They go and they come in during a 
certain time of the year, in from school, whatever, and parents have all the quarters set up to keep 
them comfortable and out of the way. This is a great sin. My Son said, Woe to you who scandalize 
one of these little ones. 
 

Yo vengo a bendecirlos hoy con la Gracia del Padre, con una Gracia especial. He 
venido para entrar en sus corazones con el Espíritu Santo para darles la Gracia 
de ver las cosas de manera diferente y de que se vean diferentes. Vengo a darles 
la Paz dentro de ustedes, que sólo Dios puede dar. Ésta es una recompensa por 
su obediencia y lealtad. Recen por sus hijos. Ellos van a ser los conejillos de 
indias del demonio, debido a que están en estado de ignorancia. A muchos de 
ellos nunca se les enseñó de niños la Palabra de Dios, la importancia de la 
misma, la historia de la Iglesia, la Eucaristía y todos los demás Sacramentos. 
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Recen para que haya una manera en que ellos puedan obtener conocimientos 
sobre esto. Ellos no saben realmente lo que les está pasando, excepto que están 
cayendo en un agujero más oscuro cada día. Muchos niños en realidad ni 
siquiera hablan con sus padres. Ellos van y vienen durante una determinada 
época del año, en la escuela, en donde sea, y los padres tienen todos los cuartos 
acondicionados para mantenerlos cómodos y fuera del camino. Éste es un gran 
pecado. Mi Hijo dijo: ¡Ay de ustedes, que escandalicen a uno de estos pequeños! 
 
I have asked the Father to send special graces here because we have so much work to do. This isn’t 
just about Ville Platte. This is going to have to go all over the world. That is why I have sent my 
Armada out. People will be familiar with the Armada. It is unreal to most people how such a simple 
thing can be so powerful, like it is beyond reason why a simple baby could cause the rise and the 
fall of many kings, many countries. 
 

Le he pedido al Padre que envíe Gracias especiales aquí porque tenemos mucho 
trabajo que hacer. Esto no se trata sólo de Ville Platte. Esto va a tener que ir por 
todo el mundo. Es por eso que he llevado a cabo Mi Armada. Las personas se van 
a familiarizar con la Armada. Es increíble para la mayoría de las personas que 
una cosa tan sencilla puede ser tan poderosa, igual que está más allá de la razón 
el porqué un simple Bebé podía causar el ascenso y la caída de muchos reyes, de 
muchos países. 
 
Woe! Seek men to grow. Come here to pray just for a few minutes in the statues, in the pictures. 
Please, please, please. God did not want to shed My tears for a lack of respect for My Son and to 
turn to other gods. People do not believe that they need to confess their sins because they don’t 
believe in sin. So just have simple faith in God. He knows where He is going. He knows in what 
direction He is going. And remember one thing you are just a heartbeat away from eternity. Think 
about that. Pray about that. We also pray for others. 
 

¡Ay! Que los hombres procuren crecer. Vengan aquí a orar sencillamente por unos 
minutos en las estatuas, en las fotos. Por favor, por favor, por favor. Dios no quería 
derramar Mis Lágrimas por una falta de respeto hacia Mi Hijo y por volver a otros dioses. 
La gente no cree que ellos deben confesar sus pecados porque no creen en el pecado. 
Tan sólo tengan una fe sencilla en Dios. Él sabe hacia dónde va. Él sabe en qué 
dirección va. Y recuerden una cosa, ustedes están a sólo un latido de distancia 
de la eternidad. Piensen en eso. Recen acerca de eso. Nosotros también rezamos 
por los demás. 
 
This is all I need to say today as now we have to become organized. We have to get information 
out. Thomas is now strong enough to write. But he is not going to travel very far. God had to use 
tremendous resources and graces to keep him alive on the 12th of August. Your prayers and your 
faith are what I need. Don’t worry about my shrine. It is already in the mind of God so it is not 
going to change. But people change, especially when they get a great deal of material things; but 
all the money in the world will not heal somebody from cancer or heart attack or tuberculosis or any 
disease. Only He who has given Himself where He is and has received stripes on His back for you as 
the Son of God can do this. I have with me your sister Charlene and Padre Pio. Thank you for 
having answered my call. 
 

Es todo lo que necesito decir hoy mientras ya debemos estar organizados. Debemos dar 
información. Thomas ya está lo suficientemente fuerte como para escribir. Pero él 
no va a viajar muy lejos. Dios tuvo que utilizar enormes recursos y gracias para 
mantenerlo con vida el 12 de agosto. Las oraciones de ustedes y su fe es lo que 
Yo necesito. No se preocupen por Mi Santuario. Eso ya está en la Mente de Dios 
así que no va a cambiar. Pero las personas cambian, especialmente cuando obtienen 
muchas cosas materiales; mas todo el dinero del mundo no va a sanar a alguien de 
cáncer, ni de ataque al corazón, ni de tuberculosis, ni de ninguna enfermedad. Sólo Él 
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quien se ha dado a Sí mismo, donde ha recibido marcas en Su Espalda por ustedes, como 
Hijo de Dios, puede hacerlo. Tengo Conmigo a su hermana Charlene y al Padre Pío. 
¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
 
Mac’s words: 

Today she was dressed like she is in the statue. Her heart was beating very heavy. The whatever  
you  call – that around her waist is full of fire. There were lights of course around her, different 
types shoot up and down, yellow and green, white, blue, red. They were around her. They don’t 
come on her. And the saints that were there beside her, Padre Pio, Charlene, Blessed Seelos, St. 
Bernadette and diamonds, diamonds everywhere. 
 

Palabras de Mac: 
Hoy Ella estaba vestida como está en la estatua. Su Corazón estaba latiendo muy 
fuerte. Lo que rodea Su cintura —o como quieran llamarlo— está lleno de Fuego. 
Por supuesto había luces de diferentes tipos a Su alrededor que se disparan hacia arriba y 
abajo, amarillo y verde, blanco, azul, rojo. Las luces estaban a Su alrededor. No vienen 
de Ella. Y los Santos que estaban allí a Su lado, el Padre Pío, Charlene, el Beato Seelos, 
Santa Bernardita y había diamantes, diamantes por todas partes. 
 
 
OUR LADY’S WORDS 

A diamond over this house has opened up like the interior castle. Diamonds are going into your soul 
which is the castle. All these things are present with you all the time along with the presence of 
Jesus, my Son, day and night. 
 

PALABRAS DE NUESTRA SEÑORA 
Se ha abierto un diamante sobre esta casa como el castillo interior. Los 
diamantes se van a ir dentro de su alma, la cual es el castillo. Todas estas cosas 
están presentes en todos ustedes a lo largo del tiempo, junto con la Presencia 
de Jesús, Mi Hijo, día y noche. 
 
 
MAC’S WORDS 

She’s gone. But we will always be comfortable with our relationship with God. And that is where we 
are going to go when we die, to go live with Him. And she said, I don’t want to leave you orphan. 
 

PALABRAS DEL MAC 
Ella se ha ido. Pero siempre estaremos seguros en nuestra relación con Dios. Y ahí es 
donde vamos a ir cuando muramos, ir a vivir con Él. Y Ella dijo: “Yo no quiero 
dejarlos huérfanos.” 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Octubre 31, 2014  
Lugar: Home of Wade And Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Our Lady’s Words: 

My children, today I come to you as your mother, the mother of all mankind. I come to offer you 
through the Gospel the security of eternal life and to let you know I am never separated from you. 
There are people by the thousands that are praying the Rosary. They seek out a balance to the evil 
that we see. Realize always that God is with you every minute, your angel. Many graces will come 
from this little house just like the little house in Bethlehem, Jesus’ house, the Son of the carpenter.  
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Palabras de Nuestra Señora: 
Mis hijos, hoy vengo a ustedes como su Madre, la Madre de toda la humanidad. 
Yo vengo a ofrecerles, a través del Evangelio, la seguridad de la vida eterna y 
para hacerles saber que nunca Me separo de ustedes. Hay personas, por miles, 
que están rezando el Rosario. Ellos buscan un equilibrio para el mal que vemos. 
Dense cuenta siempre que Dios está con ustedes cada minuto, su Ángel. Muchas 
Gracias vendrán de esta pequeña casa, al igual que de la pequeña Casa en Belén, 
la Casa de Jesús, el Hijo del Carpintero.  
 
I now want to start giving writings and messages of hope and love. Have hope. Don’t ever let hope 
get away from you. You may not know what to hope for entirely but have hope in the will of God for 
each one of you. Pray that God can reach through the prayers being said for your family. What 
they’re hoping in? They’re hoping in being comfortable, but nothing is going to change except 
through grace. No one is going to be changed in any other way. No one shall maintain their faith. 
No one is going to continue to live a life with their brothers and sisters in the Church, no one, 
unless by God’s grace. 
 

Ahora quiero empezar a dar escritos y mensajes de esperanza y amor. Tengan 
Esperanza. No dejen jamás que la Esperanza se aparte de ustedes. Puede que no 
sepan lo que esperan totalmente, pero tengan esperanza en la Voluntad de Dios 
para cada uno. Recen para que Dios pueda llegar a través de las oraciones que 
se están diciendo por su familia. ¿En qué están ellos esperando? Ellos están 
esperando alcanzar seguridad, pero nada va a cambiar, sino a través de la 
Gracia. Nadie va a cambiar de ninguna otra manera. Nadie podrá mantener su 
fe. Nadie va a seguir viviendo la vida con sus hermanos y hermanas en la 
Iglesia, nadie, a no ser por la Gracia de Dios. 
 

 

Mac’s words: 

It’s very hard to receive this message. I am looking at her, but I’m drawing blanks. It’s because I 
am in two places. Now I am here to ask the blessing of our Holy Mother, that she guide us that the 
divine assignment of the Armada increase and grow through her intercession with the Father. We 
pray, our Holy Mother, that you touch each one of us here today that took the time for a visit. I 
pray for all these people in these cards and pictures that you will answer or get God to answer their 
needs or that we become so involved in grace that we have a happy heart, a peaceful heart, to pray 
for the lowest of our brethren, to make sure of what you have taught us. No one goes to heaven 
until they forgive everyone.  
 

Palabras de Mac: 
Es muy difícil recibir este Mensaje. Yo estoy mirándola, pero tengo la mente en blanco. Es 
porque estoy en dos lugares. Ahora estoy aquí para pedir la bendición de Nuestra Santa 
Madre, que Ella nos guíe, que la asignación divina de La Armada aumente y crezca a 
través de Su intercesión ante el Padre. Oramos, Santa Madre nuestra, para que nos 
toques hoy a cada uno aquí, los que se tomaron el tiempo para una visita. Rezo 
por todas estas personas en estas tarjetas y fotos a las que Tú vas a responder o 
conseguir que Dios responda a sus necesidades y para que lleguemos a estar tan 
involucrados en la Gracia, que tengamos un corazón feliz, un corazón en paz 
para rezar por el peor de nuestros hermanos, para asegurar lo que nos has 
enseñado. Ninguno va al Cielo hasta que perdone a todos.  
 
I thank you for bringing you to pray over each other and to bless this area with Padre Pio and 
Charlene and Father Seelos mainly, St. Theresa of the Little Flower. We know that Satan tries to 
interfere with everything especially in these messages. It seems like I am losing you. Then you 
come back. I didn’t say anything about this, but it bothers me a lot. We have to have you with us. 
Give us the strength to give an hour a day in prayer to you, if possible, or to give whatever we can 
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to you through any concentrated structured prayer time. There are so many questions out there, in 
here, and we dare not even ask them because I am not sure that we understand the answer but we 
know you’re here. 
 

Te doy las gracias por traernos a rezar unos por otros y por bendecir esta área junto con 
el Padre Pío, Charlene y el Padre Seelos principalmente, y Santa Teresa la Pequeña Flor. 
Sabemos que satanás intenta interferir en todo, especialmente en estos Mensajes. Parece 
como si Te estoy perdiendo. Luego vuelves. Yo no he dicho nada de esto, pero me 
perturba mucho. Debemos tenerte con nosotros. Danos la fuerza para darte una hora al 
día en oración, si es posible, o para darte lo que podamos a través de cualquier tiempo de 
oración atenta estructurada. Hay tantas preguntas presentes aquí, y no nos atrevemos 
siquiera a preguntar, porque no estoy seguro de que entendamos la respuesta, pero 
sabemos que Tú estás aquí. 
 
 
Our Lady’s words: 

My son, do not worry about doing anything perfectly. When you’re trying to give your heart to God, 
you’d like for it to be perfect but it won’t be. But it’s made perfect by those thorns in His heart. And 
each time you offer that up, graces come out of here. I’ve empowered this place. The graces 
coming here are about a many thousand times than most places. I have chosen this place where 
people can come get refreshed and strengthened. I’ve chosen this place to be or to have the graces 
of a shrine. Never be worried about the physical shrine as this is taken care of already. This is 
where you have to have faith and trust God. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Hijo Mío, no te preocupes por hacerlo todo perfectamente. Cuando estás 
tratando de dar tu corazón a Dios, desearías que sea perfecto, pero no lo será. 
Mas se hace perfecto por esas espinas en Su Corazón. Y cada vez que ofreces 
esto en sacrificio, la Gracia sale de aquí. Yo he potenciado este lugar. Las 
Gracias que llegan aquí son como mil veces más que en la mayoría de los 
lugares. Yo he elegido este sitio donde las personas pueden venir a ser 
renovadas y fortalecidas. He elegido este lugar para que sea o tenga las Gracias 
de un Santuario. No se preocupen por el Santuario físico, ya Me he encargado de 
eso. En esto es en lo que deben tener fe y confiar en Dios. 
 
 
Mac’s words: 

Wow. There’s this huge altar I see and I see angels with trumpets. I see what seems to me to be 
the 12 apostles and then the thrones, the angels, all giving homage to God the Father. This is my 
promise to you. If you remain faithful you will have this feeling and see these things the rest of 
your life. Of course you can share them in heaven by being there. There’s incense. It’s beautiful. I 
can’t even describe it. But this whole room is there. I can see each one of you. I can see each one 
of you with the light of God’s grace coming down upon you blessing you. It has nothing to do with 
feelings. It’s a state of being. And I want you to be able to pray for yourself. Holy, holy, holy, holy, 
holy Lord, God Almighty, heaven and Earth are full of your glory. Hosanna in the highest. Blessed is 
He who comes in the name of the Lord. Oh my Jesus, help me carry the cross. My shoulder hurts 
real bad. It’s the cross. This is why. He’s behind me crawling on the ground getting beat and beat 
and beat, laughed at, scorned. He’s so strong. He’ll get there. 
 

Palabras de Mac: 
¡Oh! Veo que hay un enorme altar y veo Ángeles con trompetas. Veo lo que me 
parece que son los 12 Apóstoles y luego los tronos, los Ángeles, todos dando 
homenaje a Dios Padre. Ésta es Mi Promesa para ustedes. Si permanecen fieles 
tendrán esta sensación y verán estas cosas por el resto de su vida. Por supuesto que 
pueden compartirlas en el Cielo por estar allí. Hay incienso. Es hermoso. Ni siquiera 
puedo describirlo. Pero toda esta sala está ahí. Puedo ver a cada uno de ustedes. 
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Puedo ver a cada uno con la Luz de la Gracia de Dios descendiendo sobre 
ustedes, bendiciéndolos. No tiene nada que ver con los sentimientos. Es un 
estado de ser. Y yo quiero que sean capaces de rezar por ustedes mismos. Santo, 
Santo, Santo, Santo, Santo es el Señor, Dios Todopoderoso, el Cielo y la Tierra están 
llenos de Su Gloria. Hosanna en las Alturas. ¡Bendito el que viene en el Nombre del 
Señor! ¡Oh, Jesús mío, ayúdame a llevar la cruz! Mi hombro está muy mal herido. Es la 
cruz. Ésta es la razón. Él está detrás de mí arrastrándose en el piso, molido a golpes y 
golpes, burlado, despreciado. Él es tan fuerte. Él llegará. 
 
She blesses each one of you. She knows what’s in each of your hearts and she’s touching that. 
After she touches your heart, she touches her heart. She blesses these statues because they’re 
going to be a sign for whoever’s here, she says. 
 

Ella los bendice a cada uno. Ella sabe lo que hay en cada uno de sus corazones y está 
tocando eso. Después que toca el corazón de ustedes, Ella lo acaricia. Ella bendice 
estas estatuas, porque van a ser un signo para quien sea que esté aquí, Ella 
dice: 
 
 
Our Lady’s words: 

This is the message I gave to you today. You may not understand at this time but it’s very, very 
real. Thank you for having answered my call. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Éste es el Mensaje que les he dado hoy. Ustedes no pueden entender este 
momento, pero es muy, muy real. ¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Noviembre 5, 2014  
Lugar: Home of Wade And Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Our Lady’s Words: 

My children, today we are all rejoicing for God has sent His mercy to America. Now we must keep 
going with our prayers harder and harder. This place is like it is a prayer all over the United States 
defeating Satan and all his allegiances. They are here. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Mis hijos, hoy estamos todos alegres pues Dios ha enviado Su Misericordia a 
América. Ahora debemos seguir con nuestras oraciones con más y más fuerza. 
Este lugar es como una oración sobre todos los Estados Unidos que está 
derrotando a satanás y todas sus lealtades. Ellos están aquí. 
 
We all live by God’s grace and His grace alone. We change through God’s grace and His grace 
alone. And we die and go to heaven through God’s grace. Grace is the most important thing. Grace 
is life, the very life of God. There has been much suffering and there will continue to be much 
suffering. This is necessary to purge the world before God our Father does it for us. We may never, 
never, ever be off guard to Satan for he is ever just waiting there to jump on anything that we have 
in our life that is not in God’s will. Offer up your prayers, offer up your sufferings, offer up your 
trials, all for the greater glory of God, for souls. Ask God to give you grace to love souls. This is 
what is so powerful. And prayer works the best for healings, yes, and too save souls, always. 
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Todos vivimos por la Gracia de Dios, y sólo por Su Gracia. Nosotros cambiamos a 
través de la Gracia de Dios y sólo por Su Gracia. Y morimos y vamos al Cielo a 
través de la Gracia de Dios. La Gracia es lo más importante. La Gracia es vida, la 
misma Vida de Dios. Ha habido mucho sufrimiento y lo seguirá habiendo. Es 
necesario para purgar el mundo ante Dios Nuestro Padre, esto lo hace por 
nosotros. No podemos jamás ni nunca bajar la guardia a satanás pues él 
siempre está esperando allí para echarse encima de algo que tenemos en 
nuestra vida que no sea la Voluntad de Dios. Ofrezcan en sacrificio sus 
oraciones, ofrezcan sus sufrimientos, ofrezcan todas sus pruebas para la mayor 
gloria de Dios, y por las almas. Pídanle a Dios que les dé la gracia de amar a las 
almas. Es tan poderoso. Y la oración obra la mejor sanación; sí, y también salva 
almas, siempre. 
 
I will continue to take this room. It is My room. I say now I love all of you. You can be just 
concerned about being obedient to the Father so that all of us, on the appointed day, can leave in 
grace to His arms. Don’t be concerned about anything else as far as spirituality goes if that is your 
motive, loving and helping God. 
 

Voy a seguir tomando esta habitación. Es Mi habitación. Les digo ahora que los 
amo a todos. Ustedes pueden preocuparse solamente por ser obedientes al 
Padre para que todos, en el día señalado, puedan abandonarse a la Gracia en 
Sus Brazos. No se preocupen por nada más que respecto a la espiritualidad, si su 
motivo es amar y ayudar a Dios. 
 
I am going to bless with a special blessing each one of you and your intentions today. I am here 
because you need to be blessed and given grace to continue. Please pray. That is all you have but it 
is the greatest thing in the world to have. This is why Satan was defeated yesterday, because of 
people’s prayers all over everywhere. Not because the people in the Republican Party are going to 
make us any holier, but because they have listened to God’s mercy, His plea to bring everyone to 
the table, everyone for healing and conversion and salvation. 
 

Voy a bendecir, con una bendición especial, a cada uno de ustedes y sus 
intenciones de hoy. Yo estoy aquí porque ustedes necesitan ser bendecidos y 
para que se les dé la Gracia de continuar. Por favor, recen. Es todo lo que tienen, 
pero es lo más grande que se puede tener en el mundo. Es por esto que satanás 
fue derrotado ayer, a causa de las oraciones de las personas en todas partes. No 
porque las personas del Partido Republicano nos van a convertir en santos, sino 
porque ellos han escuchado la Misericordia de Dios, Su súplica de traer a todos a 
la mesa, a todos para la sanación, la conversión y la salvación. 
 
Thank you for having answered my call. I bless all the rosaries and the flowers here today. I also 
have with me the little Cajun saint, Charlene, St. Padre Pio, St. Bernadette, St. Faustina. Amen. 
 

Gracias por haber respondido a Mi llamada. Bendigo todos los Rosarios y las flores aquí 
hoy. También tengo Conmigo el pequeño Santo Cajun, Charlene, San Padre Pío, Santa 
Bernardita, Santa Faustina. Amén. 
 
Mac’s words: 

I don’t know what’s happening to me during these visitations because I’m in and out. I don’t know 
where I go or what. I feel like it’s a pause in time and then I hear this voice talking to me. Suddenly 
I realize I’m having an apparition. This went on five times this time. I think that it’s something in 
my soul that’s changing that hasn’t gotten there yet. That’s why I’m not adequate to receive 
everything. It’s going to come, but I’ve got to grow. I’ve got to be more humble. I have to be able 
to accept what God wants to tell me without any question. That has been a hard thing for me, very 
hard. The obedience part I get an A, but you can’t have obedience if you don’t place yourself under 
God and love Him and trust in His love. And then at the time we go home and come back here. I 
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don’t know what’s happening. Something is. I am going so many places. It’s like this the whole 
time every day. It’s worn me out, to tell you the truth, but it’s necessary.  
 

Palabras de Mac: 
Yo no sé lo que me está pasando durante estas visitas porque estoy adentro y afuera. No 
sé a dónde voy ni a qué. Me siento como si estuviera en una pausa en el tiempo y 
entonces escucho esta Voz hablándome. De repente me doy cuenta que estoy 
teniendo una Aparición. Esto ocurrió cinco veces en este momento. Pienso que 
es algo en mi alma que está cambiando pero que no he alcanzado todavía. Es por 
lo que no soy suficientemente adecuado para recibir todas las cosas. Eso llegará, 
pero tengo que crecer. Tengo que ser más humilde. Tengo que ser capaz de 
aceptar lo que Dios me quiere decir sin cuestionar nada. Eso ha sido algo difícil 
para mí, muy difícil. En la obediencia yo puedo obtener una A, pero ustedes no 
pueden tener obediencia si no se colocan bajo Dios y el amor de Él, y confían en 
Su Amor. Y luego al momento nos vamos a casa y volvemos aquí. Yo no sé lo que 
está sucediendo. Algo es. Voy a tantos lugares. Así es todo el tiempo cada día. 
Estoy agotado, para decirles la verdad, pero es necesario.  
 
She said that something huge is going to happen in Lafayette. No, no, in South Louisiana. It will be 
in the sky or in the world so we just have to have a hold of each other in our area in prayer. And 
please pray for me because I have no idea. Well, I do have an idea. I know that through Juan and 
Venezuela she has sent me two messages he said. The first one came about a week and a half ago. 
It more or less said, Do not be afraid for Padre Pio and the Father are with you and you are going to 
work many miracles and save many souls The second one he said came, I think, yesterday. I’m not 
sure. I was gone an hour. I don’t have any memory of anything, no memory. It’s put into my 
memory but I don’t receive it. I don’t know how but it’s just put in there. I don’t know, I guess, I 
don’t know. I’m confused. For a minute it says it’s just gave a sign to give to people the way to not 
only save the nation, but save their souls. And it happens through prayer. 
 

Ella dijo que algo grande va a suceder en Lafayette. No, no, al sur de Luisiana. 
Será en el cielo o en el mundo, así que sólo debemos sostenernos unos a otros 
en nuestra zona en la oración. Y por favor, recen por mí porque no tengo ni idea. 
Bueno, yo tengo una idea. Yo sé que a través de Juan y Venezuela, Ella me ha enviado 
dos mensajes, dijo él. El primero de ellos fue hace una semana y media. Más o menos 
dijo: No tengas miedo, pues el Padre Pío y el Padre están contigo y vas a hacer muchos 
milagros y a salvar a muchas almas. En el segundo él dijo que vino, yo creo que ayer. No 
estoy seguro. Me fui por una hora. No tengo ningún recuerdo de nada, ninguna memoria. 
Se puso en mi memoria pero no lo recibí. Yo no sé cómo, pero se acaba de poner en allí. 
No sé, supongo, no lo sé. Estoy confundido. Por un minuto dice que acaba de dar un 
signo para conceder a las personas la manera de no sólo salvar a la nación, sino 
de salvar sus almas. Y esto sucede a través de la oración. 
 
 
 

Fecha: Noviembre 7, 2014  
Visión de Thomas Mac Smith 
Durante el tiempo de la experiencia de oración. 
Lugar: Mary’s House, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
MAC: 

I am seeing beams of light. They were going like they’re being shot out of a canon but they weren’t 
coming down. They were going across. I don’t know whether they were angels or what. But they 
look like fireballs and they were up in the sky but yet they were down here too. And you know we 
cannot get a comet in this room so again, it’s that dimensional thing. You know some of you have 
experienced that already. How did I get there anyway? Who am I? Who are you? And that’s the way 
God works with us because He knows once we get faith, we won’t need to ask what or who. We’ll 
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also know who does not belong here, human or demon. In your home the answer to that is to take 
the sacramental the Church gives you, holy water, oil, and spread that around your house. You’ll 
see it’s clean like a tall waterfall going over rocks. 
 

MAC: 
Estoy viendo rayos de luz. Ellos iban como si fueran disparados por un cañón 
pero no bajaban. Ellos atravesaban. No sé si eran Ángeles o qué. Pero eran como 
bolas de fuego y estaban arriba en el cielo, pero incluso estaban aquí abajo 
también. Y ustedes saben que nosotros no podemos conseguir un cometa en 
esta habitación, así que otra vez, es esa cosa dimensional. Ustedes saben, 
algunos de ustedes ya lo han experimentado. ¿Cómo he llegado allí de todos modos? 
¿Quién soy yo? ¿Quiénes son ustedes? Y así, es la manera en que Dios obra con nosotros, 
porque Él sabe que una vez que tenemos fe, no necesitamos preguntar qué o quién. 
También sabremos que no pertenece aquí lo humano o satánico. En su hogar la respuesta 
a esto es tomar el sacramental que la Iglesia les da, el agua bendita, el aceite y esparcirlo 
alrededor de su casa. Verán que limpia como una catarata pasando sobre las rocas. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Noviembre 12, 2014  
Lugar: Mary’s House, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
OUR LADY’S WORDS 

My Children, Today is a good day yet there remains sorrow for Me because people continue to stay 
in their ways. We need to start teaching on the power of prayer being delivered by the Holy Spirit 
and how I depend upon this group to become intercessors to develop the endurance and strength 
to what you think about or you feel about in your heart and your head. We are coming to a very 
hard time, not bad, but hard, to develop the muscles, spiritual muscles, and discipline in concepts 
of obedience that it takes to be a great intercessor of prayer. There are many people who know this 
and you have to guide it as to who can come and who can’t come.  
 
 

PALABRAS DE NUESTRA SEÑORA 
Mis hijos, hoy es un buen día, sin embargo el dolor permanece en Mí porque las 
personas siguen en sus caminos. Debemos empezar a enseñar sobre el Poder de 
la Oración que es dado por el Espíritu Santo y de cómo dependo de este grupo 
para que lleguen a ser en intercesores y desarrollen la resistencia y la fuerza de 
lo que piensan en su cabeza o lo que sienten en su corazón. Estamos llegando a 
un momento muy difícil, no es malo, sino difícil; un tiempo para desarrollar 
músculos, músculos espirituales y disciplina, en el concepto de obediencia, lo 
cual se necesita para ser un gran intercesor de oración. Hay muchas personas 
que lo saben y ustedes deberán orientarlos en cuanto a quién puede venir y 
quién no puede venir.  
 
What I mean by that is despite the interference we are having right now this group needs to 
appoint or someone needs to volunteer to continue to keep this group going twice a week except in 
the original week of prayer which we have beginning at Sheila’s, the Healing Mass. We need to 
develop a faith like little children and before we start praying we need to agree on the important 
knowledge there is for each individual to receive the graces God wants to give of holiness and 
obedience and desire for souls, especially souls that are going astray. Many are going astray every 
minute. 
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Lo que quiero decir con esto es que a pesar de la interferencia que estamos teniendo en 
este momento, este grupo debe designar o alguien debe ser voluntario para que siga 
manteniendo este grupo dos veces a la semana, excepto la semana inicial de oración que 
hemos comenzando en casa de Sheila, la Misa de Sanación. Debemos desarrollar una 
fe como de niños pequeños y antes de empezar a rezar necesitamos ponernos de 
acuerdo en que hay un conocimiento importante para que cada individuo reciba 
las Gracias que Dios quiere dar, de santidad, obediencia y el deseo por las 
almas, especialmente por las almas que están descarriadas. Muchos van por mal 
camino cada minuto. 
 
 
MAC’S WORDS 

Praise the Lord to come against Satan and these interferences. By the blood of Jesus I command 
you to leave us alone so that we can hear these messages. I cover this whole room with the blood 
of Jesus, with the Blood of the Lamb. And we must surrender ourselves as much as we can to 
prayer and really believe that. And there are times when you cannot pray when you know you 
should. Many of you are going to use this group to evangelize, to invite people with you. They don’t 
know about it around here for some reason, they don’t know.  
 

PALABRAS DEL MAC 
Alabamos al Señor, para que venga en contra de satanás y estas interferencias. Por 
medio de la Sangre de Jesús, yo te ordeno que nos dejes solos para que podamos 
escuchar los Mensajes. Cubro todo este salón con la Sangre de Jesús, con la Sangre del 
Cordero. Y nosotros debemos entregarnos tanto como podamos a la oración y creer de 
verdad en esto. Hay momentos en que no se puede rezar cuando sabes que deberías. 
Muchos de ustedes van a usar este grupo para evangelizar, para invitar a otras personas 
con ustedes. Ellos no conocen este lugar por alguna razón, ellos no saben.  
 
The lady that maybe lives two blocks from here brought her baby to be healed. The important thing 
that we can do is pray, pray as a group that is anointed, pray in a place. At this time this place is a 
shrine unless, until another one comes that is spoken by God. But this is a shrine of prayer. It also 
has many characters running around. Oh, Lord, give us strength. Give us strength to resist and to 
go forward with the guidance of Our Lady, with her telling us that since we have been designated 
by God, the attacks will be much stronger but if we stick together whenever you can come here to 
pray, there will be given the grace of favor by God the Father. This means that whatever prayer is 
said and, if at all possible, I hold every one of you up to the Father every day by name. This is a 
mission of love in contrast to Satan’s mission of hate.  
 

La señora que tal vez vive a dos cuadras de aquí trajo a su bebé para ser sanado. Lo 
importante es que podemos orar; orar como un grupo que está ungido, rezar en 
un lugar. En este momento, este lugar es un Santuario, a menos hasta que 
venga el otro que ha dicho Dios. Pero éste es un Santuario de Oración. También 
hay muchos personajes por ahí. ¡Oh, Señor, danos fuerza! Danos fuerza para resistir y 
seguir adelante con la guía de Nuestra Señora, diciéndonos desde que hemos sido 
designados por Dios, que los ataques serán mucho más fuertes, pero si nos 
mantenemos juntos cada vez que puedan venir aquí a orar, allí será dada la 
gracia del favor por parte Dios Padre. Esto significa que con cualquier oración 
que se diga y, si es posible, yo alzo a cada uno de ustedes al Padre todos los días 
por el nombre. Ésta es una misión de amor en contraste con la misión de odio de 
satanás.  
 
We thank you, Lord, that we come to Our Lady here to hear our prayers for ourselves and others. 
It’s very hard for our minds to contemplate to pray and this is why I know it is the Holy Spirit giving 
us a gift of contemplation. We will learn how to pray with our souls and our minds. And give a real 
true surrender, seeking the truth because of who we are praying to. I love you. Halleluiah! Thank 
you, God, for giving us the grace to not have to compete, not have to. 
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Te damos gracias, Señor, que logramos que Nuestra Señora venga aquí a 
escuchar nuestras oraciones por nosotros mismos y por los demás. Es muy difícil 
para nuestras mentes la oración de contemplación y es por eso que yo sé que el Espíritu 
Santo nos está dando un don para la contemplación. Vamos a aprender a rezar con 
nuestras almas y con nuestras mentes. Y danos una verdadera y real entrega, 
buscando la verdad debido a Quien estamos rezando. Yo Te amo. ¡Aleluya! Te 
agradecemos, Dios, por darnos la gracia de no tener que competir, no hay que hacerlo. 
 
Our Lady is surrounded by lights. She is looking down at each of us. She’s blessing each one of us. 
And her promise is this place will do nothing but grow for sending out graces all over the world 
because of the power of God and because He chose this place. So realize what you are doing, what 
you are in, what you are doing it for. We thank You, Jesus, and we praise You for every person 
here. I plead for every person on these pictures. I plead that they touch You, Lord. We are before 
the throne of God. And we know that He is everything. He changes and blesses us. We become 
everything that He needs. However, this has to be set up all over the country especially Venezuela. 
It is so hard to communicate it because it is another language and another dimension and you will 
have the ability to open your hearts to and listen to what God is telling you instead of talking all the 
time. 
 

Nuestra Señora está rodeada de luces. Ella está mirando hacia abajo a cada uno 
de nosotros. Ella nos está bendiciendo a cada uno. Y Su Promesa es que este 
lugar no hará sino crecer transmitiendo Gracias a todo el mundo debido al Poder 
de Dios y porque Él eligió este lugar. Así que tomen conciencia de lo que están 
haciendo, en lo que están, para qué lo están haciendo. Te damos gracias, Jesús, 
y Te alabamos por cada persona aquí. Yo imploro por cada persona en estas 
fotos. Ruego para que ellos Te toquen, Señor. Estamos ante el Trono de Dios. Y 
sabemos que Él es Todo. Él nos cambia y nos bendice. Llegamos a ser todo lo 
que Él necesita. Sin embargo, esto ha de ser establecido en todo el país, 
especialmente en Venezuela. Es tan difícil comunicarse porque es otro idioma y 
otra dimensión y ustedes tendrán la capacidad de abrir sus corazones y 
escuchar lo que Dios les está diciendo en lugar de hablar todo el tiempo. 
 
Today I have seen Charlene; this is part of her ministry as to have her intercede and have miracles 
here and intercession for her sainthood and the same thing for Father Seelos. Pray hard, inhale 
your prayer, exhale your prayer from your soul. This is the greatest essence of your body. That is 
why it is so difficult to express and so difficult to hear because it comes at the very essence of a 
soul bonding with God. You have this grace and it is up to you to carry it out. 
 

Hoy he visto a Charlene; éste es parte de su ministerio así como tener su intercesión y 
tener milagros aquí e intercesión por su canonización y lo mismo por el Padre Seelos. 
Recen fuertemente, inhalen su oración, exhalen su oración desde su alma. Es la 
mayor esencia de su cuerpo. Por eso es tan difícil de expresar y tan difícil de oír 
porque se produce en la misma esencia de la unión del alma con Dios. Ustedes 
tienen esta Gracia y depende de ustedes llevarlo a cabo. 
 
 
OUR LADY’S WORDS 

Thank you for answering My call. 
 

PALABRAS DE NUESTRA SEÑORA 
¡Gracias por responder a Mi llamada! 
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Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Noviembre 14, 2014  
Lugar: Mary’s House, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
OUR LADYS’S WORDS 

My Children, We are trying to establish a place to anchor My ship and I have selected this place 
here as a port. We will export and import for now it is My graces by proxy. Now it is a secret and 
for the time being it will be that way. I have to tell you this; it is very hard to be in MY ministry 
because this will be a table of grace, a table of miracles, a table of healing, a table of conversion. It 
does not matter how many numbers are here. This is a place, also, of blessings for people to come 
from everywhere to be blessed by God in a most powerful way. And for all that prayer to come here 
we need you to be part of it. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Mis hijos, estamos tratando de establecer un lugar para anclar Mi barco y he 
seleccionado este lugar aquí como un puerto. Lo que vamos a exportar e 
importar por ahora son Mis Gracias por derecho. Ahora es un secreto y por el 
momento lo será de esta manera. Les he dicho esto; es muy arduo estar en Mi 
ministerio porque éste será una mesa de Gracia, una mesa de milagros, una 
mesa de sanación, una mesa de conversión. Sin importar cuántos números estén 
aquí. Éste es un lugar, también, de bendiciones para que las personas vengan de 
todas partes a ser bendecidos por Dios de una manera más potente. Y para que 
todos los que rezan vengan aquí, necesitamos que ustedes sean parte de esto. 
 
There are things that are going on around the world right now that are very, very serious. We are in 
a lot of trouble because they are doing self- destructive things. We are having the honor of being 
able to defend the Lord in these days. People are going along with prophesies and other words and 
they are not the ones I have chosen. If you look at the information that has been provided here 
over the past five months, you will marvel at what is being said. I want you just to continue to 
listen and learn. It is going to become a nest of learning, a nest of holiness, a nest of obedience, a 
nest of miracles, a nest of heavenly signs as I prophesy. Each one of you will receive great graces. 
Troubles you have had will be easily solved. You see you will receive great peace in the Spirit. 
Satan will be unable to reach you and you will become part of God’s family of warriors, of 
intercessors, all over the world. This is in conjunction with Venezuela. 
 

Hay cosas que están sucediendo en todo el mundo en estos momentos que son 
muy, muy graves. Estamos en gran cantidad de problemas porque ellos están 
haciendo cosas auto-destructivas. Tendremos el honor de ser capaces de 
defender al Señor en estos días. La gente sigue las profecías y otras palabras y 
ellos no son los que Yo he elegido. Si ustedes se fijan en la información que se 
ha proporcionado aquí durante los últimos cinco meses, se van a maravillar con 
lo que se está diciendo. Yo sólo quiero que sigan escuchando y aprendiendo. 
Esto se va a convertir en un nido de aprendizaje, un nido de santidad, un nido de 
obediencia, un nido de milagros, un nido de señales celestiales mientras 
profetizo. Cada uno de ustedes recibirá grandes Gracias. Los problemas que han 
tenido se van a resolver fácilmente. Van a ver que van a recibir una gran paz en 
el Espíritu. Satanás no será capaz de alcanzarlos y ustedes van a llegar a ser 
parte de la familia de guerreros de Dios, de intercesores en todo el mundo. Esto 
es en conjunto con Venezuela. 
 
All kinds of people are praying and there is something in their agenda. It will take a miracle to 
remove it. Now I will start showing you what I see. I see this place sitting on the Earth like a 
platform. Have faith, let your faith develop and have hope that the future is good. Have charity 
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because it is the best way to get you anywhere, the only one. You were given illumination of God’s 
mystery: your faith. 
 

Todo tipo de personas está rezando y hay algo de intenciones secretas. Hará 
falta un milagro para removerlos. Ahora voy a empezar a mostrar lo que Yo veo. 
Veo este lugar asentado sobre la Tierra como en una plataforma. Tengan fe, 
dejen que su fe se desarrolle y tengan la esperanza de que el futuro es bueno. 
Tengan caridad, porque es la mejor manera de llegar a cualquier parte, a la 
única parte. A ustedes se les dio la iluminación del Misterio de Dios: su fe. 
 
You have to give yourself time to listen to the Lord, know the Lord every day even if it is just for a 
minute. It will develop you and will get you strong along with the Rosary, Divine Chaplet. These are 
all to bring us into the heart of Jesus and into My heart which is sad as far as the world goes. It has 
places around the world that will give you help as doing God’s will. You have eternal blessings by 
the Father and the Son and the Holy Spirit. You have the blessings of the Church law. 
 

Tienen que dar su tiempo para escuchar al Señor, para conocer al Señor cada 
día, aunque sólo sea por un minuto. Esto los va a perfeccionar y les dará fuerza 
junto con el Rosario, la Coronilla de la Divina Misericordia. Todo esto los va a 
enfocar en el Corazón de Jesús y en Mi Corazón, que está triste en lo que 
respecta a cómo el mundo va. Cuenten con lugares alrededor del mundo que les 
darán ayuda sobre cómo hacer la Voluntad de Dios. Ustedes tienen bendiciones 
eternas por parte del Padre, y el Hijo, y el Espíritu Santo. Tienen las bendiciones 
de la Doctrina de la Iglesia. 
 
I bless all your objects, the rosaries, the flowers. I bless them all with the Trinity that blesses them 
all. You have inspirational words in concept when you read the Bible. Pick it up and start reading 
and listen. You will grow in faith. You will hear the Word of God, the Word of salvation, the Word of 
hope. Many souls are being saved right now. Many souls are here that have been interceding with 
you. 
 

Bendigo todos sus objetos religiosos, los rosarios, las flores. A todos los bendigo 
con la Trinidad que los bendice a todos. Ustedes tienen palabras y conceptos 
inspiradores cuando leen la Biblia. Recójanlo y comiencen a leer y escuchar. 
Ustedes crecerán en la fe. Escucharán la Palabra de Dios, Palabra de salvación, 
Palabra de esperanza. Muchas almas se están salvando en este momento. 
Muchas almas están aquí que han estado intercediendo con ustedes. 
 

Now remember, this is chapter 12:7 of Revelation of the woman in the desert and the dragon 
running after her to destroy her and the child. This is why it is so hard. It is going to be very hard 
to pray, very hard to move because you have to go totally in God’s way. Be obedient to God, not 
your way because it is the dragon that will be destroyed. This is My house of prayer. Soon people 
will know but I have to quietly develop the people that God has chosen and they are not all here 
yet. But when He gives Me the sign they will know. Everyone will know. Be patient. Be not afraid. 
Don’t even worry if you can’t, think, just be here. God will take care of this. And soon you will get 
stronger, more aware and you will see that your prayers will be answered because you have 
learned how to say empowered prayer, how to be into the Will of God. That has to be living God’s 
Love. 
 

Ahora recuerden, éste es el Capítulo 12:7 de Apocalipsis, de la Mujer en el 
desierto y el dragón corriendo tras Ella para destruirla a Ella y al hijo. Es por 
esto que es tan difícil. Va a ser muy difícil rezar, muy difícil avanzar, porque 
ustedes tienen que ir totalmente por el camino de Dios. Ser obedientes a Dios, 
no a la manera de ustedes, porque éste es el dragón que será destruido. Ésta es 
Mi Casa de Oración. Pronto la gente lo sabrá, así que tengo que desarrollar 
silenciosamente a las personas que Dios ha escogido y que aún no están todos 
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aquí. Pero cuando él Me dé la señal ellos lo sabrán. Todo el mundo lo sabrá. 
Sean pacientes. No tengan miedo. Incluso no se preocupen si no pueden, crean, 
sencillamente estén aquí. Dios se encargará de eso. Y pronto se fortalecerán, se 
harán más conscientes y verán que sus oraciones serán respondidas porque han 
aprendido cómo rezar con poder, cómo estar en la Voluntad de Dios. Se tiene 
que vivir el Amor de Dios. 
 
I brought with Me the saints that are going to be here at all times around the clock: Padre Pio, 
Charlene, Fr. Seelos. Wear your armor well for here is the battle. Once defeated here it will be able 
to spread. Satan has his army, his angels all around this place. He is trying to stop everything but 
he can’t because his days are short. And this goes for all sons and the people of the whole world 
also, our days are short. Pray for Thomas at this hour. 
 

He traído Conmigo a los Santos que van a estar aquí todo el tiempo durante todo 
el día: el Padre Pío, Charlene, Fr. Seelos. Usen bien su armadura pues la batalla 
está aquí. Una vez que sea derrotado aquí se podrá extender. Satanás tiene su 
ejército, todos sus ángeles alrededor de este lugar. Él está tratando de detener 
todo, pero no puede porque sus días son cortos. Y esto va para todos los hijos y 
las personas del mundo entero también, nuestros días son cortos. Recen por 
Thomas en esta hora. 
 
Now I am going to ask Padre Pio to go around this room and lay hands on each one of you. I bless 
you now.  
 

Ahora voy a pedirle al Padre Pío que vaya por esta habitación e imponga las 
manos sobre cada uno de ustedes. Les bendigo ya.  
 
Thank you for having answered My call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 
 
MAC’S WORDS 

Also here are St. Barbara, St. Bernadette, the two St. Therese’s, and there’s another St. Theresa of 
the Andes. People don’t know much about her but she is big in the Andes Mountains near Victoria, 
She says, “Come and see”. 
 

PALABRAS DEL MAC 
También están aquí Santa Bárbara, Santa Bernardita, los dos Santas Teresas, y hay otra 
Santa Teresa de Los Andes. La gente no sabe mucho acerca de ella, pero ella es grande 
en las montañas de Los Andes, cerca de Victoria, Ella dice: “Vengan y vean.” 
 
She is wearing her regular wardrobe except her hands are not holding a Rosary. She has instead of 
the flower, a cross. In her right hand she has a sword. Coming out of the cross and the sword is the 
heart. Out of the heart comes beats of love, patience. What she did was take a bucket and with 
three scoops she put blessed salt in the bucket and then poured a bottle of holy water in the bucket 
and then fire came of the Holy Spirit. She touched all of us here. Sure a novel way of doing it, I 
guess. Now remember leave your heart open. Hers is open. Do what God tells you to do. If you 
don’t know, don’t do it. Don’t do anything spiritual unless you know that it has been given to you 
and you can do it. 
 

Ella lleva su vestuario habitual, excepto que sus manos no sostienen el Rosario. En lugar 
de la flor, ella tiene una Cruz. En su mano derecha tiene una espada. Saliendo de la cruz 
y de la espada está el corazón. Del corazón salen latidos de amor, de paciencia. Lo que 
ella hizo fue tomar un cubo y puso tres cucharadas de sal bendita en el cubo y luego 
vertió una botella de agua bendita en el cubo y luego descendió el Fuego del Espíritu 
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Santo. Ella nos tocó a todos aquí. Supongo que es una forma original de hacerlo. Ahora 
recuerden dejar su corazón abierto. Los suyos abiertos. Hagan lo que Dios les dice que 
hagan. Si no lo conocen, no lo hagan. No hagan ninguna cosa espiritual a menos que 
sepan que se les ha dado y que pueden hacerlo. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Noviembre 17, 2014  
Lugar: Home of Kermit And Sheila Miller, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
My Children, We have almost completed another year, a year that has made God very happy in 
many ways. Obedience is so important in every relationship for this is really the only way to 
develop trust, seems, with your relationship with Me or with God. Trust Me. Don’t put ifs, buts, 
maybe, in your prayers. Your prayers are already answered before you say it, but it has to be said 
before it becomes a prayer. 
 

Mis hijos, casi hemos completado otro año, un año que ha hecho Dios muy feliz 
de muchas maneras. La obediencia es tan importante en toda filiación pues ésta 
es realmente la única forma de generar confianza, parecidos, en su relación 
Conmigo o con Dios. Confíen en Mí. No pongan condiciones, peros, dudas, en sus 
oraciones. Sus oraciones ya están respondidas antes de decirlas, pero se tienen 
que decir antes de que lleguen a ser una oración. 
 
I come to this world an adolescent girl to give you the Savior of the world with My body. It is still 
the same way. Every time you say “blessed is the fruit of your womb, Jesus”, it stays the same as it 
did many, many years ago – the fruit of the womb. The womb, Satan hates because it was through 
My womb that the Son of God came by the grace of God, hence, My soul magnifies the Lord and My 
spirit rejoices forever. 
 

Yo vengo a este mundo como adolescente para darles el Salvador del mundo con 
Mi cuerpo. Todavía es de la misma manera. Cada vez que ustedes dicen: 
“Bendito es el fruto de Tu vientre, Jesús”; sigue siendo de la misma manera 
como se hizo hace muchos, muchos años —el fruto del vientre. Satanás odia el 
fruto del vientre, porque fue a través de Mi vientre que el Hijo de Dios vino por 
medio de la Gracia de Dios; por lo tanto, Mi Alma engrandece al Señor y Mi 
Espíritu se regocija por siempre. 
 
A mother carries in her womb, a child; basically the same thing. Blessed is the fruit of her womb, to 
be baptized into a relation with God the Father, the Son and the Holy Spirit; a relationship that is 
based on trust and faith. Satan hates all women because the woman only, can do what no male on 
Earth can do, bless the world with her womb. 
 

Una madre que lleva en su seno un hijo; básicamente es lo mismo. Bendito es el 
fruto de su vientre para que sea bautizado en una filiación con Dios Padre, Hijo y 
Espíritu Santo; una relación que se basa en la confianza y la fe. Satanás odia a 
todas las mujeres, porque sólo la mujer puede hacer lo que ningún varón en la 
Tierra puede hacer, bendecir el mundo con su vientre. 
 
It is true that the Holy Spirit planted the seed into MY body. How? He stopped. He can do anything 
with evil and let Me tell you, there is nothing evil, more evil, than a cursed womb. But there is 
nothing more beautiful than a love between two people and together there comes another apostle 
in birth for the Lord. So great, that it is the primary law of nature and God that it be that way. Why, 
because it is a sacrament. 
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Es cierto que el Espíritu Santo sembró la semilla en Mi cuerpo. ¿Cómo? Él se 
detuvo. Él puede hacer cualquier cosa con el mal y déjenme decirles, no hay 
ningún mal, ningún mal peor, que un vientre maldito. Pero no hay nada más 
hermoso que un amor entre dos personas y juntos de allí viene otro apóstol en 
el nacimiento del Señor. Tan grande, que la ley fundamental de la naturaleza y 
de Dios es que sea de esa manera. ¿Por qué? Porque es un Sacramento. 
 
A Sacrament is a personal encounter of God’s Son, Jesus. Everything you do with a merit and 
knowledge of a sacramental union you have, it works with God and you are anointed. All of you are 
anointed. And yes, there have been tragedies of separation and divorce; some that could have been 
saved with prayer. Others, the persons just chose never to co-operate with anybody. Even some of 
those, after prayer, still chose to live their narcissistic life. 
 

Un Sacramento es un encuentro personal de Jesús, el Hijo de Dios. Todo lo que 
ustedes hacen con el mérito y el conocimiento de tener una unión sacramental, 
es que obra con Dios y ustedes son ungidos. Todos ustedes están ungidos. Y sí, 
ha habido tragedias de separaciones y divorcios; algunos podrían haberse 
salvado con la oración. En otros, las personas simplemente eligieron no cooperar 
con alguno. Incluso algunos de esos, después de la oración, todavía eligen vivir 
su vida narcisista. 
 
But I just want to say these stern words right now especially to society; when you cheat, abuse, 
deny, you are coming against the very life of God in every way. Many men go to hell today because 
no one prayed for them and the way they treat their families in all areas of the Earth. They will go 
to hell if they do not change, because this is God’s primary Sacrament, but it need not be 
necessary. 
 

Pero justamente quiero decir estas palabras serias especialmente ahora a la 
sociedad; cuando ustedes engañan, abusan, rechazan, ustedes van en contra de 
la misma vida de Dios en todos los sentidos. Muchos hombres van al Infierno 
hoy porque nadie rezó por ellos y por la forma en que ellos tratan a sus familias 
en todas las regiones de la Tierra. Ellos irán al Infierno si no cambian, porque 
éste es el principal Sacramento de Dios, pero no tiene por qué ser necesario. 
 
When Eve seduced Adam in his power of pride and he co-operated with her, so then we came to 
know evil. They caused it. We are all to blame because we come from the same seed of life in the 
eternal planning. But God the Father, knowing everything since it’s all present, borrowed from the 
future merit of Jesus Christ, His Son on the Cross and had Me created without sin. 
 

Cuando Eva sedujo a Adán en el poder de su amor propio y él cooperó con ella, 
entonces llegamos a conocer el mal. Ellos lo causaron. Todos somos culpables, 
porque venimos de la misma semilla de vida en la planificación eterna. Pero Dios 
Padre, conociendo todo desde su presente, tomó prestados los futuros Méritos 
de Jesucristo Su Hijo, en la Cruz, y Me había creado sin pecado. 
 
The difference is that the child so precious in God’s eyes suffered the children to come to Me. All of 
those who scandalize little children will be judged. So pray. He gave you birth. He gave you life with 
Baptism, you are now immaculate, then goes on your life. Think about how valuable you are to 
God, so precious that He has given you a new life with eternal happiness. Treasure that and learn of 
that so you can pray over someone you love, someone you know that has to have what God has 
given you to be saved and still its obedience and its faith. Then the truth will be taught later by 
Thomas about efficacious grace and efficacious prayer. It is as though a soul will be actually given 
more grace when they pray to do something for someone than anything they could do. 
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La diferencia es que el Hijo, tan amado a los Ojos de Dios, padeció por los hijos 
que vienen a Mí. Todos aquellos que escandalizan a los pequeños serán 
juzgados. Así que recen. Él les dio a luz. Él les dio la vida con el Bautismo, 
ustedes ya son inmaculados, luego pasa su vida. Piensen en lo valiosos que son 
para Dios, tan amados, que Él les ha dado una nueva vida de felicidad eterna. 
Valoren y aprendan eso para que puedan rezar por los que aman, algunos de 
ustedes saben que tienen que tener lo que Dios les ha dado para ser salvos, 
incluso su obediencia y su fe. Entonces se les enseñará la verdad más tarde por 
parte de Thomas acerca de la Gracia eficaz y la oración eficaz. Es como si a un 
alma se le da realmente más Gracia cuando reza por hacer algo por alguien que 
cualquiera de ellos podría hacer. 
 
I am calling you into this awareness because our world is in such a state of sin and our lack of 
knowledge too, but that is no one’s fault, and we are coming up to a celebration. Fear not for there 
comes from above, above you, a savior to be born of a virgin this night. Basically, this is to send 
you to Heaven. Think of that. Get yourself into the Word of God. 
 

Yo los estoy llamando a entrar en esta conciencia, porque nuestro mundo está 
en tal estado de pecado y nuestra falta de conocimiento también, pero eso no es 
culpa de nadie, y nos estamos acercando a una celebración. No teman, pues 
viene de lo Alto, por encima de ustedes, un Salvador que va a nacer de una 
Virgen esta noche. Básicamente, esto es para enviarlos al Cielo. Piensen en eso. 
Interioricen la Palabra de Dios. 
 
It was the Word of God that spoke to Me: “Hail full of grace, the Lord is with you”; “Blessed are you 
among all women and blessed in the fruit of your womb, Jesus.” And the Holy Spirit says the same 
thing to you in Matrimony. It is only with God that you come without sin in the sense of confession, 
loving God, consecrating yourself to your spouse and blessing the life of a child. That will stop the 
roots of curses, atheism, agnosticism and greed; it gets us out of ourselves. A man will be waiting 
for his spouse, and I say spouse, to bear fruit from her womb of not only their love, but later of the 
Sacrament of Baptism. 
 

Fue la Palabra de Dios que Me habló: “Salve, llena de Gracia, el Señor está 
contigo”; “Bendita eres entre todas las mujeres y bendito el fruto de tu vientre, 
Jesús.” Y el Espíritu Santo les dice lo mismo en el Matrimonio. Es sólo con Dios 
que vienen sin pecado en el sentido de la confesión, amando a Dios, 
consagrándose a su cónyuge y bendiciendo la vida de un hijo. Eso detendrá las 
raíces de la maldición, el ateísmo, el agnosticismo y la codicia; nos libra de 
nosotros mismos. Un hombre estará esperando por su esposa, y Yo digo a la 
esposa que le dé el fruto de su vientre, no sólo de su amor, sino después del 
Sacramento del Bautismo. 
 
It is so close to Christmas and so many people hate, so many people are drunk; so many people 
are acknowledging everything but God. Hopefully we do not have to wait until eternity to find out 
that birth blessed by God satisfies us; most especially since there is very little of that anymore and 
you cannot go to heaven if your soul remains in it. 
 

Está tan cerca la Navidad y tantas personas odian, de modo que muchos están 
bebiendo; muchas personas están aceptando todo menos a Dios. Con la 
esperanza que no tengamos que esperar hasta la eternidad para descubrir que 
el nacimiento bendecido por Dios nos da satisfacción; muy especialmente desde 
que hay muy pocos ahora, y ustedes no pueden ir al Cielo si su alma se queda 
ahí. 
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I will be teaching many things this year. Between now and the end of January a change is coming 
on this Earth. Pray. 
 

Voy a enseñar muchas cosas este año. Desde ahora y hasta finales de enero un 
cambio está llegando a esta Tierra. Recen. 
 
Thank you for having answered My call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 
 
MAC’S WORDS 

Our Lady came pretty much like this picture. We gotta kinda settle on something. She looks like 
about thirty or forty in pictures to me, but it’s her. And we have with us Charlene and Padre Pio, St. 
John of the Cross, St. Theresa of Avila, St. Theresa of the Roses, St. Theresa of the Andes, St. 
Bernadette, St. Faustina. 
 

PALABRAS DEL MAC 
Nuestra Señora vino muy parecida a esta Imagen. Tenemos que llegar a un acuerdo en 
algo. Ella se ve como de treinta o cuarenta en representaciones a mí, pero es Ella. Y 
tenemos con nosotros a Charlene y el Padre Pío, San Juan de la Cruz, Santa Teresa de 
Ávila, Santa Teresa de las Rosas, Santa Teresa de los Andes, Santa Bernardita, Santa 
Faustina. 
 
She is surrounded by as many lights as there are on a Christmas tree. That’s the only thing I can 
describe it as except they are much deeper. They throw out grace and she has a lot of angels with 
us. She said that people who are almost in purgatory that belong to you have been lifted out of 
purgatory. They are in Heaven now. Praise God. She also blessed all the Rosaries and everything 
that is holy. 
 

Ella está rodeada por tantas luces como hay en un árbol de Navidad. Es de la 
única manera que puedo describirla, excepto que las luces son mucho más 
intensas. Ella deja caer Gracias y tiene un montón de Ángeles con nosotros. Ella 
dijo que personas a punto en el Purgatorio, que les pertenecen a ustedes, han 
salido de él. Ellos están en el Cielo ahora. Alabado Sea Dios. Ella también bendijo 
todos los Rosarios y cualquier otra cosa sagrada. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas ‘Mac’ Smith 
 
Fecha: Noviembre 19, 2014  
Lugar: Home of Wade and Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Our Lady’s Words: 

My dear children, today is a beautiful day. Today shows us the power of God, not in all aspects but 
in most. 
 

Palabras de la Virgen: 
Mis queridos hijos, hoy es un día hermoso. Hoy se nos muestra el Poder de Dios, 
no en todos los aspectos, sino en la mayoría. 
 
MAC’S WORDS 

Yeah, OK. She’s ……….but she’s our instructor here. But at least we know it wasn’t done by devils. 
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PALABRAS DE MAC 
Sí, ok. Ella es… Ella es nuestra instructora aquí. Pero al menos sabemos que no fue hecho 
por los demonios. 
 
OUR LADY’S WORDS 

I want you just to focus on the heart of God. You know the heart is the center of everything, 
everything that has a body, especially in the human agenda. The man is a creature that knows. 
There will be very few to acknowledge the Sacred Heart, and there are some in My heart. This is 
taking so long because we have to learn one simple thing and feel one simple thing, yet most 
important in life; for there is no one in this room exempt from Me the final day in our life. Most 
heavy is our heart, our beating heart. All the time God is pouring grace into all these souls, all 
these creatures, it’s not My intention that you be deprived of the love of your heart, what your 
heart wishes. With the real intention of the heart comes the power of prayer. 
 

PALABRAS DE NUESTRA SEÑORA 
Yo quiero que tan sólo se centren en el Corazón de Dios. Ustedes saben que el 
corazón es el centro de todo, de todo lo que tiene un cuerpo, especialmente en 
el orden humano. El hombre es una criatura que conoce. Habrá muy pocos que 
aceptan el Sagrado Corazón, y algunos Mi Corazón. Esto está tomando tanto 
tiempo, porque tenemos que aprender una cosa simple y sentir algo simple, sin 
embargo es lo más importante en la vida; pues no hay nadie en esta sala, exento 
de Mí el último día de nuestra vida. Lo más importante es nuestro corazón, 
nuestro corazón palpitante. Todo el tiempo que Dios está derramando Gracias en 
todas estas almas, en todas estas criaturas, no es Mi intención que ustedes se 
priven del amor de su corazón, de lo que desea su corazón. Con la intención real 
del corazón viene el poder de la oración. 
 
I am now going to look at the heart and see what it means. It speaks as a sign of life. One heart 
will be the heart that you want to make with you if it is possible. You know it does have a way of 
getting things to you. If I give My heart to you, will you take it and share? Will you share your 
dream with Me; the dream that goes everywhere; the heart, My heart, your heart, dreams, the 
dream of your Blessed Mother? At first every heart is freed of original sin which Baptism takes away 
and it is filled with the Holy Spirit. Then it is thankful for the mercy of God who takes away our sins 
internally or externally. 
 

Ahora voy a dirigir la mirada al corazón y ver lo que éste significa. Éste habla 
como un signo de vida. Un corazón será el corazón lo que ustedes quieren hacer 
con ustedes que sea posible. Ustedes saben que tiene una manera de hacer las 
cosas por ustedes. ¿Si Yo les doy Mi Corazón, ustedes lo llevarán y lo 
compartirán? ¿Compartirán su sueño Conmigo; el sueño que va a todas partes; 
el corazón, Mi Corazón, su corazón, los sueños, el sueño de su Santísima Madre? 
Al principio, cada corazón es liberado del pecado original, que el Bautismo quita, 
y éste se llena con el Espíritu Santo. Entonces está agradecido pues la 
Misericordia de Dios, quita nuestros pecados interna o externamente. 
 
I wish and I pray for each one of you to become aware, to be given awareness of the calling to 
share My Immaculate Heart which will send Satan to hell. You pray that every day. Devils that have 
no heart are dead even to hearts beating because they have no grace. And if they have no grace 
and no love in their heart for what God issues for us to do, they have failed. 
 

Yo deseo y rezo por cada uno de ustedes para que tomen conciencia, para que 
se despierten al llamado a compartir Mi Inmaculado Corazón el cual enviará a 
satanás al Infierno. Recen todos los días. Para que los demonios que no tienen 
corazón estén muertos aunque los corazones palpiten porque no tienen la 
gracia. Y si ellos no tienen la gracia ni el amor en su corazón, la que Dios emana 
para que nosotros lo hagamos, ellos han fallado. 
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Grace cannot come any way but from God. Coming from God it touches us and gives us a new look, 
a new feeling. When we are Baptized we are clothed in the baptismal gown and we also have a 
beating heart which is entirely embraced by the grace of God and has no sin and no imperfection, 
no nothing. When we are Confirmed we, our hearts, are constantly, in every work of mercy. We can 
only go as far as you want to go with it. 
 

La gracia no puede venir de cualquier camino, sino de Dios. Viniendo de Dios 
ésta nos toca y nos da una nueva visión, un nuevo sentimiento. Cuando somos 
bautizados estamos vestidos con el traje bautismal y también tenemos un 
corazón que late y que está enteramente abrazado por la Gracia de Dios y no 
tiene ningún pecado ni ninguna imperfección. Cuando somos Confirmados, 
nuestros corazones están constantemente en todas las obras de misericordia. 
Sólo podemos llegar tan lejos como ustedes quieran ir con él. 
 
When you lie down and sleep at night and say your prayer bring your cross, your rosary, or 
something else, to your heart as though this is the heart that God created for salvation. This is the 
heart we want to love and to get grace to love every soul fondly. This is the heart I want to grace 
the Cross with. This is the heart I want to rise. Well, when you say your last mystery of this rosary, 
put your heart into it. You put your heart onto it like you would a table. Lay your heart on the table 
and welcome it. Welcome the grace that will be coming your way to your heart, to your soul, to 
your spirit. This way, my children, you will really learn to grow and pray. Grow and pray. Some 
people won’t. That’s not what we have meaning by their heart. My Lord and my Savior, a full 
mystery and get the mercy that is inclined to be like me. 
 

Cuando ustedes se acuestan y se duermen por la noche y dicen sus oraciones 
traen su cruz, su rosario, o algo más, a su corazón como si éste es el corazón 
que Dios creó para la salvación. Éste es el corazón queremos amar y que 
obtenga la gracia de amar a cada alma con afecto. Éste es el corazón que Yo 
quiero bendecir con la Cruz. Éste es el corazón que quiero elevar. Bien, cuando 
ustedes dicen el último Misterio de su Rosario, ponen su corazón dentro de él. 
Ponen su corazón en él como si fuera un altar. Colocan su corazón sobre la mesa 
y lo acogen. Acogen la gracia que vendrá a su modo a su corazón, a su alma, a 
su espíritu. De esta manera, hijos Míos, ustedes aprenderán realmente a crecer 
y a rezar. Crecer y rezar. Algunas personas no lo harán. No es esa la intención 
que tenemos para su corazón. Mi Señor y Mi Salvador, un Misterio completo, y se 
obtiene la misericordia que lo inclina a ser como Yo. 
 
Thank you for having and hearing this call with me. 
 

¡Gracias por haber escuchado este llamado Conmigo! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas Mac Smith 
 
Fecha: Noviembre 20, 2014  
Lugar: Plaisance, Luisiana, USA 
 
My children, tonight is a night that I have made a line that we walk away from, not over. You can 
see in the world today all the leaders are confused. That is satan’s main weapon is confusion. It’s 
usually based on his primary motive of fear and of course disunity and destroying disunity in the 
government in the country and the homes and your children. But God is absolute. He does not 
change. He loves you as much as when you were created, today and when you will see him face to 
face. The only thing different is cultivate a love for God. This is the season of advent coming up. It 
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means the King is coming! Alleluia. The King is coming! God be praise! Alleluia. It means Our God is 
an awesome God. We have to look at him not as a judger or a punisher. We must look at him as 
Our Father, a Father who loves you. Once in a while, he is going to spank you. 
 

Mis hijos, en esta noche he trazado una línea que hemos abandonado, y que no 
termina. Ustedes pueden ver en el mundo de hoy que todos los líderes están 
confundidos. Que la principal arma de satanás es la confusión. Por lo general, se 
basa en el principal motivo de temor de ustedes y, por supuesto, en la desunión 
y la destrucción en el gobierno, en el país, en los hogares y en sus hijos. Pero 
Dios es Absoluto. Él no cambia. Él los ama tanto como cuando ustedes fueron 
creados; hoy, y cuando lo verán cara a cara. Lo único diferente es cultivar el 
amor por Dios. Es el tiempo de Adviento que viene. Esto significa que el Rey está 
llegando. Aleluya. ¡El Rey se acerca! ¡Dios sea alabado! Aleluya. Significa que 
Nuestro Dios es un Dios maravilloso. Tenemos que mirarlo, no como un juzgador 
o un castigador. Debemos mirarlo como Nuestro Padre, un Padre que los ama. 
De vez en cuando, Él les da palmadas. 
 
Do not pay attention to these people who are giving dates out. There are certain things that are 
going to happen. I don’t even think there are five in history that ever happened of all the people 
that claim they know that God is going to do something. Our Lady has warned me over and over, 
never put a time limit or a date on something I have given because eternity’s time is entirely 
different and the reason it is different is because there is time in our world. There is no time in 
eternity. Right now in the mind of God, you are saved or in hell, but it hasn’t happened yet, but it is 
real. So, this is a mystery of communicating with God and that is why he made things so simple. 
The adolescent version, the immaculate conceived is approached by the angel to say that she will 
conceive and bear a son and his name will be Jesus. The world will never (be) the same and just 
don’t think that all these things happened recently. 
 

No presten atención a esas personas que están emitiendo fechas. Hay ciertas 
cosas que van a suceder. Ni siquiera creo que haya cinco en la historia que han 
sucedido de todo lo que las personas afirman que ellos saben que Dios va a 
hacer algo. Nuestra Señora ha advertido una y otra vez que no pongan nunca un 
tiempo límite, ni una fecha de algo que Yo he dado, porque el tiempo de la 
eternidad es totalmente distinto y la razón porque es distinto es que hay tiempo 
en nuestro mundo. No hay tiempo en la eternidad. Ahora mismo, en la Mente de 
Dios, ustedes están o salvados o en el Infierno, pero no ha sucedido todavía, 
mas es real. Por lo tanto, éste es un misterio de la comunicación con Dios y es 
por eso que Él hizo las cosas tan simples. La versión de la adolescente, 
concebida Inmaculada que es abordada por el Ángel para decirle que Ella 
concebirá y dará a luz un Hijo y que Su Nombre será Jesús. El mundo nunca 
(será) el mismo y simplemente pienso que todas estas cosas no sucedieron 
recientemente. 
 
This battle has been going on ever since the creator, God said he was going to create a creature of 
the flesh and a soul and a spirit who could chose to love him or chose to forsake him. So, ever since 
Genesis that we are preparing for ___ we are approaching now to the ships of the Armada. This one 
is going to be a huge fleet now it needs organization, but this is my last mission on this earth. The 
ship of the Armada coming from also from Maximillian‘s idea of the Immaculata. It’s taken each one 
of you to the shore of the kingdom of heaven. There is nothing else important, the rest will be 
gone.  
 

Esta batalla ha estado sucediendo desde que el creador Dios dijo que iba a crear 
una criatura de la carne y de un alma y un espíritu, que podría elegir amarlo a Él 
u optar por abandonarlo. Así, desde el Génesis, nos estamos preparando para… 
nos estamos acercando ahora a los buques de la Armada. Que va a ser una 
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enorme flota, ahora necesita organización, pero es Mi última misión en esta 
Tierra. El buque de la Armada procede también de la idea de la Inmaculada de 
San Maximiliano. Que los lleva a cada uno de ustedes a la orilla del Reino de los 
Cielos. No hay nada más importante, el resto se ha ido. 
 
Please pray that the coming of Our Lord Jesus Christ during this season of thanksgiving and will be 
the gift of a fuller thanksgiving in love in your own soul at Christmas. And now, I am showing 
Thomas a vision. He may not reveal this vision until the vision happens five days before it, but I can 
assure you not to be afraid. Those of you who have come to the heart, my heart and the heart of 
my son, have nothing to fear, those who live to please my heart and the heart of my son have no 
fear. 
 

Por favor, recen para que la venida de Nuestro Señor Jesucristo durante esta 
temporada de acción de gracias, sea el don de una plena acción de gracias en 
amor dentro de sus almas, en la Navidad. Y ahora, Yo le estoy mostrando 
Thomas una visión. Él no puede revelar esta visión hasta cinco días antes que 
ocurra, pero les puedo asegurar que no van a tener miedo. Aquellos de ustedes 
que han llegado al Corazón, a Mi Corazón y al Corazón de Mi Hijo, no tienen nada 
que temer, aquellos que viven para complacer Mi Corazón y el Corazón de Mi 
Hijo no tienen que temer. 
 
When you go to adore the Blessed Sacrament and I hope more of you do this, it is actually God 
there. Look at his heart, in your spirit will yourself in his heart to you great graces will come, pain 
will be removed, you will be healed. When you go home every night you know wrapped around you 
there is Our Lady there is me and the Sacred Heart. Pray, please pray that the Tierney this will be 
the denial of God and the occult each stamped out and only the real way to do that is through your 
faith coming closer to God and He will destroy it, but if you don’t he is going to let you be punished 
severely. When I say you I don’t mean you directly. I mean mankind. You can notice the 
earthquakes, the snow, this is no accident. This is a warning. So come to me, let me bless you, 
touch you and love you. Pray for each other. Pray for my priests that we have a stronger beautiful 
silent night for Christmas. 
 

Cuando vayan a adorar al Santísimo Sacramento, y espero que lo hagan más, 
realmente Dios está allí. Miren su corazón, su espíritu, grandes gracias vendrán 
a ustedes mismos en su corazón, el dolor se quitará, serán sanados. Cuando 
vuelvan a casa cada noche que se sepan envueltos por Nuestra Señora a su 
alrededor, soy Yo y el Sagrado Corazón. Recen, por favor, recen para que la 
negación de Dios y el ocultismo sean erradicados por completo y sólo el camino 
real de hacerlo es a través de su fe que llegan a estar más cerca de Dios y Él lo 
destruirá, pero si no lo hacen Él va a dejar que sean castigados severamente. 
Esto que digo no significa directamente. Me refiero a la humanidad. Ustedes 
pueden notar los terremotos, la nieve, esto no es casualidad. Es una 
advertencia. Así que vengan a Mí, dejen que Yo los bendiga, los toque y los ame. 
Recen unos por otros. Recen por Mis Sacerdotes para que tengamos una 
hermosa, silenciosa y gran Noche de Navidad. 
 
Thank you for answering my call. 
 

¡Gracias por responder a Mi llamada! 
 
I bless all the objects in here and also, I am blessing the prayer cloths. Thomas became very close 
to Charlene while he laid there dying in the hospital and has become a good friend of hers now. 
(Bless) God the Father and Padre Pio will be his main stays and your main stays. I am going to 
manifest God’s goodness around all your parishes. Of course, the big one is in Ville Platte where 
those statues are weeping; blood is coming down the face of Jesus. The peace is so strong that you 
can hardly sit there. I am not going anywhere; I am going to be there every day. Bless you now. 
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Bendigo todos los objetos religiosos aquí, y también estoy bendiciendo los paños 
de sanación. Thomas llegó a estar muy cerca de Charlene mientras él yacía allí 
muriendo en el hospital y se ha convertido en un buen amigo de Ella ahora. La 
bendición de Dios Padre y del Padre Pío serán sus principales soportes. Yo voy a 
manifestar la Bondad de Dios por todas sus parroquias. Por supuesto, la mayor 
está en Ville Platte, donde esas estatuas están llorando; la Sangre está bajando 
del Rostro de Jesús. La Paz es tan fuerte que casi no pueden permanecer allí. Yo 
no voy a ninguna parte; voy a estar allí todos los días. Los bendigo ahora. 
 

Mac:  

We say the prince is coming, alleluia. I saw Michael stand on the head in back of Lucifer when I 
died and God the Father’s hand came. His hand is as big as I am and a light and it came with, 
crippled Lucifer. He couldn’t stand it. Then the Father said, “Go, he is going to be healed. He has 
much more work to do”. And then heaven manifested itself. I testify dear Lord that these words are 
true and I thank every person on this earth and especially around here for your prayers. I love you 
very much. I did not know I could love you until Our Lady told me and showed me all the people 
praying. So, please continue because I am not strong yet, but I am alive. That’s bad news for the 
devil. 
 

Mac: 
Nosotros decimos que el Príncipe se acerca, aleluya. Vi a Miguel de pie sobre la 
cabeza en la espalda de Lucifer cuando yo me morí y la Mano de Dios Padre vino. 
Su Mano es tan grande como yo, y una luz que llegó paralizó a Lucifer. Él no 
podía soportarlo. Entonces el Padre le dijo: “Vete, él se va a sanar. Él tiene 
mucho más trabajo por hacer”. Y entonces el Cielo se manifestó. Yo testifico, querido 
Señor, que estas palabras son verdaderas y agradezco a todas las personas en esta 
Tierra y especialmente de los alrededores por sus oraciones. Los amo mucho. Yo no sabía 
que podía amarlos hasta que Nuestra Señora me dijo y me mostró a todas las personas 
rezando. Así que, por favor, continúen porque aún no estoy fuerte, pero estoy vivo. Ésas 
son malas noticias para el demonio. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas Mac Smith 
 
Fecha: Noviembre 21, 2014  
Lugar: Home of Lonnie Richard, Brach, Luisiana, USA 
 
My dear children, today I started acting on the marks I drew around the areas that are to be held 
holy and to be as a fortress against the prowling dogs. Last night’s Mass and Wednesday’s meeting 
are attached, explaining practically the whole goals and everything that we have planned to 
accomplish. I have you and ask you to keep praying. Pray, pray hard, harder than you ever had 
before, because this is a very dangerous, we need your assistance, to fight the evil that has come 
over here. This is why the Armada was founded, to fight this spiritual evil and there you are forming 
groups. 
 

Mis queridos hijos, hoy comienzo a actuar en las marcas que dibujé alrededor de 
las áreas que van a ser santificadas y que van a ser como una fortaleza contra 
los perros que acechan. La Misa de la noche anterior y la reunión del miércoles 
están unidas, explicando prácticamente por completo las metas y todo lo que 
hemos planeado alcanzar. Les tengo que pedir que sigan rezando. Recen, recen 
con fuerza, más fuerte como jamás lo hicieron antes, porque esto es un muy 
peligroso, necesitamos de su ayuda para combatir el mal que ha llegado hasta 
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aquí. Es la razón por la que la Armada fue fundada, para luchar contra este mal 
espiritual y allí ustedes están formando los grupos. 
 
Embrace God, embrace the Holy Eucharist, learn to embrace and shortly after die to the Eucharist, 
say your rosary. Most people just say one, some people take three some people pray fifty so, give 
God your service. 
 

Reciban a Dios, reciban la Sagrada Eucaristía, aprendan a recibir e 
inmediatamente después que se extingan en la Eucaristía, digan su Rosario. La 
mayoría de las personas sólo dicen uno, algunas personas llevan tres, algunas 
personas rezan cincuenta, así dan a Dios su servicio. 
 
It’s a pretty strange feeling that I have when I come to the people, it seems the ones that show up 
are the ones with the faith. There will come in time signs of God directly pointed in every one of our 
faces. Ask as to how can God do that? He can do that because he’s omnipresent. He is in every 
minute of time, so, he knows what is going to happen, but he also knows it can be changed. This is 
special grace he’s giving man called efficacious grace. Efficacious grace is until we learn to do it 
right. I will just bless the people for calling out a healing, healing of faith. He had hoped that 
around the middle of January it would be spread everywhere. The Armada has to be spread all over 
the world and it will be as soon as we get the means and do it. I want you to pray for each other, 
work with each other and enjoy God in all things. He is in here. I have more to tell you, but not 
now. 
 

Es un poco extraña la sensación que tengo cuando voy a las personas, al parecer 
los que llegan son los que tienen la fe. Habrá señales en el momento, signos de 
Dios señalando directamente a cada uno de nuestros rostros. Preguntan, ¿cómo 
puede Dios hacer eso? Él puede hacerlo porque es Omnipresente. Él está en 
todos los minutos del tiempo, así que Él sabe lo que va a suceder, pero también 
sabe lo que puede cambiar. Ésta es la Gracia especial que le está dando al 
hombre, llamada Gracia eficaz. La Gracia eficaz es hasta que aprendamos a 
hacer lo correcto. Me limitaré a bendecir a las personas convocadas a una 
sanación, sanación de fe. Había tenido la esperanza de que a mediados de enero 
se extendería por todas partes. La Armada ha de ser difundida por todo el 
mundo y será tan pronto como consigamos los medios que lo haremos. Yo 
quiero que ustedes recen unos por otros, que trabajen con los demás y disfruten 
de Dios en todas las cosas. Él está aquí. Yo tengo más que decirles, pero no 
ahora. 
 
Thank you for having answered my call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
MAC’S WORDS 

Today, she looks like she looks in the statue. Question asked: Mac, who came with her today? 
 

PALABRAS DE MAC 
Hoy, Ella se parece a como luce en la estatua. Se hizo una pregunta: “Mac, ¿quién vino 
con Ella hoy?” 
 
Mac:  

Padre Pio on the right side, Charlene was on her left side. St. Theresa and always the Little Flower; 
St. Theresa who is obedient and sweet to Jesus and she will continue to let out her fragrance. You 
don’t have to pray if you don’t want to. That is right, IT IS your choice. I come here, free to give 
and free to take. I don’t think any of you have any doubt about that. Padre Pio was there and of 
course. 
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Mac: 
El Padre Pío al lado derecho, Charlene estaba de Su lado izquierdo. Como siempre, Santa 
Teresa la Pequeña Flor; Santa Teresa que es obediente y dulce a Jesús y Ella continuará 
dejando salir su fragancia. Ustedes no tienen que rezar si no quieren hacerlo. Eso es 
correcto, es su elección. Yo vengo aquí, libre para dar y libre para tomar. No creo que 
alguno de ustedes tenga alguna duda acerca de eso. Y por supuesto, el Padre Pío estaba 
allí  
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas Mac Smith 
 
Fecha: Diciembre 8, 2014  
Lugar: Home of Kermit & Sheila Miller, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Mac speaks to Our Lady from his heart before the prophecy 

Most Holy Mother, we thank You for being with us tonight. We thank You for trying to bring each 
one of us to Your heart so we would receive salvation. For it is only through Your heart and the 
heart of Jesus that we are saved.   
 

Mac habla a Nuestra Señora desde su corazón antes de la profecía 
Santísima Madre, Te damos gracias por estar con nosotros esta noche. Te damos gracias 
por tratar de llevarnos a cada uno a Tu Corazón para que recibamos la salvación. Pues es 
sólo a través de Tu Corazón y del Corazón de Jesús que somos salvados.  
 
I want to thank You personally for saving my daughter’s life, my life, and for brining in the oil and 
for the awesome gift of the tears of Jesus. All this happened on the day I was supposed to die. This 
speaks well of the “Resurrection” and the defeat of Satan. Our Eternal Father put His hand in front 
of Satan and the light was so bright he had to go to his knees. Eternal Father said to him, “he is 
going to do many more works. It is not his time Satan, go.” That was it. I could hear hell all around 
burning.  
 

Quiero agradecerte personalmente por salvar la vida de mi hija, mi vida, y por la sal en el 
aceite y don maravilloso de las Lágrimas de Jesús. Todo esto sucedió en el día que yo 
suponía que iba a morir. Esto dice mucho de la “Resurrección” y de la derrota de satanás. 
Nuestro Padre Eterno puso Su Mano delante de satanás, y la luz era tan brillante que el 
demonio tuvo que ponerse de rodillas. El Padre Eterno le dijo: “Él va a hacer muchas más 
obras. No es tu tiempo, satanás, vete.” Eso fue todo. Yo podía oír todo el Infierno 
ardiendo.  
 
Now I owe You everything and I know that I can never repay You except by doing the will of God, 
whether I like it or not. I am making a confession to You for my lack of patience, I hope that 
someday I can have that perfect love, but I don’t now. So I have to depend on You. I thank You for 
loving these people. I remember what Jesus said, “Father forgive them for they know not what they 
do”. And there’s justice and the answer to both of those is that we pray and we have the Armada. 
And we know the Armada is here to defeat Satan at the end of all times. 
 

Ahora yo Te lo debo todo y sé que nunca podré pagarte excepto haciendo la Voluntad de 
Dios, me guste o no. Te estoy haciendo una confesión por mi falta de paciencia, espero 
que algún día yo pueda tener ese amor perfecto, pero no lo tengo ahora. Así que debo 
depender de Ti. Te agradezco por amar a estas personas. Yo recuerdo lo que Jesús dijo: 
“Padre, perdónalos porque no saben lo que hacen.” Allí está la justicia y la respuesta 
tanto de aquello por lo que oramos y que tenemos en la Armada. Y sabemos que la 
Armada está aquí para derrotar a satanás al final de todos los tiempos. 
 



176 

 

I want You to bless these people, bless their pain, bless their suffering, bless their goodness and 
bless their faith. I want to speak for them that You do not leave them. I know You won’t. I could be 
so bold as to talk to You before Your prophecy. I felt I needed to do that. Thank You very much. 
 

Quiero que bendigas a estas personas, bendice su dolor, bendice su sufrimiento, bendice 
su bondad y bendice su fe. Yo quiero decirles que Tú no los dejas. Sé que no lo harás. 
Pude aventurarme a hablarte antes de Tu profecía. Sentí que debía decirlo. Muchas 
gracias. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas Mac Smith 
 
Fecha: Diciembre 8, 2014  
Lugar: 
 
My children, those tears are for you. The more and the worse it gets, I want you to understand the 
closer I am to you. Don’t forget that. When I say something is going to happen, it is going to 
happen. Now the rest is up to Satan to try to guess and he guessed wrong both times. As of now, I 
am going to program and promote all over the world that little shrine on that French road. People 
must understand that it doesn’t belong to them anymore. It belongs to Me and you. It is going to 
be a wonderful growth from there. 
 

Mis hijos, esas Lágrimas son por ustedes. Cuanto más y peor esto se ponga, Yo 
quiero que entiendan que más cerca estoy de ustedes. No lo olviden. Cuando Yo 
digo que algo va a suceder, va a suceder. Ahora, el resto depende de lo que 
satanás trate de adivinar y él adivinó mal en ambas ocasiones. Así que desde ya, 
Yo voy a programar y promover en todo el mundo este pequeño Santuario en 
este camino francés. Las personas deben entender que no les pertenece a ellos 
nunca más. A Mí Me pertenece y a ustedes. Va a haber un crecimiento 
maravilloso desde allí. 
 
I can just only tell you to do what you need to do, what you’ve been taught to do and that is to 
pray.  Pray for each other. Pray with patience for people who are going out and living in a state of 
mortal sin, which is a whole lot of people doing that. If you are a Catholic, to be married outside the 
Church is a mortal sin, no matter what anyone says. Now after that I leave it up to God’s mercy.  
The reason we are having so much trouble today is because there is no God to these people. They 
think about God when they need something. But that is what they do with everyone, think about 
them when they need something; but one is you and the other is God. You cannot go to Heaven in 
mortal sin. You cannot even go to purgatory in mortal sin.  
 

Solamente puedo decirles que hagan lo que tienen que hacer, lo que se les ha 
enseñado a hacer y eso es rezar. Recen unos por otros. Recen con paciencia por 
las personas que se salen y están viviendo en estado de pecado mortal, que son 
un montón de personas que lo hacen. Si son católicos, estar casado fuera de la 
Iglesia es un pecado mortal, no importa lo que algunos digan. Ahora después, 
eso lo dejo en la Misericordia de Dios. La razón por la que estamos teniendo 
tantos problemas hoy en día es porque no hay Dios para estas personas. Ellos 
piensan en Dios cuando necesitan algo. Pero uno eres tú y otro es Dios. Tú no 
puedes ir al Cielo en pecado mortal. Ni siquiera puedes ir al Purgatorio en 
pecado mortal.  
 
I am not talking to people who don’t know any better. I am talking to people who know better and 
want to have their flesh and want to have it now. They want to have this or that when the number 



177 

 

one object though, of any person, according to the Bible, according to God and according to Me 
should be to think about your soul. Pray about yourself. 
 

Yo no estoy hablando de las personas que no conocen nada mejor. Estoy 
hablando de las personas que tienen un mayor conocimiento y quieren tener su 
carne y quieren tenerla ahora. Ellos quieren tener eso o aquello aunque el 
primer objetivo de cualquier persona, según la Biblia, según Dios y según Mi 
persona, debería ser pensar acerca de su alma. Recen por ustedes mismos. 
 
Thank God for what He has given you and think about My Heart and My Son’s Heart; think about 
the power of the Holy Spirit. I am going to get that out anyway I can; through any church I can.  
We have to just try to pray even if you can only say one Hail Mary with the intention of helping you 
during the day or helping someone else. It is like a pebble that is thrown into the water and a 
ripple; a big rock makes a splash. 
 

Gracias a Dios por lo que Él les ha dado y crean en Mi Corazón y en el Corazón de 
Mi Hijo; crean en el Poder del Espíritu Santo. Yo estoy saliendo de alguna 
manera como puedo; a través de alguna iglesia que pueda. Nosotros 
sencillamente tenemos que tratar de rezar; incluso, si sólo pueden decir una Ave 
María con la intención de ayudarlos durante el día o de ayudar a alguien más. Es 
como una piedrita que se lanza en el agua y la ondea; una gran piedra hace un 
chapuzón. 
 
Come to My Heart. Come to Me. Let Me embrace you as My children. Let Me love You. Let Me give 
you the joy of the Holy Spirit, which is Christmas. I feel so much compassion for you and your 
friends who are so miserable at this time. It is so sad, especially when the greatest event of all 
creation, besides the creation of man himself, is Christmas Day. It is all over then. He has been 
born of a virgin, He is free and nothing can stop Him. So try to get close to Jesus. Maybe try to go 
to communion once a week more. Say your Rosary. But if you can’t say a Rosary and day dream all 
the time like My son Thomas does, do what I told him to do, hold the Rosary in your hand, Me in 
your hand and bring Me to your heart and say I Love You. You will get more graces for that than a 
thousand rosaries; for that is a Real Rosary. 
 

Vengan a Mi Corazón. Vengan a Mí. Déjenme abrazarlos como hijos Míos. 
Déjenme amarlos. Déjenme darles el gozo del Espíritu Santo, que es la Navidad. 
Yo siento tanta compasión por ustedes y sus amigos que están tan abatidos en 
este tiempo. Es muy triste, especialmente cuando el mayor evento de toda la 
creación, además de la creación del hombre mismo, es el Día de la Navidad. 
Todo se ha consumado. Él ha Nacido de una virgen, Él es libre y nada lo puede 
detener. Así que traten de acercarse a Jesús. Traten de ir quizás a la Comunión 
una vez más a la semana. Digan su Rosario. Pero si no pueden decir un Rosario y 
están colgados todo el tiempo, como mi hijo Thomas, hagan lo que le dije a él 
hacer, mantengan el Rosario en su mano, a Mí en su mano, y tráiganme a su 
corazón y digan que Yo los amo. Ustedes conseguirán más Gracias por eso que 
mil Rosarios; pues eso es un verdadero Rosario. 
 
Healings are going to start. Teachings are going to start. I have in MY mind and God has in His 
mind, all of you children and all of your children. Don’t give up, put your hand on MY Heart and say 
we are going to do it. We are going to do it because Jesus said we would. But He can’t do anything; 
how many hands can you shake without an arm? 
 

Las sanaciones van a empezar. Las enseñanzas van a empezar. Yo tengo en Mi 
Mente y Dios tiene en Su Mente a todos ustedes, hijos, y a todos sus hijos. No se 
rindan, pongan su mano en Mi Corazón y digan que nosotros lo vamos a hacer. 
Nosotros vamos a hacerlo porque Jesús dijo que lo haríamos. Pero Él no puede 
hacer nada; ¿cuántas manos pueden ustedes sacudir sin un brazo? 
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I wish you a very blessed birthday because you are in the family of God too and it is your birthday, 
Christmas. 
 

Les deseo un muy bendecido Natalicio porque ustedes también son de la familia 
de Dios y éste es su Natalicio, su Navidad. 
 
Thank you for having answered My call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 
OUR LADY SPEAKS 

I am going to give Charlene credit for saving Thomas with Me. She had her arms around him and a 
towel around his head every night and even the doctors can’t believe He is walking out of there.  
And I will do the same for you but you have to have faith. You can’t just sit there and say well it 
ought to happen. It is not good that way; have faith. If it seems stupid, do it anyhow.  
 

NUESTRA SEÑORA HABLA 
Voy a darle a Charlene el crédito por salvar a Thomas junto Conmigo. Ella tenía 
sus brazos alrededor de él y una toalla alrededor de su cabeza todas las noches 
e incluso los médicos no pueden creer que él saliera de allí. Y Yo haré lo mismo 
por ustedes, pero deben tener fe. Ustedes no pueden tan solo quedarse sentados 
y decir: bien, tenía que suceder. No es bueno de esa manera; tengan fe. Si les 
parece estúpido, háganlo de todos modos.  
 
Charlene is with Me and I want him to promote her everywhere, whether anybody likes it or not. It 
is not much they can do to him anyhow. Father Seelos is here. And St. Theresa of the Andes, who 
is the real patron saint of most of this. You don’t know her but she is known throughout Latin 
America. All the Theresa’s are here along with Bernadette, Faustina, St. John of the Cross, St. 
Padre Pio of course is with him. As My son and visionary, Juan, said well you could read about that. 
I love you. There are a lot of saints here and too many to talk about. You have all kinds of saints 
here, praying for you, cheering you on, loving you, telling you what you have to do to get where 
you need to be and that is a good place. 
 

Charlene está Conmigo y Yo quiero promoverla por todas partes, si le gusta a 
alguien o no. No es mucho lo que ellos pueden hacerle de todos modos. El Padre 
Seelos está aquí. Y Santa Teresa de Los Andes, que es la verdadera Santa 
Patrona de la mayor parte de esto. Ustedes no la conocen, pero Ella es conocida 
en toda América Latina. Todas las Teresas están aquí junto con Bernardita, 
Faustina, San Juan de la Cruz, San Padre Pío, que por supuesto está con él. 
Como dijo bien Mi hijo y vidente Juan, que ustedes podían leer sobre eso. Yo los 
amo. Hay muchos Santos aquí, demasiados para hablar de ellos. Ustedes tienen 
toda clase de Santos aquí rezando por ustedes, animándoles, amándoles, 
diciéndoles lo que tienen que hacer para llegar a donde deben estar y eso es un 
buen lugar. 
 
Thank you, thank you, thank you. Amen. 
 

¡Gracias, gracias, gracias! Amén. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas Mac Smith 
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Fecha: Diciembre 10, 2014  
Lugar: Home of Wade and Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Our Lady’s Words: 

My dear children, I come here full of joy at this time with great expectations, with the same power 
that moved twelve apostles throughout the world, My Armada. I come dressed to you as a special 
favor. I’m dressed in green and red with My crown, the green dress and the green coat as a sign of 
Christmas, the birth of My Son. At this time I feel immense joy but also horrible pain. As I have said 
before, love will crown you and it will also use the crown of thorns on you at times. This is the way 
it’s going to be. So many people around your own neighborhood, much less the world, need the 
heart of My Son and the heart of Myself and the power of the Blessed Trinity.  
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Mis queridos hijos, vengo aquí llena de alegría esta vez con grandes 
expectativas, con el mismo Poder que se movió a los doce apóstoles a través del 
mundo, Mi Armada. Vengo vestida para ustedes de un favor especial. Yo estoy 
vestida en verde y rojo con Mi corona, el vestido verde y el manto verde como 
señal de la Navidad, del Nacimiento de Mi hijo. En este momento Yo siento un 
inmenso gozo, pero también un terrible dolor. Como he dicho antes, el amor los 
coronará y usarán también la corona de espinas a veces. Ésta es la forma en que 
va a ser. Así que mucha las personas que les rodean, en su propio vecindario, 
por no decir del mundo, necesitan el Corazón de Mi Hijo y Mi Corazón mismo y el 
Poder de la Santísima Trinidad.  
 
You must pray very hard for the Catholic Church, especially those who are very high up in some 
places. Some have sold their souls, but they can get them back; over money, power, fear, and 
greed. Most though have remained My faithful sons. They have not sworn their life to another god; 
of course, Satan claims to be god, lord of the Earth. He’s soon to lose that. There are going to be 
changes, as I’ve said, between now and actually the first of February. There are going to be events 
that happen worldwide during this time. Do not be afraid. If you have My heart with you; if where 
you live you pray with your heart in imitation of My heart when I pray, or pray with me, you have 
no worries. You can’t win. You can’t lose. 
 

Deben rezar mucho por la Iglesia Católica, especialmente por aquellos que 
ocupan altos puestos en algunos lugares. Algunos han vendido sus almas, pero 
ellos pueden recuperarlas; por encima del dinero, del poder, del miedo y la 
codicia. Aunque la mayoría se han mantenido como Mis hijos fieles. Ellos no han 
comprometido su vida a ningún otro dios; por supuesto, satanás dice ser dios, 
señor de la Tierra. Él está pronto para perder eso. Como he dicho, habrá cambios 
desde ahora, en realidad, el primero de Febrero. Habrá eventos que suceden en 
todo el mundo durante este tiempo. No tengan miedo. Si tienen Mi Corazón con 
ustedes; si donde ustedes viven rezan con el corazón, imitando Mi Corazón 
cuando Yo rezo, o rezan Conmigo, no tienen de qué preocuparse. No pueden 
ganar. No pueden perder. 
 
Mac’s words: 

I bind thee, Satan, with Jesus Christ. Shut up, by the name of the Cross. Thank you. 
 

Palabras de Mac: 
Yo te ato, satanás, con Jesucristo. Cállate, por el Nombre de la Cruz. Gracias. 
 
Our Lady’s words: 

You must become my disciples because I depend on this little area. I know people think it is funny; 
so does Satan, until he saw my Son on that cross and he knew his time was short because it was 
going to be His apostles all over the world for all times. I must caution you. Listen to the words 
other people have to say. Take them to your heart but do like the Church does. There have been 
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very few people, very few groups who have seen Me and heard Me say exactly what is going to 
happen. One of those groups is Rwanda in Africa in which they named the problems. They named 
the date. They named the attack of genocide and the exact number who were going to be slain. 
That was never ever let outside the bishop’s seal until it was time to do so. It was a matter of 
weeks that Rome authorized these apparitions. No one could have known that. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Ustedes deben convertirse en Mis discípulos porque Yo dependo de esta 
pequeña área. Sé que las personas piensan que es divertido; igual satanás, 
hasta que él vio a Mi Hijo en la Cruz y supo que su tiempo era corto, porque iban 
a estar Sus apóstoles en todo el mundo por todos los tiempos. Debo advertirles. 
Escuchen las palabras que otras personas tienen que decir. Llévenlas a su 
corazón, pero hagan como hace la Iglesia. Ha habido muy pocas personas, muy 
pocos grupos que Me han visto y oído decir exactamente lo que va a suceder. 
Uno de esos grupos es Ruanda, en África, en donde ellos mencionaron los 
problemas. Mencionaron la fecha. Mencionaron el ataque del genocidio y el 
número exacto de los que iban a ser asesinados. Eso no se quedó nunca por 
fuera del sello del Obispo hasta que llegó el momento de hacerlo. En cuestión de 
semanas Roma autorizó esas Apariciones. Nadie habría podido saberlo. 
 
MAC’S WORDS 

Notice that she had a date, but it was right. 
 

PALABRAS DE MAC 
Noten que Ella tenía una fecha, pero esto fue correcto. 
 
OUR LADY’S WORDS 

It is like Bernadette who argued about the Immaculate Conception. Most of the Church didn’t 
believe it. They didn’t understand. They kept trying to get her to say the Virgin or Our Lady – never 
once. They said, “When you say the virgin,” and she said, “I didn’t see a virgin and she didn’t say 
anything.” The simple soul of Bernadette so beautiful, so humble. When they were about ready to 
give up on everything, Bernadette turned and said, “The Lady said to tell you, ‘I am the Immaculate 
Conception’.” That turned the whole Church upside down because Bernadette had no idea that they 
were arguing about the Immaculate Conception. Immediately that was accepted. And she lived 
during the time of her blind obedience of digging up dirt. And later the world will be healed. Many 
people will be healed. So you see, I come here as a prophet. I come here as your Mother. I will do 
anything for you if you just try. Try to get in your heart. Find out what you need to pray for. Learn. 
We have to learn. 
 

PALABRAS DE NUESTRA SEÑORA 
Es igual que Bernardita, quien argumentó sobre la Inmaculada Concepción. La 
mayor parte de la Iglesia no la creía. No la entendían. Ni una vez consiguieron 
que ella dijera que era la Virgen o Nuestra Señora. Ellos decían: “Cuando tú 
dices la Virgen”; y ella decía: “Yo no he visto una virgen”, y no decía nada. El 
alma sencilla de Bernardita, tan hermosa, tan humilde. Cuando ellos estaban a 
punto de rendirse, Bernardita volvió y dijo: “La Señora dijo que les dijera: “Yo 
soy la Inmaculada Concepción.” Eso le dio un vuelco completo a la Iglesia 
porque Bernardita no tenía idea de lo que ellos estaban discutiendo sobre la 
Inmaculada Concepción. Inmediatamente fue aceptada. Y ella vivió el momento 
de su obediencia ciega de desenterrar el lodo. Para más tarde, el mundo ser 
sanado. Muchas personas ser sanadas. De modo que ustedes ven, que Yo vengo 
aquí como un profeta. Yo vengo aquí como su Madre. Yo haré cualquier cosa por 
ustedes si tan sólo lo intentan. Traten de entrar en su corazón. Averigüen por lo 
que deben rezar. Aprendan. Nosotros debemos aprender. 
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Mac’s words: 

Excuse me, Blessed Mother, but you’re opening your eyes. Thank you for this manifestation. Praise 
You, Lord. Now, I know it is I who is speaking now, Thomas Mac Smith, to you. These words are 
from just from an ordinary human being who has been granted many privileges from you but yet at 
the same time, I must be the lowest servant. This is so hard but it’s getting better and I speak from 
the hearts of all the people. 
 

Palabras de Mac: 
Disculpe, Madre Bendita, pero Usted está abriendo los ojos. Gracias por esta 
manifestación Suya. Te alabo, Señor. Sé que soy yo el que está hablando ahora, Thomas 
Mac Smith, a ustedes. Estas palabras son tan sólo de un ser humano ordinario a quien se 
le han concedido muchos privilegios de parte Suya, pero al mismo tiempo debo ser el 
siervo más bajo. Esto es tan difícil, pero se está haciendo mejor y yo hablo desde el 
corazón de todas las personas. 
 
Our Lady’s words: 

No doubt you’re coming here to fix us. You’re coming here to heal us, to evangelize My Son. But, as 
I’ve explained in the sessions on Wednesdays and Fridays, the more you bring Me into your heart, 
the closer you are going to feel to God all the time, all the time. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
No duden que ustedes vienen aquí para prepararnos. Vienen aquí para sanarnos, 
para predicar a Mi Hijo. Pero, así como he explicado en las sesiones de los 
miércoles y viernes, entre más Me lleven en su corazón, más cerca de ustedes 
van a sentir a Dios todo el tiempo, todo el tiempo. 
 
Mac’s words: 

That I know that even though I have my vices, so many things, I think about you all day long, and 
God the Father talks to me all day long. Don’t explain it. I don’t have to explain that. That’s what 
you wanted. Every one of us, have mercy on us, oh Lord Jesus of Divine Mercy, with Your heart, 
have mercy on us. Let this Christmas be a time of the joy of mercy. That’s what it was. We wouldn’t 
have Christmas if wasn’t for the mercy of the Father, the Creator of the Universe. And I don’t know 
how we can ever thank You for how You’ve interceded in our life and helped us, healed us, pulled us 
out of the water, put us in the boat. And sometimes our time is not Your time and we get 
discouraged. That’s when we have to have trust. Jesus, I trust in You. Jesus, I adore You. Jesus, 
bless us. Protect us. Let our Guardian Angels be with us at all times so that when we have 
Christmas, it will be just like we’re right there when you are giving birth, a virgin birth, to the Child 
who will someday be the Savior of the world, Son of the Most High, so we thank you.  
 

Palabras de Mac: 
Lo que sé es que aunque tengo mis vicios, tantas cosas, yo creo en Ti durante todo el día, 
y Dios Padre me conversa a lo largo del día. No tengo que explicarlo. Eso es lo que Tú 
querías. Ten misericordia de cada uno de nosotros, oh Señor Jesús de la Divina 
Misericordia, con Tu Corazón ten misericordia de nosotros. Que esta Navidad sea un 
tiempo de alegría y de misericordia. Así es como era. No tendríamos Navidad si no fuera 
por la Misericordia del Padre, el Creador del Universo. Y yo no sé cómo vamos a poder 
jamás agradecerte por haber Tú intercedido en nuestra vida y por habernos ayudado, 
habernos sanado, por habernos sacado del agua, por habernos puesto en el barco. Y 
algunas veces nuestro tiempo no es Tu tiempo y nos desanimamos. Ahí es cuando 
debemos tener confianza. Jesús, en Ti confío. Jesús, Te adoro. Jesús, bendícenos. 
Protégenos. Que nuestros Ángeles Guardianes estén con nosotros en todo momento para 
que cuando sea la Navidad, sea justo como si estuviéramos allí cuando Tú estabas 
naciendo, un Nacimiento virginal del Niño que algún día será el Salvador del mundo, el 
Hijo del Altísimo, así que gracias.  
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If we have any sins, we have not confessed and need to confess that could put us in mortal sin, we 
must please do that. We have to have that absolution. God demands that because it takes in 
obedience, humility, and love. If I really love someone and I hurt them, I’m sorry. So please forgive 
those little things we’ve omitted. Teach us how to pray. Teach us how to pray the way you prayed 
when you were sewing, knitting, washing floors, in hiding, helping Joseph who in his old age was 
sick, making sure there was enough food on the table. No one knew what you were doing and who 
you were until the Assumption when God the Father took that veil off your face, the most beautified 
face ever created. He made you the Queen of Heaven and Earth, so we thank you today. I know 
that you are giving a message and I know our Lord wants me to give our message of how much we 
appreciate you and don’t show it to help to get us better so we can make our brothers and sisters 
better. Thank you. 
 

Si tenemos algún pecado, que no hemos confesado y necesitamos confesar, que nos 
podría poner en pecado mortal, debemos hacerlo, por favor. Debemos tener esa 
absolución. Dios lo exige porque se necesita obediencia, humildad y amor. Si amo en 
realidad a alguien y le he causado daño, lo lamento. Así que por favor perdona esas 
pequeñas cosas que hemos omitido. Enséñanos cómo rezar. Enséñanos cómo rezar de la 
manera que Tú rezabas cuando cosías a mano, tejías, lavabas pisos, en la vida oculta, 
ayudando a José, que en su ancianidad estaba enfermo, asegurando de que habría 
suficiente comida en la mesa. Nadie sabía lo que Tú estabas haciendo ni quién eras hasta 
la Asunción, cuando Dios Padre quitó el velo de Tu Cara, la más embellecida Cara jamás 
creada. Él Te hizo la Reina del Cielo y de la Tierra, así que hoy Te damos gracias. Yo sé 
que Tú estás dando un Mensaje y sé que Nuestro Señor quiere que yo dé nuestro 
mensaje de cuánto los apreciamos y no lo muestran para ayudarnos a conocernos mejor 
para que podamos hacer que nuestros hermanos y hermanas mejoren. Gracias. 
 
Our Lady’s words: 

These things are all the things that I want to give you. These things will be offered to you and are 
already being offered but you have to put out a little extra effort. You have to have a little 
inconvenience yourself. You think, I would rather go do something to enjoy myself rather than pray 
with people”. You do that but don’t do it all the time. Come see Me. My Son waits in a tabernacle 
just like He did in the Garden of Gethsemane. Can you just pray with Me one hour? Out of all the 
days of the month, can you just come with Me one hour? Where’s your faith? You will never out 
bless the Lord. I can assure you that in anything you have. You can never out bless Him. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Éstas son todas las cosas que quiero darles. Estas cosas serán ofrecidas a 
ustedes y ya están siendo ofrecidas pero deben sacar un poco de esfuerzo extra. 
Deben tener ustedes mismos un poco de inconveniencias. Ustedes piensan que 
Yo preferiría pasarlo bien en lugar de rezar con las personas. Ustedes lo hacen, 
pero no todo el tiempo. Vengan a verme. Mi Hijo espera en un Tabernáculo como 
Él lo hizo en el Huerto de Getsemaní. ¿Pueden rezar Conmigo una hora? De 
todos los días del mes, ¿pueden tan sólo venir Conmigo una hora? ¿Dónde está 
su fe? Ustedes nunca van a bendecir al Señor. Yo les puedo asegurar que, en 
cualquier cosa que tengan, nunca pueden bendecirlo. 
 
Mac’s words: 

Her eyes are blue. Jesus’ face is on your heart. It’s beating. You see your heart gave life to His 
heart when He was being conceived, and I feel saved. Everything about Him physically was from 
you. But you can’t understand that until you study why God did this, so He abided through the 
prophets. But the big thing is how and why did Jesus get here? He got here by special dispensation 
of God the Father to grant a person the right of no venial sin when they’re conceived. Adam and 
Eve, they were created in grace but that’s not the same thing. There was no evil then. 
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Palabras de Mac: 
Tus Ojos son azules. El Rostro de Jesús está en Tu Corazón. Está latiendo. Ves que Tu 
Corazón dio vida a Su Corazón cuando Él fue concebido, y yo me siento salvado. Todo lo 
físicamente en Él fue Tuyo. Pero no se puede entender hasta que se estudia por qué Dios 
lo hizo, de modo que Él permaneció a través de los profetas. Pero la gran cosa es, ¿cómo 
y por qué Jesús llega aquí? Él llegó aquí por dispensa especial de Dios Padre para otorgar 
a una persona el derecho de ser concebida sin ningún pecado venial. Adán y Eva, ellos 
fueron creados en la gracia, pero eso no es lo mismo. No había mal entonces. 
 
OUR LADY’S WORDS 

 “I am the Immaculate Conception. I am Our Lady of the Most Precious Blood and in the middle of 
that is my saint, Saint Maximilian Kolbe, and his Militia.” He started the Immaculata. He started 
publicizing all his information about Mary and her Immaculate Conception, using as his primary 
source, Saint Louis de Montfort, who is your greatest servant of the knowledge of the Rosary. So 
here we are, a new year to begin soon and for 14 years we prepared this. It may not look like it but 
God doesn’t look at numbers. If He did, He’d have millions of disciples get the Holy Spirit and 
become priests and apostles at one time, but it doesn’t work that way. It works for you. 
 

PALABRAS DE NUESTRA SEÑORA 
“Yo soy la Inmaculada Concepción. Yo soy Nuestra Señora de la Preciosísima 
Sangre y en medio de esto está Mi Santo, San Maximiliano Kolbe, y su Milicia.” Él 
comenzó la Inmaculada. Él comenzó a promover toda la información sobre María 
y Su Inmaculada Concepción, usando como su fuente primaria a San Luis de 
Montfort quien es, del conocimiento del Rosario, su mayor siervo. Así que aquí 
estamos, un año nuevo comienza pronto y durante 14 años lo hemos preparado. 
Puede que no lo parezca, pero Dios no mira cantidades. Si lo hiciera, Él tendría 
millones de discípulos que reciben el Espíritu Santo y se convierten en 
sacerdotes y apóstoles de una sola vez, pero no funciona de esa manera. Esto 
obra por ustedes. 
 
I have with me today my little saint, Charlene, St. Faustina, St. Theresa Lisseux, St. Theresa of the 
Andes, St. Theresa of Avilla, Fr. Seelos. Fr. Seelos lived the life of the Curculio. He was the 
Curculio. So are many of you trying to do that. St. Thomas Aquinas, St. John of the Cross. Of 
course, I bless your rosaries and your flowers and all the things that you have. With this I had 
hoped that we are together feeling and experiencing the holy birth of our Lord, Jesus Christ.  
 

Está Conmigo hoy Mi pequeña Santa Charlene, Santa Faustina, Santa Teresa 
Lisseux, Santa Teresa de los Andes, Santa Teresa de Ávila, Fr. Seelos. Padre 
Seelos vivió la vida del ‘Curculio’. Él fue el ‘Curculio’. Así están muchos de 
ustedes tratando de hacerlo. Santo Tomás de Aquino, San Juan de la Cruz. Por 
supuesto, bendigo sus rosarios y flores y todas las cosas que tienen. Con esto Yo 
he esperado que estemos juntos sintiendo y experimentando el Santo 
Nacimiento de Nuestro Señor Jesucristo.  
 
Thank you for having answered my call. 
 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
Mac’s words: 

She told you how she was dressed and there are always lights around the Blessed Mother. Her face, 
her eyes, the oil was coming and her eyes were wide. I look right into them right now. I see them. 
It doesn’t make any difference to me who else doesn’t. I’d like for them to, but if they don’t, they 
don’t. And she has the color of heaven and the Blessed Trinity now. Holy God, the Father, the Son, 
and the Holy Spirit, come down upon us, bless us, and protect us. Help us become better to glorify 
You, Father. Amen. 
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Palabras de Mac: 
Ella les dijo cómo estaba vestida y siempre hay luces alrededor de la Bendita Madre. Su 
Cara, Sus Ojos, el aceite iba llegando y Sus Ojos estaban muy abiertos. Yo miro justo 
dentro de ellos en este momento. Los veo. No hay diferencia para mí quién más lo ve. Me 
gustaría que lo vieran, pero si no lo ven, no lo ven. Y Ella tiene el color del cielo y de la 
Santísima Trinidad ahora. Santo Dios, Padre, Hijo y Espíritu Santo, desciende sobre 
nosotros, bendícenos y protégenos. Ayúdanos a llegar a ser mejores para glorificarte, 
Padre. Amén. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas Mac Smith 
 
Fecha: Diciembre 11, 2014  
Lugar: Iglesia Católica San José, Plaisance, Luisiana, USA 
 
OUR LADY’S WORDS 

I wish you a happy and blessed birthday, My Children. I told you that I would start out with 
miracles. I have a miracle going on in Bellaire Cove at 832 Le Bois D’arc. 
 

PALABRAS DE NUESTRA SEÑORA 
Les deseo un feliz y bendecido Natalicio, Mis hijos. Yo les dije que iba a 
comenzar con milagros. Tengo un milagro registrándose en Bellaire Cove, 832, 
Le Bois D'arc. 
 
MAC’S WORDS 

There is a house by Wade and Judy and there is a pretty good cell in there, next to it where I 
habitat. So Our Lady is telling me to tell you tonight that is her Christmas present and where the oil 
and things are coming out the statues with oil running out all over the place. She wants you to 
touch her heart; not rub it, don’t scrub it, just touch her heart. She’s here and her heart is beating.  
She has oil coming down and it is a special blessing because you cannot get to God except through 
your heart. No one is smart enough she says, but everyone can love enough according to their 
ability. 
 

PALABRAS DE MAC 
Hay una casa por parte de Wade y Judy y hay una muy buena señal allí, al lado de donde 
yo habito. Así que Nuestra Señora me está diciendo que les diga esta noche que es Su 
regalo de Navidad, donde el aceite y algo está saliendo de las estatuas, con aceite 
escurriendo por todo el lugar. Ella quiere que ustedes toquen Su Corazón; no que lo 
froten, no que lo restrieguen, sólo que toquen Su Corazón. Ella está aquí y Su Corazón 
está palpitando. Ella tiene aceite que escurre y es una bendición especial porque ustedes 
no pueden llegar a Dios excepto a través de Su Corazón. Nadie está suficientemente 
despierto —dice Ella, pero todos pueden amar suficientemente según su capacidad. 
 
OUR LADY’S WORDS 

My Dear Children, all of these things are the beginning of something. Sometimes I feel down here 
that I have to give everything away. In other parts of the world, they are begging for it. I am going 
to give this area one year to start following the will of God and I will promote, miracles will be 
worked and then we will see. 
 

PALABRAS DE NUESTRA SEÑORA 
Mis queridos hijos, todas estas cosas son el comienzo de algo. Algunas veces Me 
siento apenada aquí que he dado todo. En otras partes del mundo, ellos están 
suplicando por eso. Yo voy a darle a esta zona un año para que comiencen a 
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seguir la Voluntad de Dios y voy a apoyarlo, se obrarán milagros y luego ya 
veremos. 
 
I love you very much and I know that only when your hearts are healed can you enjoy Christmas. 
Because that is all there was, there was hearts. There was hearts in Bethlehem, there’s hearts all 
throughout the life of My Son. There is a heart in His Crucifixion and a resurrected heart in His 
Resurrection. I want to teach you how to pray. What happens when you pray? What does it mean 
when you have a heart to heart prayer to God? What does it mean when you have a mystical 
experience? What does it mean when you come together and know all of this and it becomes part of 
you and The Blessed Trinity, that you will then become prayer warriors, for this world which is in 
very, very bad trouble? The Eternal Father is very, very upset. 
 

Yo los amo mucho y sé que solamente cuando sus corazones sean sanados 
pueden disfrutar de la Navidad. Porque eso es todo lo que había, había 
corazones. Había corazones en Belén, hay corazones durante toda la vida de Mi 
Hijo. Hay un corazón en Su Crucifixión y un corazón resucitado en Su 
Resurrección. Yo quiero enseñarles cómo rezar. ¿Qué sucede cuando ustedes 
rezan? ¿Qué significa cuando ustedes tienen un corazón para rezar de corazón a 
Dios? ¿Qué significa cuando ustedes tienen una experiencia mística? ¿Qué 
significa cuando se reúnen y saben de todo esto y la Santísima Trinidad se 
convierte en parte de ustedes, y ustedes entonces llegan a ser guerreros de 
oración por este mundo que se encuentra en muy, muy serios problemas? El 
Padre Eterno está muy, muy disgustado. 
 
There are twenty-five anti-Christ running around right now; heads of government, banks, different 
places, but they are just pawns. They are just people that they use. The Masons and the Illuminati, 
the Satanists greatly offend My Son. The Mafia, they blaspheme Him. Ye, He is still on that cross 
and He will be until the last person on this Earth is judged by God. 
 

Hay veinticinco anticristos deambulando por ahí en este momento; jefes de 
gobierno, de bancos, en diferentes lugares, pero no son más que peones. Sólo 
son las personas que ellos utilizan. La masonería, los illuminati y los satanistas 
ofenden enormemente Mi Hijo. La mafia, ellos lo blasfeman. Él todavía está en 
esa Cruz y Él estará hasta que la última persona en esta Tierra sea juzgada por 
Dios. 
 
I want to give you special blessings for staying all year. I am not giving you a prophecy of doom 
because Christianity does not have a prophecy of doom. In the Bible, Christianity raises Heaven and 
Earth. There will be no hell. There will be no more suffering, but you concentrate on the heart. My 
heart is immaculate because of My Immaculate Conception (My conception without original sin) and 
because My heart was bleeding when it gave life to the Son of God.  
 

Yo quiero darles bendiciones especiales que permanezcan todo el año. No les 
estoy dando una profecía de destrucción porque el Cristianismo no tiene una 
profecía de fatalidad. En la Biblia, el Cristianismo eleva el Cielo y la Tierra. No 
habrá Infierno. No habrá más sufrimiento, pero concéntrense en el corazón. Mi 
Corazón es Inmaculado, por Mi Inmaculada Concepción (Mi Concepción sin 
pecado original) y porque Mi Corazón estaba sangrando cuando dio vida al Hijo 
de Dios.  
 
My heart beats for each one of you. I love you and hope you will have a blessed time; hoping you 
will have healing in your families because there is always hope with Heaven. For you have to start 
learning the things that the early Church taught and the things I have to teach you. I come every 
Wednesday and Friday except for Friday after the healing mass which is Charlene’s time. There is 
teaching, blessing, healing, there’s all the saints with the weeping statues. If you have one bring 
one, get blessed. If you don’t care, we do. 
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Mi Corazón late por cada uno de ustedes. Yo los amo y espero que tendrán un 
tiempo bendito; espero que tendrán la sanación en sus familias, porque siempre 
hay esperanza con el Cielo. Por lo que deben empezar a aprender las cosas que 
la Iglesia primitiva enseñaba y las cosas que Yo tengo que enseñarles. Yo vengo 
todos los miércoles y viernes, excepto el viernes después de la Misa de sanación, 
que es el tiempo de Charlene. Hay enseñanzas, bendición, sanación, están todos 
los Santos con las estatuas que lloran. Si ustedes tienen una, tráiganla, serán 
bendecidos. Si a ustedes no les importa, a nosotros sí. 
 
God is depending on His body, the Church, to develop prayer warriors all around the world and that 
is what the Armada is all about. And it has just about gone around the world and people come only 
to love and be loved by God and to serve and to pray. 
 

Dios depende de Su cuerpo, la Iglesia, para desarrollar guerreros de oración en 
el mundo entero y es de lo que la Armada se trata. Ya casi ha dado la vuelta 
alrededor del mundo y las personas llegan solamente para amar y ser amados 
por Dios, para servir, y para rezar. 
 
You are invited to praise God, to lift the holy day of Christmas up, for had it not happened, there 
would be only Heaven, no Earth. 
 

Ustedes están invitados a alabar a Dios, para elevar el Santo día de la Navidad, 
pues si hubiera sucedido, habría solamente Cielo, no Tierra. 
 
There will be teachings and writings coming out as soon as Thomas has enough strength to write 
them, but they will be out. 
 

Habrá enseñanzas y publicación de escritos tan pronto como Thomas tenga la 
fuerza suficiente para escribirlos, pero saldrán. 
 
Again, I want to love you and tell you how much I love you, each one of you for being here and for 
those who you hold dear and the rest of the world. After each one of you are prayed for you may 
touch My Heart. You can see that it is weeping oil and it is getting bigger and bigger and you will 
get a special grace. 
 

Una vez más, quiero amarlos y decirles cuánto los amo a cada uno de ustedes 
por estar aquí y por aquellos a quienes ustedes aprecian y por el resto del 
mundo. Después que se oró por cada uno de ustedes, pueden tocar Mi Corazón. 
Ustedes pueden ver que está llorando aceite y cada vez es mayor y ustedes 
obtendrán una gracia especial. 
 
Thank you for having answered My call and may you be blessed by The Father and The Son and 
The Holy Spirit in all things to all men. Amen. 
 

Gracias por haber respondido a Mi llamada y que sean bendecidos por el Padre, 
y el Hijo, y el Espíritu Santo en todas las cosas a todos los hombres. ¡Amén! 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas Mac Smith 
 
Fecha: Diciembre 12, 2014  
Lugar: Mary’s House, Ville Platte, Luisiana, USA 
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My Dear Children, This has been a very good and holy day; it should shine in your soul. And the 
more you shine it with this kind of prayer dedication, the more likely the soul will shine. We must 
build up self-esteem in your relationship with God so that you will be with Him at all times. You will 
know what to pray for and you will be able to create what I want here, an intercessory group for 
the Armada world. We need one more, two more or maybe three Armadas to let the grace come 
down upon us. That is what it does. You have never had grace like that before. It is very strong 
because all the power of Heaven is behind you. It is behind the Rosary said here, the Chaplet, the 
meditation of our relationship with God.   
 

Mis queridos hijos, éste ha sido un día muy bueno y santo; que debería poner luz 
en su alma. Y mientras más la iluminen con este tipo de oración de 
consagración, lo más probable es que el alma brillará. Debemos desarrollar la 
autoestima en su relación con Dios de manera que estén con Él todo el tiempo. 
Ustedes sabrán por qué rezar y serán capaces de crear lo que Yo quiero aquí, un 
grupo de la Armada, de intercesión por el mundo. Nosotros necesitamos una 
más, dos más o quizás tres Armadas para que la Gracia descienda sobre 
nosotros. Así es como se hace. Ustedes nunca han tenido antes gracia como 
ésta. Es muy grande, porque todo el Poder de los Cielos les está apoyando. Están 
apoyados por el Rosario que se reza aquí, la Coronilla, la meditación en nuestra 
relación con Dios.  
 
You need to trust God by opening up to speak to Him. I want you to come to My Heart as you did 
today. I want you to look at the Eucharist in adoration and say and try to get your soul and yourself 
in the monstrance. You can do that. If you do that you will cultivate a love for the Blessed 
Sacrament that you never had before. It has to be love. It can’t be a knowledge thing. I want to 
feed you. I want to nurture you. I want to train you. I want you to become apostles. Every apostle 
that ever heard this word was baffled. First, why me?  Secondly, how can I do it, I know nothing? I 
want to carry you with Me. It works. 
 

Ustedes deben confiar en Dios sincerando su conversación con Él. Yo quiero que 
ustedes vengan a Mi Corazón como lo hicieron hoy. Quiero que vean la Eucaristía 
en adoración y digan y traten de traer su alma y ustedes mismos a la Custodia. 
Ustedes pueden hacerlo. Si lo hacen van a cultivar un amor por el Santísimo 
Sacramento que nunca habían tenido antes. Tiene que ser amor. No puede ser el 
conocimiento de algo. Yo quiero alimentarlos. Quiero nutrirlos. Quiero 
entrenarlos. Quiero que se conviertas en apóstoles. Todos y cada uno de los 
apóstoles que nunca oyeron esta palabra estuvieron confundidos. Primero, ¿por 
qué yo? Segundo, ¿cómo puedo hacerlo, yo no sé nada? Yo quiero llevarlos 
Conmigo. Esto funciona. 
 
The problems are so heavy these days and so much that is seen is negative. You need to have a 
companion that knows the will of God; that knows what God is not going to do and what He is going 
to do. God is not out to punish the world, but He sure wants to change it. These things are the 
secrets. Get your prayer room; spend time there. These things happen as you make acts of grace, 
but I can tell you we are off to a good start, not only for your life but for the lives of others; 
whether than just sitting here moaning when nobody comes. This is what the apostles did; they 
prayed more. The great evangelists in the world didn’t go there because there were a lot of people 
that believed in them; they went to convert, convert. There are dictators and people who are up 
with evil and there are at least 25 of these people who have sold the bottom of their soul to the top 
of their head to Satan. 
 

Los problemas son tan graves en estos días de modo que mucho de lo que se ve 
es negativo. Ustedes deben tener un compañero que conozca la Voluntad de 
Dios; que sepa lo que Dios no va a hacer y lo que Él va a hacer. Dios no está para 
castigar al mundo, pero seguro que Él quiere cambiarlo. Estos son los secretos. 
Tengan su cuarto de oración; pasen tiempo allí. Estas cosas suceden mientras 
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hacen actos de gracia, pero Yo puedo decirles que tenemos un buen comienzo, 
no sólo para su vida, sino para la vida de los demás; sin importar que tan sólo 
estén sentados aquí gimiendo cuando nadie viene. Esto es lo que hacían los 
apóstoles; ellos rezaban más. Los grandes evangelistas en el mundo no iban allí 
porque había un montón de personas que creía en ellos; ellos iban a convertir, a 
convertir. Hay dictadores y personas que se crecen en el mal, y hay al menos 25 
de estas personas que se han vendido desde el fondo de su alma hasta la cima 
de la cabeza a Satanás. 
 
Take My Heart, place it upon you, be filled with grace, be filled with love and be filled with peace, as 
you are on sound ground. You have nothing to fear. Keep working on your grace.  Keep reading the 
Word, the Eucharist. Form an intimacy with Me, but whatever you are doing try to raise your 
consciousness of the presence of God, of angels, of saints, of Padre Pio, especially in your daily life. 
Don’t let negativity rule your life in your mind. I want you to read. I’d like for you to start reading 
or watch a movie on the passion of Bernadette. 
 

Tomen Mi Corazón, pónganlo sobre el suyo, estén llenos de gracia, estén llenos 
de amor y estén llenos de paz, ya que son sólidas razones. No tienen nada que 
temer. Sigan obrando en gracia. Sigan leyendo la Palabra, yendo a la Eucaristía. 
Hagan intimidad Conmigo, pero sea lo que sea que estén haciendo traten de 
elevar su conciencia a la Presencia de Dios, de los Ángeles, de los Santos, del 
Padre Pío, especialmente en su vida diaria. No dejen que la negatividad gobierne 
en su vida, en su mente. Yo quiero que ustedes lean. Me gustaría que 
comenzaran a leer o ver una película sobre la pasión de Bernardita. 
 
MAC’S WORDS 

She is looking at us. Padre Pio is looking at us. 
The Holy Trinity is up there. He is looking at us. They do not have to say anything except: “Come to 
Me beloved, let your soul rest in My Heart and you will be refilled and refreshed and life will be 
much more meaningful, not that much more easy.” 
It is hard to talk; it is so powerful in here. It is hard to breathe. 
 

PALABRAS DE MAC 
Ella nos está mirando. El Padre Pío nos está mirando. 
La Santísima Trinidad está allá arriba. Nos está mirando. Ellos no tienen más que decir 
sino: “Vengan, Mis amados, dejen que su alma descanse en Mi Corazón y ustedes serán 
recargados y revitalizados, y la vida será mucho más significativa, no que sea mucho más 
fácil.” 
Es difícil hablar; hay tanto poder aquí. Es difícil respirar. 
 
OUR LADY’S WORDS 

Be sure to hear that I am blessing you. Use your grace for the next few days. A few of you people 
in here, My children, have relatives that are going to be healed within two weeks. 
 

PALABRAS DE NUESTRA SEÑORA 
Estén seguros de escuchar que los estoy bendiciendo. Usen su gracia para los 
próximos días. Algunos de ustedes aquí, Mis hijos, tienen familiares que van a 
ser sanados dentro de dos semanas. 
 
MAC’S WORDS 

There are going to be healings, maybe more. God is going to do that. We just praise You, Lord. We 
adore You. We come before your altar. We ask You to let us come to Your bosom and give us 
strength and healing and peace. We love You, Lord as You are here in Your Blessed Sacrament. We 
cannot express the way we want to because sometimes we have to read somebody else’s song, but 
we ask You to bless us. 
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PALABRAS DE MAC 
Quizás va a haber más sanaciones. Dios va a hacerlo. Nosotros Te alabamos, Señor. Te 
adoramos. Venimos ante Tu Altar. Te pedimos que nos dejes llegar a Tu Pecho y que nos 
des la fuerza, la sanación y la paz. Te amamos, Señor, mientras estás aquí en Tu 
Santísimo Sacramento. No podemos expresar la forma en que queremos porque a veces 
tenemos que leer la canción de alguien más, pero Te pedimos que nos bendigas. 
 
Thank You for coming. Thank You for letting us be in Your presence. We don’t have the words to 
express the glory and the love for this presence except that we love You. We want to serve You and 
want to learn how to help others and pray for the sick. This is what you need to do now; the other 
things will come, will be informed by powers of Heaven. 
 

Gracias por venir. Gracias por permitirnos estar en Tu Presencia. No tenemos palabras 
para expresar la gloria y el amor de esta Presencia, pero Te amamos. Queremos servirte 
y queremos aprender cómo ayudar a los demás, y a rezar por los enfermos. Esto es lo 
que hay que hacer ahora; las otras cosas que vendrán, seremos informados por el Poder 
Celestial. 
 
OUR LADY’S WORDS 

Thank you for hearing My call. 
 

PALABRAS DE NUESTRA SEÑORA 
¡Gracias por escuchar Mi llamado! 
 
MAC’S WORDS 

O Sacrament most holy, O sacrament divine, all praise and all thanksgiving be every moment thine. 
Amen. Amen. 
 

PALABRAS DE MAC 
Oh, Santísimo Sacramento, oh Divino Sacramento, toda alabanza y acción de gracias Te 
sean dadas en todo momento. Amén. Amén. 
 
 
 

Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
A Thomas Mac Smith 
 
Fecha: Diciembre 17, 2014  
Lugar: Home of Wade and Judy Fontenot, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Our Lady’s Words: 

My Children, the end of the year is coming. Prepare for that. In a way, it is an advent so we have to 
pray hard because Satan finally has his grips. I want you to continue to pray. I want to develop a 
core group of coverage of prayers here to cover Thomas so there will be better protection and he 
isn’t being attacked 24 hours a day. He will have it one way or another.  
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Mis hijos, el fin del año está llegando. Prepárense para eso. En cierto modo, éste 
es un adviento así que debemos rezar mucho porque al final satanás tiene su 
control. Yo quiero que ustedes sigan rezando. Quiero desarrollar un grupo 
central de cobertura de oración aquí para cubrir a Thomas, así habrá una mejor 
protección ya que él está siendo atacado las 24 horas del día. Él lo tendrá de una 
manera u otra.  
 
I brought with me angels to clear it out, holy water, but I must speak to you about the future. I am 
not allowed to give dates and numbers. As I said before, more graces and more things will be done. 
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I have it organized and I am going to offer this to people. If they don’t want to do it, they don’t 
have to. But think about it; who I am as the deliverer of the Word and who God the Father is as the 
Creator of the universe. Don’t commit to Him and then turn your back. It is not wise at all. Don’t 
commit to Him, don’t commit to the Lord and just disappear. He is going to chastise people that do 
that. They just want to have a name or glory or whatever, and that is going to start happening. 
 

He traído Ángeles y agua bendita Conmigo, para limpiar, pero debo hablarles 
sobre el futuro. No se Me permite dar fechas y números. Como he dicho antes, a 
más gracias, y más cosas se harán. Lo tengo organizado y voy a ofrecerlo a las 
personas. Si ellos no quieren hacerlo, no tienen que hacerlo. Pero piénsenlo; Yo 
como portadora de la Palabra y Dios Padre como el Creador del universo. No se 
comprometan con Él y luego den la espalda. No es inteligente en absoluto. No se 
comprometan con Él, no se comprometan con el Señor, para sólo desaparecer. Él 
va a castigar a las personas que lo hacen. Ellos sólo quieren tener un nombre o 
gloria o cualquier cosa, y que van a comenzar a cambiar. 
 
Also, I want everyone today to know these roses are blessed in a very special way. I want everyone 
to take a rose petal and put it to my heart, and you will get a special blessing from this. We can do 
this after the Rosary. You need to feel like it is Christmas time so I am going to give you a special, 
special blessing with special consequences. 
 

Además, Yo quiero que todos sepan hoy que estas rosas están bendecidas de 
una manera muy especial. Yo quiero que cada uno tome un pétalo de rosa y lo 
ponga en Mi Corazón, y obtendrán una bendición especial de esto. Podemos 
hacerlo después del Rosario. Ustedes deben sentir que es la época de la 
Navidad, así que voy a darles una bendición especial con consecuencias 
especiales. 
 
Mac’s Words: 

Satan is powerful. Be gone, Satan, in the name of Jesus Christ, by His precious blood, and my 
Blessed Mother and her precious blood. You are not to interfere with this anymore. Bless you, Our 
Lady, to take over and get your message through without being disturbed. 
 

Palabras de Mac: 
Satanás es influyente. Vete, satanás, en el Nombre de Jesucristo, por Su Preciosa Sangre, 
por mi Bendita Madre y Su Preciosa Sangre. No vas a interferir más en esto. Te bendigo, 
Señora nuestra, hazte cargo y comunica Tu Mensaje sin ser perturbada. 
 
Our Lady’s Words: 

I say, number one, those roses over there are specially blessed by Me and Thomas and each one of 
those roses, thorn bushes, is for each one of you to touch my heart. When you feel very low down 
My love comes from My heart to you. And here are some rose petals that have already been 
blessed and are blessed again that you should take for the holidays, for Christmas. 
 

Palabras de Nuestra Señora: 
Yo digo, número uno, esas rosas de allá están especialmente bendecidas por Mí 
y por Thomas y cada una de esas rosas, ramas espinosas, es para que cada uno 
de ustedes toque Mi Corazón. Cuando se sientan muy bajos, para que Mi Amor 
llegue de Mi Corazón a ustedes. Y aquí hay algunos pétalos de rosa que ya han 
sido bendecidos y están bendecidos de nuevo, que deberían tomar para las 
fiestas, para la Navidad. 
 
There isn’t much going on now because that is the way God has planned it. He is syphoning out 
people who, in their way, wanted to tear this mission down, but they can’t have their way. That 
isn’t quite the case. We will have the teaching from the heart. The first requisite of a prayerful heart 
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is that it be pure, that it be pure the best you can. Secondly, that it be obedient. Third, that it be 
patient. You know however you get there. 
 

No están ocurriendo muchas cosas ahora, porque ésa es la manera en que Dios 
lo ha planeado. Él está sacando con sifón a las personas que, a la manera de 
ellos, querían echar abajo esta misión, mas no pueden salirse con la suya. Eso 
no es del todo así. Nosotros tendremos la enseñanza desde el corazón. El primer 
requisito de un corazón orante es que sea puro, que esté lo más puro que 
ustedes puedan. Segundo, que sea obediente. Tercero, que sea paciente. 
Ustedes saben, sin embargo, llegar allí. 
 
I want you to offer up, as much as you can during this time, prayers for your family and for the 
family around here, prayer group families where ever it may be. We also want people who call for 
healing to be desperate, very sick, to appeal to God’s mercy to heal them. 
 

Yo quiero que ofrezcan en sacrificio, todo lo que puedan durante este tiempo, 
oraciones por su familia y por las familias de los alrededores, grupos de oración 
en familia donde quiera que sea. También queremos que las personas que están 
desesperadas, muy enfermas, llamen por sanación, que recurran a la 
Misericordia de Dios para que las sane. 
 
I have with me all the saints and the Holy Spirit.  I am going to ask the Holy Spirit to give you the 
strength each day until Christmas time to deal with your turmoil on a good part, and to have peace 
in your heart. That is what I want. 
 

Tengo Conmigo a todos los Santos y el Espíritu Santo. Voy a pedir al Espíritu 
Santo que les dé la fuerza cada día hasta la época de la Navidad para que hagan 
frente en buena parte a su confusión, y tengan paz en su corazón. Eso es lo que 
Yo quiero. 
 
There could likely be a war. What kind it is depends on what kind Satan has conceived it to be. He 
is out to destroy American people, other peoples, the Father the Lord, and the Catholic Church. 
 

Es probable que haya una guerra. De qué tipo sea, depende de lo que satanás ha 
ideado que sea. Él está decidido a destruir al pueblo Americano, a otros pueblos, 
a Dios Padre, el Señor, y a la Iglesia Católica. 
 

I am asking Padre Pio to go around and place his hands on every one of you and bless you. He will 
do this as will Father Seelos. Keep praying for Charlene. It’s just a shame but it will be done when 
God demands it. Be careful and cautious when you are around my Blessed Sacrament, my Son’s 
body and blood. It is just as powerful wherever it is. He is there just as He is in the Church. I want 
you to say three Our Fathers, three Hail Marys, three Glory Bes, one Memorare, and the Life 
Offering Prayer every day until Christmas time to be blessed and to give blessings and as 
intercessors of the Blood of the Lamb. 
 

Le estoy pidiendo al Padre Pío que dé una vuelta y ponga sus manos sobre cada 
uno de ustedes y los bendiga. Él lo hará, al igual que el Padre Seelos. Mantengan 
la oración por Charlene. Es una pena, pero se hará cuando Dios lo demande. 
Sean cuidadosos y prudentes cuando estén cerca de Mi Santísimo Sacramento, el 
Cuerpo y la Sangre de Mi Hijo. Es tan Poderoso donde sea que esté. Él está allí 
igual como está en la Iglesia. Yo quiero que digan tres Padrenuestros, tres 
Avemarías, tres Glorias, un Memorare, y la oración del Ofrecimiento de Vida 
todos los días hasta la fecha de la Navidad para que sean bendecidos y den 
bendiciones, y como intercesores de la Sangre del Cordero. 
 
Mac’s Words: 
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Right now I am in another place. It’s in Jerusalem, Bethlehem, and people are coming up to get 
prayed for. So help me be a servant here; because to get ready I’m going to have to when I get 
back. I am tired of sitting around and the Blessed Mother said that I could do that. I can start 
working. If I have a little limp; so what? Right now I am feeling good, Holy Mother, and we have 
switched. I am talking and she’s listening. I would like for you to answer these people’s prayers and 
in their hearts.  
 

Palabras de Mac: 
En este momento yo estoy en otro lugar. Es en Jerusalén, en Belén, y las personas se 
están acercando para recibir oración. Así que ayúdenme a ser un siervo aquí; porque 
cuando regrese voy a tener que estar preparado. Yo estoy cansado de estar sentado aquí 
y la Santísima Madre dijo que podía hacerlo. Yo puedo empezar a trabajar. Si tengo un 
poco de cojera; ¿eso qué? En este momento me siento bien, Santa Madre, y nos hemos 
intercambiado. Yo estoy hablando y Ella está escuchando. Me gustaría que conteste las 
oraciones de estas personas en sus corazones.  
 
I finished writing these teachings. I need help. I just can’t do all this. I want you to pick out people 
that you’ve chosen to do this. Everything is getting delayed. It’s not getting out on time. We’ve got 
to reach a lot of people in a hurry so they can read the salvation message according to the times. 
Venezuela is dead, almost no oil left. So no oil left that’s to be refined. That’s bad and it’s good. It 
will get those thugs out of there because they won’t have any more money to steal. 
 

Terminé de escribir estas enseñanzas. Necesito ayuda. No puedo hacerlo todo. Yo quiero 
que seleccione a las personas que ha elegido para hacerlo. Todo se está retrasado. No va 
a salir a tiempo. Tenemos que llegar a bastantes personas de prisa para que puedan leer 
el mensaje de salvación según los tiempos. Venezuela está muerta, casi no le queda 
petróleo. Así que no le queda petróleo para ser refinado. Eso es malo y es bueno. 
Se va a conseguir que esos mafiosos salgan de allí, porque no van a tener más 
dinero para robar. 
 
OUR LADY’S WORDS 

Thank you for having answered my call. 
 

PALABRAS DE NUESTRA SEÑORA 
¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 
 
 


